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VIJEĆE MINISTARA 
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685 
Na temelju članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i članka 15. Zakona o plaćama i 
naknadama u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 
87/13, 75/15, 88/15, 16/16 i 94/16), Vijeće ministara Bosne i 
Hercergovine, na prijedlog ministra obrane Bosne i Hercergovine, 
na 112. sjednici održanoj 30.08.2017. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O POSEBNIM 
DODACIMA NA PLAĆU ZA DJELATNE VOJNE OSOBE 
U MINISTARSTVU OBRANE I ORUŽANIM SNAGAMA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Odluci o posebnim dodacima na plaću za djelatne vojne 

osobe u Ministarstvu obrane i Oružanim snagama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 2/09) u članku 3. stav 
(1) točka c) alineja 6) brišu se riječi: "časnik za planiranje i obuku 
u operacijama deminiranja" i "načelnik odsjeka ujedno časnik za 
osiguranje kvaliteta deminiranja". 

U članku 3. stav (1) točka c) iza alineje 6) dodaje se alineja 
7) koja glasi: 7) "časnik za planiranje i osiguranje kvaliteta 
deminiranja ZS OS BiH". 

U članku 3. stav (1) točka d) alineja 2) se mijenja i glasi: 
"časnik za deminiranje, uništavanje NUS-a i inžinjerijske radove, 
ujedno specijalista roda inžinjerije u ZS OS BiH". 

U članku 3. stav (1) točka d) iza alineje 2) dodaje se alineja 
3) koja glasi: "časnik za obuku u operacijama deminiranja i EOD 
ZS OS BiH". 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 336/17 
30. kolovoza 2017. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

 
На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08) и члана 15. Закона о 
платама и накнадама у институцијама Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 
42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 88/15, 16/16 и 94/16), Савјет 
министара Босне и Херцеговине, на приједлог министра 
одбране Босне и Херцеговине, на 112. сједници одржаној 
30.08.2017. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О 
ПОСЕБНИМ ДОДАЦИМА НА ПЛАТУ ЗА 
ПРОФЕСИОНАЛНА ВОЈНА ЛИЦА У 

МИНИСТАРСТВУ ОДБРАНЕ И ОРУЖАНИМ 
СНАГАМА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Одлуци о посебним додацима на плату за 

професионална војна лица у Министарству одбране и 
Оружаним снагама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", број 2/09) у члану 3. став (1) тачка ц) алинеја 6) бришу 
се ријечи: "официр за планирање и обуку у операцијама 
деминирања" и "начелник одсјека уједно официр за 
осигурање квалитета деминирања". 
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У члану 3. став (1) тачка ц) иза алинеје 6) додаје се 
алинеја 7) која гласи: 7) "официр за планирање и осигурање 
квалитета деминирања ЗШ ОС БиХ". 

У члану 3. став (1) тачка д) алинеја 2) се мијења и гласи: 
"официр за деминирање, уништавање НУС-а и инжињеријске 
радове, уједно специјалиста рода инжињерије у ЗШ ОС БиХ". 

У члану 3. став (1) тачка д) иза алинеје 2) додаје се 
алинеја 3) која гласи: "официр за обуку у операцијама 
деминирања и ЕОД ЗШ ОС БиХ". 

Члан 2. 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 

се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 336/17 
30. августа 2017. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i člana 15. Zakona o plaćama i 
naknadama u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 
87/13, 75/15, 88/15, 16/16 i 94/16), Vijeće ministara Bosne i 
Hercergovine, na prijedlog ministra odbrane Bosne i Hercegovine, 
na 112. sjednici održanoj 30.08.2017. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O POSEBNIM 
DODACIMA NA PLAĆU ZA PROFESIONALNA VOJNA 

LICA U MINISTARSTVU ODBRANE I ORUŽANIM 
SNAGAMA BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Odluci o posebnim dodacima na plaću za profesionalna 

vojna lica u Ministarstvu odbrane i Oružanim snagama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 2/09) u članu 3. stav 
(1) tačka c) alineja 6) brišu se riječi: "oficir za planiranje i obuku u 
operacijama deminiranja" i "načelnik odsjeka ujedno oficir za 
osiguranje kvaliteta deminiranja". 

U članu 3. stav (1) tačka c) iza alineje 6) dodaje se alineja 7) 
koja glasi: 7) "oficir za planiranje i osiguranje kvaliteta 
deminiranja ZŠ OS BiH". 

U članu 3. stav (1) tačka d) alineja 2) se mijenja i glasi: 
"oficir za deminiranje, uništavanje NUS-a i inžinjerijske radove, 
ujedno specijalista roda inžinjerije u ZŠ OS BiH". 

U članu 3. stav (1) tačka d) iza alineje 2) dodaje se alineja 3) 
koja glasi: "oficir za obuku u operacijama deminiranja i EOD ZŠ 
OS BiH". 

Član 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 336/17 
30. augusta 2017. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
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Na temelju članka 17. i članka 22. stavak 1. Zakona o Vijeću 

ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 
42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u svezi sa člankom 8. 
stavak (2) i člankom 13. stavak (1) točka c) Zakona o sprječavanju 
i suzbijanju zloupotrebe opojnih droga ("Službeni glasnik BiH", 
broj 8/06), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 146. sjednici 
održanoj 18. lipnja 2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU RADNE SKUPINE ZA IZRADU 

NAPUTKA O SUSTAVU RANOG UPOZORAVANJA NA 
POJAVU NOVIH PSIHOAKTIVNIH TVARI U BOSNI I 

HERCEGOVINI 

Članak 1. 
(Predmet) 

Ovom Odlukom se imenuje Radna skupina za izradu 
Naputka o sustavu ranog upozoravanja na pojavu novih 
psihoaktivnih tvari u Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: Radna 
skupina), utvrđuje djelokrug rada i predsjedavanje Radnom 
skupinom. 

Članak 2. 
(Sastav) 

(1) Radnu skupinu čine: 
a) Ognjen Zekić, Ministarstvo sigurnosti Bosne i 

Hercegovine; 
b) Jasmin Pljevljak, Ministarstvo sigurnosti Bosne i 

Hercegovine; 
c) Sabina Šahman-Salihbegović, Ministarstvo civilnih 

poslova Bosne i Hercegovine; 
d) Aleksandar Čarkić, Agencija za forenzična ispitivanja i 

vještačenja Bosne i Hercegovine; 
e) Iva Trezner, Federalna uprava policije Bosne i 

Hercegovine; 
f) Goran Milošević, Federalna uprava policije Bosne i 

Hercegovine; 
g) Ilija Plavša, Ministarstvo unutarnjih poslova Republike 

Srpske; 
h) Biljana Vasić-Dakić, Ministarstvo unutarnjih poslova 

Republike Srpske; 
i) Mirsad Ribić, Policija Brčko Distrikta Bosne i 

Hercegovine; 
j) Vesna Alagić, Federalno ministarstvo zdravstva Bosne 

i Hercegovine; 
k) Dragica Vukosavljević, Ministarstvo zdravstva i 

socijalne skrbi Republike Srpske; 
1) Luka Semizović, Odjel za zdravstvo i ostale usluge 

Vlade Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine. 
(2) Radnom skupinom rukovodi predsjedatelj Radne skupine, 

kojeg će izabrati članovi Radne skupine na radnom sastanku. 
(3) Na poziv Radne skupine sastancima mogu prisustvovati i 

službenici gore imenovanih i drugih organa i institucija. 
(4) Tehničku potporu za potrebe Radne skupine pružat će Odjel 

za suzbijanje zlouporabe opojnih droga Ministarstva 
sigurnosti Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Poslovnik) 

(1) Radna skupina će u roku od 15 dana od dana donošenja ove 
Odluke donijeti Poslovnik o radu. 

(2) Poslovnikom o radu regulisat će se način i djelokrug rada, 
prava i obveze, kao i druga pitanja značajna za rad Radne 
skupine. 

Članak 4. 
(Rokovi) 

Radna skupina je dužna da u roku od 18 mjeseci, od dana 
donošenja ove Odluke, pripremi Prijedlog Naputka o sustavu 
ranog upozoravanja na pojavu novih psihoaktivnih tvari u Bosni i 
Hercegovini i isti dostavi ministru sigurnosti Bosne i Hercegovine 
na dalje postupanje. 
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Članak 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 105/18 
18. lipnja 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

 
На основу члана 17. и члана 22. став 1. Закона о Савјету 

министара Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 
бр. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), а у вези са 
чланом 8. став (2) и чланом 13. став (1) тачка ц) Закона о 
спречавању и сузбијању злоупотребе опојних дрога 
("Службени гласник БиХ", број 8/06), Савјет министара Босне 
и Херцеговине, на 146. сједници одржаној 18. јуна 2018. 
године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИМЕНОВАЊУ РАДНЕ ГРУПЕ ЗА ИЗРАДУ 

УПУТСТВА О СИСТЕМУ РАНОГ УПОЗОРАВАЊА НА 
ПОЈАВУ НОВИХ ПСИХОАКТИВНИХ СУПСТАНЦИ У 

БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1. 
(Предмет) 

Овом Одлуком се именује Радна група за израду 
Упутства о систему раног упозоравања на појаву нових 
психоактивних супстанци у Босни и Херцеговини (у даљем 
тексту: Радна група), утврђује дјелокруг рада и предсједавање 
Радном групом. 

Члан 2. 
(Састав) 

(1) Радну групу чине: 
а) Огњен Зекић, Министарство безбједности Босне и 

Херцеговине; 
б) Јасмин Пљевљак, Министарство безбједности 

Босне и Херцеговине; 
ц) Сабина Шахман-Салихбеговић, Министарство 

цивилних послова Босне и Херцеговине; 
д) Александар Чаркић, Агенција за форензичка 

испитивања и вјештачења Босне и Херцеговине; 
е) Ива Трезнер, Федерална управа полиције Босне и 

Херцеговине; 
ф) Горан Милошевић, Федерална управа полиције 

Босне и Херцеговине; 
г) Илија Плавша, Министарство унутрашњих 

послова Републике Српске; 
х) Биљана Васић-Дакић, Министарство унутрашњих 

послова Републике Српске; 
и) Мирсад Рибић, Полиција Брчко Дистрикта Босне и 

Херцеговине; 
ј) Весна Алагић, Федерално министарство здравства 

Босне и Херцеговине; 
к) Драгица Вукосављевић, Министарство здравља и 

социјалне заштите Републике Српске; 
л) Лука Семизовић, Одјељење за здравство и остале 

услуге Владе Брчко Дистрикта Босне и 
Херцеговине. 

(2) Радном групом руководи предсједавајући Радне групе, 
којег ће изабрати чланови Радне групе на радном 
састанку. 

(3) На позив Радне групе састанцима могу присуствовати и 
службеници горе именованих и других органа и 
институција. 

(4) Техничку подршку за потребе Радне групе пружаће 
Одсјек за сузбијање злоупотребе опојних дрога 
Министарства безбједности Босне и Херцеговине. 

Члан 3. 
(Пословник) 

(1) Радна група ће у року од 15 дана од дана доношења ове 
Одлуке донијети Пословник о раду. 

(2) Пословником о раду регулисаће се начин и дјелокруг 
рада, права и обавезе, као и друга питања значајна за рад 
Радне групе. 

Члан 4. 
(Рокови) 

Радна група је дужна да у року од 18 мјесеци, од дана 
доношења ове Одлуке, припреми Приједлог Упутства о 
систему раног упозоравања на појаву нових психоактивних 
супстанци у Босни и Херцеговини и исти достави министру 
безбједности Босне и Херцеговине на даље поступање. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 105/18 
18. јуна 2018. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звизвић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. i člana 22. stav 1. Zakona o Vijeću 
ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 
42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u vezi sa članom 8. 
stav (2) i članom 13. stav (1) tačka c) Zakona o sprječavanju i 
suzbijanju zloupotrebe opojnih droga ("Službeni glasnik BiH", 
broj 8/06), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 146. sjednici 
održanoj 18. juna 2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU RADNE GRUPE ZA IZRADU 

UPUTSTVA O SISTEMU RANOG UPOZORAVANJA NA 
POJAVU NOVIH PSIHOAKTIVNIH TVARI U BOSNI I 

HERCEGOVINI 

Član 1. 
(Predmet) 

Ovom Odlukom se imenuje Radna grupa za izradu Uputstva 
o sistemu ranog upozoravanja na pojavu novih psihoaktivnih tvari 
u Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: Radna grupa), utvrđuje 
djelokrug rada i predsjedavanje Radnom grupom. 

Član 2. 
(Sastav) 

(1) Radnu grupu čine: 
a) Ognjen Zekić, Ministarstvo sigurnosti Bosne i 

Hercegovine; 
b) Jasmin Pljevljak, Ministarstvo sigurnosti Bosne i 

Hercegovine; 
c) Sabina Šahman-Salihbegović, Ministarstvo civilnih 

poslova Bosne i Hercegovine; 
d) Aleksandar Čarkić, Agencija za forenzička ispitivanja i 

vještačenja Bosne i Hercegovine; 
e) Iva Trezner, Federalna uprava policije Bosne i 

Hercegovine; 
f) Goran Milošević, Federalna uprava policije Bosne i 

Hercegovine; 
g) Ilija Plavša, Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Republike Srpske; 
h) Biljana Vasić-Dakić, Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Republike Srpske; 
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i) Mirsad Ribić, Policija Brčko Distrikta Bosne i 
Hercegovine; 

j) Vesna Alagić, Federalno ministarstvo zdravstva Bosne 
i Hercegovine; 

k) Dragica Vukosavljević, Ministarstvo zdravlja i 
socijalne zaštite Republike Srpske; 

l) Luka Semizović, Odjeljenje za zdravstvo i ostale 
usluge Vlade Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine. 

(2) Radnom grupom rukovodi predsjedavajući Radne grupe, 
kojeg će izabrati članovi Radne grupe na radnom sastanku. 

(3) Na poziv Radne grupe sastancima mogu prisustvovati i 
službenici gore imenovanih i drugih organa i institucija. 

(4) Tehničku podršku za potrebe Radne grupe pružat će Odsjek 
za suzbijanje zloupotrebe opojnih droga Ministarstva 
sigurnosti Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Poslovnik) 

(1) Radna grupa će u roku od 15 dana od dana donošenja ove 
Odluke donijeti Poslovnik o radu. 

(2) Poslovnikom o radu regulisat će se način i djelokrug rada, 
prava i obaveze, kao i druga pitanja značajna za rad Radne 
grupe. 

Član 4. 
(Rokovi) 

Radna grupa je dužna da u roku od 18 mjeseci, od dana 
donošenja ove Odluke, pripremi Prijedlog Uputstva o sistemu 
ranog upozoravanja na pojavu novih psihoaktivnih tvari u Bosni i 
Hercegovini i isti dostavi ministru sigurnosti Bosne i Hercegovine 
na dalje postupanje. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 105/18 
18. juna 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

687 
Temeljem članka 10. stavak (2) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 
24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 147. sjednici, 
održanoj 25. lipnja 2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O KRITERIJIMA ZA RASPODJELU TEKUĆIH 

GRANTOVA ODOBRENIH MINISTARSTVU VANJSKE 
TRGOVINE I EKONOMSKIH ODNOSA BOSNE I 

HERCEGOVINE ZA POTPORU SAJAMSKIM I DRUGIM 
MANIFESTACIJAMA I AKTIVNOSTIMA U ZEMLJI I 

INOZEMSTVU U SVRHU PROMOCIJE DOMAĆE 
PROIZVODNJE 

POGLAVLJE I - OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
(Predmet) 

Ovom Odlukom utvrđuju se uvjeti, kriteriji i druga pitanja 
vezana za dodjelu tekućih grantova odobrenih Ministarstvu 
vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Ministarstvo) za potporu sajamskim i drugim 
manifestacijama i aktivnostima u zemlji i inozemstvu u svrhu 
promocije domaće proizvodnje, odobrenih u Proračunu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine 
za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18). 

Članak 2. 
(Tekuća grant sredstva) 

Tekuća grant sredstva (u daljnjem tekstu: grant sredstva) u 
iznosu od 750.000,00 KM predviđena su u Proračunu Ministarstva 
za 2018. godinu na poziciji "Tekući transferi i grantovi" i 
raspoređuju se na slijedeći način: 

a) 350.000,00 KM za potporu sajamskim i drugim 
manifestacijama u inozemstvu; i 

b) 400.000,00 KM za potporu sajamskim manifesta-
cijama u zemlji. 

Članak 3. 
(Namjena grant sredstava) 

(3) Grant sredstva iz članka 2. točka a) ove Odluke namijenjena 
su za pružanje potpore u predstavljanju i sudjelovanju 
gospodarskih subjekta iz Bosne i Hercegovine na određenoj 
sajamskoj manifestaciji u inozemstvu, sufinanciranju 
aktivnosti vanjskotrgovinske promocije i mogućnosti 
gospodarstva Bosne i Hercegovine, a realiziraju se uz 
suradnju sa Vanjskotrgovinskom komorom Bosne i 
Hercegovine. 

(4) Grant sredstva iz članka 2. točka b) ove Odluke se dodjeljuju 
organizatorima sajamskih i drugih manifestacija i aktivnosti 
u zemlji, u svrhu promocije domaće proizvodnje. 

POGLAVLJE II - GRANT SREDSTVA SA SAJAMSKE 
MANIFESTACIJE U ZEMLJI 

Članak 4. 
(Uvjeti za dodjelu grant sredstava za potporu sajamskim i drugim 

manifestacijama i aktivnostima u zemlji) 
(1) Pravo prijave na javni poziv za dodjelu sredstava za potporu 

sajamskim i drugim manifestacijama i aktivnostima u zemlji 
imaju subjekti - organizatori koji kumulativno ispunjavaju 
slijedeće uvjete: 
a) da su registrirani za djelatnost organizacije sajamskih i 

drugih manifestacija ili ako je organizator lokalna 
zajednica, ista mora posjedovati odluku o 
organiziranju sajamske manifestacije, te da imaju 
iskustvo u organizaciji istih ili sličnih manifestacija; 

b) da sajamska ili druga manifestacija ima međunarodni 
karakter, a to se dokazuje kroz kataloge liste sudionika 
ili programe manifestacije; 

c) da se kroz sajamsku ili drugu manifestaciju promovira 
domaća proizvodnja; 

(2) Organizatori sajamskih i drugih manifestacija i aktivnosti u 
zemlji su dužni i da dostave pisanu izjavu da će srazmjerno 
dobivenim grant sredstvima linearno umanjiti troškove 
sudjelovanja domaćim gospodarskim subjektima - 
izlagačima na sajamskoj manifestaciji, kao i druge potrebne 
dokaze i dokumentaciju, koja će biti precizirana u javnom 
pozivu za sudjelovanje u postupku dodjele grant sredstava. 

Članak 5. 
(Kriteriji za dodjelu grant sredstava za potporu sajamskim i 

drugim manifestacijama i aktivnostima u zemlji) 
Prilikom odabira sajamskih i drugih manifestacija i 

aktivnosti u zemlji koje će biti podržane grant sredstvima iz članka 
2. točka b) ove Odluke, pored ocjene ispunjenosti uvjeta iz članka 
4. ove Odluke, uzet će se u obzir i slijedeći kriteriji: 

a) regionalna pripadnost i sektorska zastupljenost; 
b) broj domaćih i inozemnih izlagača na sajamskoj 

manifestaciji (uzimajući u obzir i brojeve iz prethodnih 
godina); 

c) kontinuitet organiziranja i duljina trajanja sajmske 
manifestacije; 
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d) potpora u sufinanciranju sajamske manifestacije od 
strane drugih subjekata; 

e) financijski i operativni kapaciteti organizatora i ukupni 
troškovi sajmske manifestacije; 

f) realizacija ranije dodijeljenih grant sredstava; 
g) financijski i drugi efekti/rezultati ostvareni u 

prethodnim godinama organiziranja sajamske 
manifestacije. 

Članak 6. 
(Iznos grant sredstava) 

(1) Organizator sajmske manifestacije može podnijeti zahtjev za 
grant sredstva u iznosu do 40% od ukupnih troškova 
sajamske manifestacije. 

(2) Najmanji novčani iznos koji se može dodijeliti 
organizatorima sajamskih manifestacija u zemlji iz granta 
sredstava je 3.000,00 KM. 

Članak 7. 
(Javni poziv) 

(1) Ministarstvo će po stupanju na snagu ove Odluke objaviti 
javni poziv organizatorima sajamskih i drugih manifestacija 
i aktivnosti u zemlji na web stranici Ministarstva i u tri 
dnevna lista. 

(2) Javnim pozivom iz stavka (1) ovog članka će detaljno biti 
propisani uvjeti za sudjelovanje, kriteriji, potrebna 
dokumentacija i vremenski rok za dostavu dokumentacije. 

(3) Sastavni dio javnog poziva je obrazac za prijavu na javni 
poziv i obrazac izvješća o utrošku dodijeljenih sredstava. 

(4) Nepotpune i neblagovremene prijave neće se uzeti u 
razmatranje. 

Članak 8. 
(Povjerenstvo za razmatranje zahtjeva za dodjelu tekućeg granta 

za potporu sajamskim manifestacijama u zemlji) 
(1) Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa će formirati 

Povjerenstvo za razmatranje prijava za dodjelu grant 
sredstava za potporu sajamskim i drugim manifestacijama i 
aktivnostima u zemlji (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo), u 
čijem sastavu će, pored članova Ministarstva, biti uključeni i 
po jedan član iz Ministarstva civilnih poslova Bosne i 
Hercegovine i Ministarstva financija i trezora Bosne i 
Hercegovine. 

(2) Povjerenstvo je dužno da usvoji Poslovnik o radu, imenuje 
predsjedatelja, pregleda sve pristigle prijave i primjenom 
odredbi članka 4. ove Odluke ocijeni da li su aplikanti uz 
prijavu na javni poziv dostavili sve tražene dokumente. 

(3) Evaluaciju pristiglih prijava na javni poziv Povjerenstvo iz 
stavka (1) ovog članka će vršiti u četiri faze: 
a) prva faza podrazumijeva otvaranje prijava, 

administrativne provjere, blagovremenost i potpunost 
prijave i u slučaju neispunjenosti nekih od navedenih 
uvjeta, prijava će se odbaciti; 

b) druga faza podrazumijeva evaluaciju prijava radi 
utvrđivanja ispunjenosti uvjeta iz javnog poziva i 
članka 4. ove Odluke, 

c) treća faza podrazumijeva procjenu ispunjenosti 
kriterija po pravilima iz evaluacijske skale iz stavka (4) 
ovog članka; 

d) u četvrtoj fazi, nakon realizacije aktivnosti iz toč. a), b) 
i c) ovog stavka, Povjerenstvo priprema listu prijava 
rangiranih po broju ostvarenih bodova i istu dostavlja 
ministru vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH. 

(4) Evaluacijska skala iz stavka (3) točka b) ovog članka 
predstavlja ocjenu svakog kriterija iz članka 5. ove Odluke, 
bodovima od 1 do 5. 

 

(5) Ocjena ispunjenosti svakog kriterija za podnositelja prijave 
predstavlja prosjek zbira ocjena svih članova Povjerenstva, a 
konačna ocjena ispunjenosti kriterija predstavlja zbir 
prosječnih ocjena svih kriterija. 

Članak 9. 
(Odluka o izboru) 

(1) Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH će 
Prijedlog odluke o izboru sajamskih i drugih manifestacija i 
aktivnosti u zemlji dostaviti Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vijeće ministara), na 
suglasnost. 

(2) Temeljem Odluke iz stavka (1) ovog članka Ministarstvo će 
sa svakim korisnikom grant sredstava zaključiti pojedinačni 
ugovor o dodjeli grant sredstava kojim će se regulirati 
međusobna prava i obveze, iznos sredstava, namjena, način 
izvješćivanja i sl. 

POGLAVLJE III - GRANT SREDSTVA ZA SAJAMSKE I 
DRUGE MANIFESTACIJE U INOZEMSTVU 

Članak 10. 
(Raspodjela sredstava za sajamske i druge manifestacije u 

inozemstvu) 
Potpora predstavljanju i sudjelovanju gospodarskih subjekta 

iz Bosne i Hercegovine na određenoj sajamskoj i drugoj 
manifestaciji u inozemstvu, kao i iznos sredstava za ove namjene, 
na prijedlog ministra vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH, 
utvrdiće se posebnom odlukom Vijeća ministara. 

Članak 11. 
(Protokol) 

(1) Grant sredstva za sajamske i druge manifestacije u 
inozemstvu Ministarstvo će dodijeliti zainteresiranim 
sudionicima i organizatorima, u suradnji sa 
Vanjskotrgovinskom komorom Bosne i Hercegovine kroz 
zaključivanje Protokola o sajamskim i drugim 
manifestacijama i aktivnostima koje se zajednički 
podržavaju, međusobnim pravima i obvezama iz tog 
protokola i namjenskom utrošku grant sredstava udruženim 
radi zajedničkog nastupa bosanskohercegovačkih 
gospodarskih i drugih subjekata u inozemstvu. 

(2) Ministarstvo je dužno da Vijeću ministara BiH dostavi 
informaciju o izvršenoj raspodjeli grant sredstava za 
sajamske i druge manifestacije u inozemstvu, zajedno sa 
zaključenim protokolom iz stavka (1) ovog članka. 

POGLAVLJE IV - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 12. 
(Izvješće) 

(1) Korisnici grant sredstava iz članka 2. ove Odluke dužni su 
da putem Ministarstva, Ministarstvu financija i trezora 
Bosne i Hercegovine, dostave izvješće o namjenskom 
utrošku ovih sredstava u rokovima koji su propisani 
Zakonom o financiranju institucija Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12 i 
32/13). 

(2) Ukoliko korisnik grant sredstva nije dostavio financijsko 
izvješće o namjenskom utrošku sredstava, u rokovima i na 
način propisan ugovorom o dodjeli grant sredstava, njegov 
zahtjev za eventualnu dodjelu sredstava u narednoj 
proračunskoj godini Ministarstvo neće uzeti u razmatranje. 

Članak 13. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove Odluke zaduženo je Ministarstvo. 
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Članak 14. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 106/18 
25. lipnja 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

 
На основу члана 10. став (2) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 8/18) и члана 17. Закона о Савјету министара 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), Савјет министара Босне и 
Херцеговине, на 147. сједници, одржаној 25. јуна 2018. 
године, донио је 

ОДЛУКУ 
О КРИТЕРИЈУМИМА ЗА РАСПОДЈЕЛУ ТЕКУЋИХ 

ГРАНТОВА ОДОБРЕНИХ МИНИСТАРСТВУ СПОЉНЕ 
ТРГОВИНЕ И ЕКОНОМСКИХ ОДНОСА БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА ПОДРШКУ САЈАМСКИМ И 

ДРУГИМ МАНИФЕСТАЦИЈАМА И АКТИВНОСТИМА 
У ЗЕМЉИ И ИНОСТРАНСТВУ У СВРХУ 
ПРОМОЦИЈЕ ДОМАЋЕ ПРОИЗВОДЊЕ 

ПОГЛАВЉЕ I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

Овом Одлуком утврђују се услови, критеријуми и друга 
питања везана за додјелу текућих грантова одобрених 
Министарству спољне трговине и економских односа Босне и 
Херцеговине (у даљем тексту: Министарство) за подршку 
сајамским и другим манифестацијама и активностима у 
земљи и иностранству у сврху промоције домаће производње, 
одобрених у Буџету институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2018. годину 
("Службени гласник БиХ", број 8/18). 

Члан 2. 
(Текућа грант средства) 

Текућа грант средства (у даљем тексту: грант средства) 
у износу од 750.000,00 КМ предвиђена су у Буџету 
Министарства за 2018. годину на позицији "Текући 
трансфери и грантови" и распоређују се на сљедећи начин: 

а) 350.000,00 КМ за подршку сајамским и другим 
манифестацијама у иностранству;и 

б) 400.000,00 КМ за подршку сајамским манифеста-
цијама у земљи. 

Члан 3. 
(Намјена грант средстава) 

(1) Грант средства из члана 2. тачка а) ове Одлуке 
намијењена су за пружање подршке у представљању и 
учешћу привредних субјекта из Босне и Херцеговине на 
одређеној сајамској манифестацији у иностранству, 
суфинансирању активности спољнотрговинске 
промоције и могућности привреде Босне и Херцеговине, 
а реализују се уз сарадњу са Спољнотрговинском 
комором Босне и Херцеговине. 

(2) Грант средства из члана 2. тачка б) ове Одлуке се 
додјељују организаторима сајамских и других 
манифестација и активности у земљи, у сврху промоције 
домаће производње. 

ПОГЛАВЉЕ II - ГРАНТ СРЕДСТВА СА САЈАМСКЕ 
МАНИФЕСТАЦИЈЕ У ЗЕМЉИ 

Члан 4. 
(Услови за додјелу грант средстава за подршку сајамским и 

другим манифестацијама и активностима у земљи) 
(1) Право пријаве на јавни позив за додјелу средстава за 

подршку сајамским и другим манифестацијама и 
активностима у земљи имају субјекти - организатори 
који кумулативно испуњавају сљедеће услове: 
а) да су регистровани за дјелатност организације 

сајамских и других манифестација или ако је 
организатор локална заједница, иста мора 
посједовати одлуку о организовању сајамске 
манифестације, те да имају искуство у 
организацији истих или сличних манифестација; 

б) да сајамска или друга манифестација има 
међународни карактер, а то се доказује кроз 
каталоге листе учесника или програме 
манифестације; 

ц) да се кроз сајамску или другу манифестацију 
промовише домаћа производња; 

(2) Организатори сајамских и других манифестација и 
активности у земљи су дужни и да доставе писану 
изјаву да ће сразмјерно добијеним грант средствима 
линеарно умањити трошкове учешћа домаћим 
привредним субјектима - излагачима на сајамској 
манифестацији, као и друге потребне доказе и 
документацију, која ће бити прецизирана у јавном 
позиву за учешће у поступку додјеле грант средстава. 

Члан 5. 
(Критеријуми за додјелу грант средстава за подршку 

сајамским и другим манифестацијама и активностима у 
земљи) 

Приликом одабира сајамских и других манифестација и 
активности у земљи које ће бити подржане грант средствима 
из члана 2. тачка б) ове Одлуке, поред оцјене испуњености 
услова из члана 4. ове Одлуке, узеће се у обзир и сљедећи 
критеријуми: 

а) регионална припадност и секторска заступљеност; 
б) број домаћих и иностраних излагача на сајамској 

манифестацији (узимајући у обзир и бројеве из 
претходних година); 

ц) континуитет организовања и дужина трајања 
сајмске манифестације; 

д) подршка у суфинансирању сајамске манифестације 
од стране других субјеката; 

е) финансијски и оперативни капацитети 
организатора и укупни трошкови сајмске 
манифестације; 

ф) реализација раније додијељених грант средстава; 
г) финансијски и други ефекти/резултати остварени у 

претходним годинама организовања сајамске 
манифестације. 

Члан 6. 
(Износ грант седстава) 

(1) Организатор сајмске манифестације може поднијети 
захтјев за грант средства у износу до 40% од укупних 
трошкова сајамске манифестације. 

(2) Најмањи новчани износ који се може додјелити 
организаторима сајамских манифестација у земљи из 
гранта средстава је 3.000,00 КМ. 
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Члан 7. 
(Јавни позив) 

(1) Министарство ће по ступању на снагу ове Одлуке 
објавити јавни позив организаторима сајамских и 
других манифестација и активности у земљи на веб 
страници Министарства и у три дневна листа. 

(2) Јавним позивом из става (1) овог члана ће детаљно бити 
прописани услови за учешће, критеријуми, потребна 
документација и временски рок за доставу 
документације. 

(3) Саставни дио јавног позива је образац за пријаву на 
јавни позив и образац извјештаја о утрошку 
додијељених средстава. 

(4) Непотпуне и неблаговремене пријаве неће се узети у 
разматрање. 

Члан 8. 
(Комисија за разматрање захтјева за додјелу текућег гранта за 

подршку сајамским манифестацијама у земљи) 
(1) Министар спољне трговине и економских односа ће 

формирати Комисију за разматрање пријава за додјелу 
грант средстава за подршку сајамским и другим 
манифестацијама и активностима у земљи (у даљем 
тексту: Комисија), у чијем саставу ће, поред чланова 
Министарства, бити укључени и по један члан из 
Министарства цивилних послова Босне и Херцеговине и 
Министарства финансија и трезора Босне и 
Херцеговине. 

(2) Комисија је дужна да усвоји Пословник о раду, именује 
предсједавајућег, прегледа све пристигле пријаве и 
примјеном одредби члана 4. ове Одлуке оцијени да ли 
су апликанти уз пријаву на јавни позив доставили све 
тражене документе. 

(3) Евалуацију пристиглих пријава на јавни позив Комисија 
из става (1) овог члана ће вршити у четири фазе: 
а) прва фаза подразумијева отварање пријава, 

административне провјере, благовременост и 
потпуност пријаве и у случају неиспуњености 
неких од наведених услова, пријава ће се 
одбацити; 

б) друга фаза подразумијева евалуацију пријава ради 
утврђивања испуњености услова из јавног позива и 
члана 4. ове Одлуке, 

ц) трећа фаза подразумијева процјену испуњености 
критеријума по правилима из евалуацијске скале 
из става (4) овог члана; 

д) у четвртој фази, након реализације активности из 
тач. а), б) и ц) овог става, Комисија припрема листу 
пријава рангираних по броју остварених бодова и 
исту доставља министру спољне трговине и 
економских односа БиХ. 

(4) Евалуацијска скала из става (3) тачка б) овог члана 
представља оцјену сваког критеријума из члана 5. ове 
Одлуке, бодовима од 1 до 5. 

(5) Оцјена испуњености сваког критеријума за подносиоца 
пријаве представља просјек збира оцјена свих чланова 
Комисије, а коначна оцјена испуњености критеријума 
представља збир просјечних оцјена свих критеријума. 

Члан 9. 
(Одлука о избору) 

(1) Министар спољне трговине и економских односа БиХ 
ће Приједлог одлуке о избору сајамских и других 
манифестација и активности у земљи доставити Савјету 
министара Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Савјет 
министара), на сагласност. 

(2) На основу Одлуке из става (1) овог члана Министарство 
ће са сваким корисником грант средстава закључити 
појединачни уговор о додјели грант средстава којим ће 
се регулисати међусобна права и обавезе, износ 
средстава, намјена, начин извјештавања и сл. 

ПОГЛАВЉЕ III - ГРАНТ СРЕДСТВА ЗА САЈАМСКЕ И 
ДРУГЕ МАНИФЕСТАЦИЈЕ У ИНОСТРАНСТВУ 

Члан 10. 
(Расподјела средстава за сајамске и друге манифестације у 

иностранству) 
Подршка представљању и учешћу привредних субјекта 

из Босне и Херцеговине на одређеној сајамској и другој 
манифестацији у иностранству, као и износ средстава за ове 
намјене, на приједлог министра спољне трговине и 
економских односа БиХ, утврдиће се посебном одлуком 
Савјета министара. 

Члан 11. 
(Протокол) 

(1) Грант средства за сајамске и друге манифестације у 
иностранству Министарство ће додијелити 
заинтересованим учесницима и организаторима, у 
сарадњи са Спољнотрговинском комором Босне и 
Херцеговине кроз закључивање Протокола о сајамским 
и другим манифестацијама и активностима које се 
заједнички подржавају, међусобним правима и 
обавезама из тог протокола и намјенском утрошку грант 
средстава удруженим ради заједничког наступа 
босанскохерцеговачких привредних и других субјеката 
у иностранству. 

(2) Министарство је дужно да Савјету министара БиХ 
достави информацију о извршеној расподјели грант 
средстава за сајамске и друге манифестације у 
иностранству, заједно са закљученим протоколом из 
става (1) овог члана. 

ПОГЛАВЉЕ IV - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 12. 
(Извјештај) 

(1) Корисници грант средстава из члана 2. ове Одлуке 
дужни су да путем Министарства, Министарству 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, доставе 
извјештај о намјенском утрошку ових средстава у 
роковима који су прописани Законом о финансирању 
институција Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12 и 32/13). 

(2) Уколико корисник грант средства није доставио 
финансијски извјештај о намјенском утрошку средстава, 
у роковима и на начин прописан уговором о додјели 
грант средстава, његов захтјев за евентуалну додјелу 
средстава у наредној буџетској години Министарство 
неће узети у разматрање. 

Члан 13. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове Одлуке задужено је Министарство. 

Члан 14. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 106/18 
25. јуна 2018. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.
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Na osnovu člana 10. stav (2) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 
24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 147. sjednici, 
održanoj 25. juna 2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O KRITERIJIMA ZA RASPODJELU TEKUĆIH 

GRANTOVA ODOBRENIH MINISTARSTVU VANJSKE 
TRGOVINE I EKONOMSKIH ODNOSA BOSNE I 

HERCEGOVINE ZA PODRŠKU SAJAMSKIM I DRUGIM 
MANIFESTACIJAMA I AKTIVNOSTIMA U ZEMLJI I 
INOSTRANSTVU U SVRHU PROMOCIJE DOMAĆE 

PROIZVODNJE 

POGLAVLJE I - OPĆE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet) 

Ovom Odlukom utvrđuju se uvjeti, kriteriji i druga pitanja 
vezana za dodjelu tekućih grantova odobrenih Ministarstvu 
vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (u 
daljem tekstu: Ministarstvo) za podršku sajamskim i drugim 
manifestacijama i aktivnostima u zemlji i inostranstvu u svrhu 
promocije domaće proizvodnje, odobrenih u Budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18). 

Član 2. 
(Tekuća grant sredstva) 

Tekuća grant sredstva (u daljem tekstu: grant sredstva) u 
iznosu od 750.000,00 KM predviđena su u Budžetu Ministarstva 
za 2018. godinu na poziciji "Tekući transferi i grantovi" i 
raspoređuju se na sljedeći način: 

a) 350.000,00 KM za podršku sajamskim i drugim 
manifestacijama u inostranstvu; i 

b) 400.000,00 KM za podršku sajamskim manifestacija-
ma u zemlji. 

Član 3. 
(Namjena grant sredstava) 

(1) Grant sredstva iz člana 2. tačka a) ove Odluke namijenjena 
su za pružanje podrške u predstavljanju i učešću privrednih 
subjekta iz Bosne i Hercegovine na određenoj sajamskoj 
manifestaciji u inostranstvu, sufinansiranju aktivnosti 
vanjskotrgovinske promocije i mogućnosti privrede Bosne i 
Hercegovine, a realiziraju se uz saradnju sa 
Vanjskotrgovinskom komorom Bosne i Hercegovine. 

(2) Grant sredstva iz člana 2. tačka b) ove Odluke se dodjeljuju 
organizatorima sajamskih i drugih manifestacija i aktivnosti 
u zemlji, u svrhu promocije domaće proizvodnje. 

POGLAVLJE II - GRANT SREDSTVA SA SAJAMSKE 
MANIFESTACIJE U ZEMLJI 

Član 4. 
(Uvjeti za dodjelu grant sredstava za podršku sajamskim i drugim 

manifestacijama i aktivnostima u zemlji) 
(1) Pravo prijave na javni poziv za dodjelu sredstava za podršku 

sajamskim i drugim manifestacijama i aktivnostima u zemlji 
imaju subjekti - organizatori koji kumulativno ispunjavaju 
sljedeće uvjete: 
a) da su registrirani za djelatnost organizacije sajamskih i 

drugih manifestacija ili ako je organizator lokalna 
zajednica, ista mora posjedovati odluku o 
organiziranju sajamske manifestacije, te da imaju 
iskustvo u organizaciji istih ili sličnih manifestacija; 

b) da sajamska ili druga manifestacija ima međunarodni 
karakter, a to se dokazuje kroz kataloge liste učesnika 
ili programe manifestacije; 

c) da se kroz sajamsku ili drugu manifestaciju promovira 
domaća proizvodnja; 

(2) Organizatori sajamskih i drugih manifestacija i aktivnosti u 
zemlji su dužni i da dostave pisanu izjavu da će srazmjerno 
dobijenim grant sredstvima linearno umanjiti troškove 
učešća domaćim privrednim subjektima - izlagačima na 
sajamskoj manifestaciji, kao i druge potrebne dokaze i 
dokumentaciju, koja će biti precizirana u javnom pozivu za 
učešće u postupku dodjele grant sredstava. 

Član 5. 
(Kriteriji za dodjelu grant sredstava za podršku sajamskim i 

drugim manifestacijama i aktivnostima u zemlji) 
Prilikom odabira sajamskih i drugih manifestacija i 

aktivnosti u zemlji koje će biti podržane grant sredstvima iz člana 
2. tačka b) ove Odluke, pored ocjene ispunjenosti uvjeta iz člana 
4. ove Odluke, uzet će se u obzir i sljedeći kriteriji: 

a) regionalna pripadnost i sektorska zastupljenost; 
b) broj domaćih i inostranih izlagača na sajamskoj 

manifestaciji (uzimajući u obzir i brojeve iz prethodnih 
godina); 

c) kontinuitet organiziranja i dužina trajanja sajmske 
manifestacije; 

d) podrška u sufinansiranju sajamske manifestacije od 
strane drugih subjekata; 

e) finansijski i operativni kapaciteti organizatora i ukupni 
troškovi sajmske manifestacije; 

f) realizacija ranije dodijeljenih grant sredstava; 
g) finansijski i drugi efekti/rezultati ostvareni u 

prethodnim godinama organiziranja sajamske 
manifestacije. 

Član 6. 
(Iznos grant sredstava) 

(1) Organizator sajmske manifestacije može podnijeti zahtjev za 
grant sredstva u iznosu do 40% od ukupnih troškova 
sajamske manifestacije. 

(2) Najmanji novčani iznos koji se može dodijeliti 
organizatorima sajamskih manifestacija u zemlji iz granta 
sredstava je 3.000,00 KM. 

Član 7. 
(Javni poziv) 

(1) Ministarstvo će po stupanju na snagu ove Odluke objaviti 
javni poziv organizatorima sajamskih i drugih manifestacija 
i aktivnosti u zemlji na web stranici Ministarstva i u tri 
dnevna lista. 

(2) Javnim pozivom iz stava (1) ovog člana će detaljno biti 
propisani uvjeti za učešće, kriteriji, potrebna dokumentacija i 
vremenski rok za dostavu dokumentacije. 

(3) Sastavni dio javnog poziva je obrazac za prijavu na javni 
poziv i obrazac izvještaja o utrošku dodijeljenih sredstava. 

(4) Nepotpune i neblagovremene prijave neće se uzeti u 
razmatranje. 

Član 8. 
(Komisija za razmatranje zahtjeva za dodjelu tekućeg granta za 

podršku sajamskim manifestacijama u zemlji) 
(1) Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa će formirati 

Komisiju za razmatranje prijava za dodjelu grant sredstava 
za podršku sajamskim i drugim manifestacijama i 
aktivnostima u zemlji (u daljem tekstu: Komisija), u čijem 
sastavu će, pored članova Ministarstva, biti uključeni i po 
jedan član iz Ministarstva civilnih poslova Bosne i 
Hercegovine i Ministarstva finansija i trezora Bosne i 
Hercegovine. 
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(2) Komisija je dužna da usvoji Poslovnik o radu, imenuje 
predsjedavajućeg, pregleda sve pristigle prijave i primjenom 
odredbi člana 4. ove Odluke ocijeni da li su aplikanti uz 
prijavu na javni poziv dostavili sve tražene dokumente. 

(3) Evaluaciju pristiglih prijava na javni poziv Komisija iz stava 
(1) ovog člana će vršiti u četiri faze: 
a) prva faza podrazumijeva otvaranje prijava, 

administrativne provjere, blagovremenost i potpunost 
prijave i u slučaju neispunjenosti nekih od navedenih 
uvjeta, prijava će se odbaciti; 

b) druga faza podrazumijeva evaluaciju prijava radi 
utvrđivanja ispunjenosti uvjeta iz javnog poziva i člana 
4. ove Odluke, 

c) treća faza podrazumijeva procjenu ispunjenosti 
kriterija po pravilima iz evaluacijske skale iz stava (4) 
ovog člana; 

d) u četvrtoj fazi, nakon realizacije aktivnosti iz tač. a), b) 
i c) ovog stava, Komisija priprema listu prijava 
rangiranih po broju ostvarenih bodova i istu dostavlja 
ministru vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH. 

(4) Evaluacijska skala iz stava (3) tačka b) ovog člana 
predstavlja ocjenu svakog kriterija iz člana 5. ove Odluke, 
bodovima od 1 do 5. 

(5) Ocjena ispunjenosti svakog kriterija za podnosioca prijave 
predstavlja prosjek zbira ocjena svih članova Komisije, a 
konačna ocjena ispunjenosti kriterija predstavlja zbir 
prosječnih ocjena svih kriterija. 

Član 9. 
(Odluka o izboru) 

(1) Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH će 
Prijedlog odluke o izboru sajamskih i drugih manifestacija i 
aktivnosti u zemlji dostaviti Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće ministara), na 
saglasnost. 

(2) Na osnovu Odluke iz stava (1) ovog člana Ministarstvo će sa 
svakim korisnikom grant sredstava zaključiti pojedinačni 
ugovor o dodjeli grant sredstava kojim će se regulirati 
međusobna prava i obaveze, iznos sredstava, namjena, način 
izvještavanja i sl. 

POGLAVLJE III - GRANT SREDSTVA ZA SAJAMSKE I 
DRUGE MANIFESTACIJE U INOSTRANSTVU 

Član 10. 
(Raspodjela sredstava za sajamske i druge manifestacije u 

inostranstvu) 
Podrška predstavljanju i učešću privrednih subjekta iz Bosne 

i Hercegovine na određenoj sajamskoj i drugoj manifestaciji u 
inostranstvu, kao i iznos sredstava za ove namjene, na prijedlog 
ministra vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH, utvrdiće se 
posebnom odlukom Vijeća ministara. 

Član 11. 
(Protokol) 

(1) Grant sredstva za sajamske i druge manifestacije u 
inostranstvu Ministarstvo će dodijeliti zainteresiranim 
učesnicima i organizatorima, u saradnji sa 
Vanjskotrgovinskom komorom Bosne i Hercegovine kroz 
zaključivanje Protokola o sajamskim i drugim 
manifestacijama i aktivnostima koje se zajednički 
podržavaju, međusobnim pravima i obavezama iz tog 
protokola i namjenskom utrošku grant sredstava udruženim 
radi zajedničkog nastupa bosanskohercegovačkih privrednih 
i drugih subjekata u inostranstvu. 

(2) Ministarstvo je dužno da Vijeću ministara BiH dostavi 
informaciju o izvršenoj raspodjeli grant sredstava za 
sajamske i druge manifestacije u inostranstvu, zajedno sa 
zaključenim protokolom iz stava (1) ovog člana. 

POGLAVLJE IV - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 12. 
(Izvještaj) 

(1) Korisnici grant sredstava iz člana 2. ove Odluke dužni su da 
putem Ministarstva, Ministarstvu finansija i trezora Bosne i 
Hercegovine, dostave izvještaj o namjenskom utrošku ovih 
sredstava u rokovima koji su propisani Zakonom o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12 i 32/13). 

(2) Ukoliko korisnik grant sredstva nije dostavio finansijski 
izvještaj o namjenskom utrošku sredstava, u rokovima i na 
način propisan ugovorom o dodjeli grant sredstava, njegov 
zahtjev za eventualnu dodjelu sredstava u narednoj 
budžetskoj godini Ministarstvo neće uzeti u razmatranje. 

Član 13. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove Odluke zaduženo je Ministarstvo. 

Član 14. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 106/18 
25. juna 2018. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
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Temeljem članka 17. Zakona o financiranju institucija Bosne 

i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 
87/12 i 32/13), članka 17. stavak (1) Zakona o Proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne 
i Hercegovine, na 147. sjednici, održanoj 25.06.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU SREDSTAVA TEKUĆE 

PRORAČUNSKE PRIČUVE PRORAČUNA INSTITUCIJA 
BOSNE I HERCEGOVINE I MEĐUNARODNIH OBVEZA 

BOSNE I HERCEGOVINE ZA 2018. GODINU 
MINISTARSTVU VANJSKE TRGOVINE I 

EKONOMSKIH ODNOSA BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
(Predmet) 

Ovom Odlukom se Ministarstvu vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Ministarstvo) odobravaju sredstva iz tekuće proračunske pričuve 
Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza 
Bosne i Hercegovine za 2018. godinu u ukupnom iznosu od 
38.661,00 KM i to: 

a) troškovi zakupa i režijski troškovi u iznosu od 
26.815,00 KM; 

b) troškovi preseljenja u iznosu 7.020,00 KM; 
c) troškovi održavanja IT opreme i telefonskih instalacija 

u iznosu od 4.826,25 KM. 

Članak 2. 
(Namjena i iznos sredstava) 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke namijenjena su za 
financiranje troškova zakupa, režijskih troškova nastalih 
korištenjem poslovnih prostorija u mjesecima siječnju i veljači 
2018. godine u zgradi Doma sindikata Bosne i Hercegovine za tri 
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organizacijske jedinice Ministarstva, troškove preseljenja i 
adaptacije postojeće IT mreže i opreme u objektu UNION banka. 

Članak 3. 
(Izvori sredstava) 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke osigurat će se iz sredstava 
tekuće pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu sa 
pozicije 99992 - Rezerviranja u ukupnom iznosu od 38.661,00 
KM. 

Članak 4. 
(Realizacija Odluke) 

Za realizaciju ove Odluke zadužuju se Ministarstvo vanjske 
trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine i Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 107/18 
25. lipnja 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

 
На основу члана 17. Закона о финансирању институција 

Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ, бр. 61/04, 
49/09, 42/12, 87/12 и 32/13), члана 17. став (1) Закона о Буџету 
институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 8/18) и члана 17. Закона о Савјету министара 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ, бр. 30/03, 
42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на приједлог 
Министарства спољне трговине и економских односа Босне и 
Херцеговине, Савјет министара Босне и Херцеговине, на 147. 
сједници, одржаној 25.06.2018. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ОДОБРАВАЊУ СРЕДСТАВА ТЕКУЋЕ БУЏЕТСКЕ 

РЕЗЕРВЕ БУЏЕТА ИНСТИТУЦИЈА БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ И МЕЂУНАРОДНИХ ОБАВЕЗА 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА 2018. ГОДИНУ 
МИНИСТАРСТВУ СПОЉНЕ ТРГОВИНЕ И 

ЕКОНОМСКИХ ОДНОСА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

Овом Одлуком се Министарству спољне трговине и 
економских односа Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 
Министарство) одобравају средства из текуће буџетске 
резерве Буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2018. годину у 
укупном износу од 38.661,00 КМ и то: 

а) трошкови закупа и режијски трошкови у износу од 
26.815,00 КМ; 

б) трошкови пресељења у износу 7.020,00 КМ; 
ц) трошкови одржавања IТ опреме и телефонских 

инсталација у износу од 4.826,25 КМ. 

Члан 2. 
(Намјена и нзнос средстава) 

Средства из члана 1. ове Одлуке намијењена су за 
финансирање трошкова закупа, режијских трошкова насталих 
кориштењем пословних просторија у мјесецима јануару и 
фебруару 2018. године у згради Дома синдиката Босне и 
Херцеговине за три организационе јединице Министарства, 
трошкове пресељења и адаптације постојеће IТ мреже и 
опреме у објекту UNION банка. 

Члан 3. 
(Извори средстава) 

Средства из члана 1. ове Одлуке осигураће се из 
средстава текуће резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2018. годину са позиције 99992 - Резервисања у укупном 
износу од 38.661,00 КМ. 

Члан 4. 
(Реализација Одлуке) 

За реализацију ове Одлуке задужују се Министарство 
спољне трговине и економских односа Босне и Херцеговине 
и Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 107/18 
25. јуна 2018. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. Zakona o finansiranju institucija Bosne 
i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 
87/12 i 32/13), člana 17. stav (1) Zakona o Budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne 
i Hercegovine, na 147. sjednici, održanoj 25.06.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU SREDSTAVA TEKUĆE BUDŽETSKE 

REZERVE BUDŽETA INSTITUCIJA BOSNE I 
HERCEGOVINE I MEĐUNARODNIH OBAVEZA BOSNE 

I HERCEGOVINE ZA 2018. GODINU MINISTARSTVU 
VANJSKE TRGOVINE I EKONOMSKIH ODNOSA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
(Predmet) 

Ovom Odlukom se Ministarstvu vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Ministarstvo) odobravaju sredstva iz tekuće budžetske rezerve 
Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza 
Bosne i Hercegovine za 2018. godinu u ukupnom iznosu od 
38.661,00 KM i to: 

a) troškovi zakupa i režijski troškovi u iznosu od 
26.815,00 KM; 

b) troškovi preseljenja u iznosu 7.020,00 KM; 
c) troškovi održavanja IT opreme i telefonskih instalacija 

u iznosu od 4.826,25 KM. 

Član 2. 
(Namjena i iznos sredstava) 

Sredstva iz člana 1. ove Odluke namijenjena su za 
finansiranje troškova zakupa, režijskih troškova nastalih 
korištenjem poslovnih prostorija u mjesecima januaru i februaru 
2018. godine u zgradi Doma sindikata Bosne i Hercegovine za tri 
organizacione jedinice Ministarstva, troškove preseljenja i 
adaptacije postojeće IT mreže i opreme u objektu UNION banka. 
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Član 3. 
(Izvori sredstava) 

Sredstva iz člana 1. ove Odluke osigurat će se iz sredstava 
tekuće rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu sa 
pozicije 99992 - Rezerviranja u ukupnom iznosu od 38.661,00 
KM. 

Član 4. 
(Realizacija Odluke) 

Za realizaciju ove Odluke zadužuju se Ministarstvo vanjske 
trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine i Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

 

VM broj 107/18 
25. juna 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

689 
Na temelju članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u vezi s člankom 18. Zakona o 
ministarstvima i drugim tijelima uprave Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 5/03, 42/03, 26/04, 42/04, 45/06, 
88/07, 35/09, 59/09, 103/09, 87/12, 06/13, 19/16 i 83/17), na 
prijedlog Direkcije za europske integracije, Vijeće ministara 
Bosne i Hercegovine, na 147. sjednici održanoj 25. 6. 2018. 
godine, donijelo je 

ODLUKU 
O OBUKAMA IZ PODRUČJA EUROPSKIH 

INTEGRACIJA 

POGLAVLJE I. TEMELJNE ODREDBE 

Članak 1. 
(Predmet) 

Ovom Odlukom utvrđuje se način provođenja obuka iz 
područja europskih integracija koje organizira Direkcija za 
europske integracije (u daljnjem tekstu: Direkcija), uključujući 
ciljeve obuka, izradu godišnjeg plana obuka, utvrđivanje obuka iz 
područja europskih integracija, zatim polaznike obuka i kriterij za 
odabir polaznika, izbor, certificiranje i odabir 
predavača/predavačica, te njihova prava i obveze, kao i način 
osiguranja kvalitete obuka iz područja europskih integracija. 

Članak 2. 
(Ciljevi) 

Cilj donošenja ove Odluke je stručno usavršavati i obučavati 
članove/članice zajedničkih tijela uspostavljenih u skladu s 
Odlukom o sustavu koordinacije procesa europskih integracija u 
Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 72/16) (u 
daljnjem tekstu: tijela u sustavu koordinacije procesa europskih 
integracija) i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe procesa 
europskih integracija, te državne službenike/službenice zaposlene 
u institucijama na svim razinama vlasti u Bosni i Hercegovini (u 
daljnjem tekstu: BiH) za obavljanje poslova i radnih zadataka koji 
proizlaze iz procesa europskih integracija, zatim kontinuirano 
unaprjeđivati znanje i informiranost državnih službenika o procesu 
europskih integracija, kao i stvarati bazu stručnjaka/stručnjakinja 
koji mogu dati doprinos procesu europskih integracija. 

Članak 3. 
(Uporaba muškog i ženskog roda) 

Izrazi koji su u ovoj Odluci radi preglednosti dani u jednom 
gramatičkom rodu se bez diskriminacije odnose i na muškarce i na 
žene. 

POGLAVLJE II. OBUKE IZ PODRUČJA EUROPSKIH 
INTEGRACIJA 

Članak 4. 
(Plan obuka) 

(1) Obuke iz područja europskih integracija organiziraju se na 
temelju godišnjeg plana obuka iz područja europskih 
integracija (u daljem tekstu: plan obuka), koji utvrđuje 
Direkcija krajem tekuće godine za svaku iduću kalendarsku 
godinu. 

(2) Plan obuka utvrđuje se u skladu s prioritetima procesa 
europskih integracija u BiH i sadrži: 
a) naziv i sadržaj obuke 
b) broj obuka koje će biti održane u kalendarskoj godini 

za koju se plan obuka donosi 
c) minimalno trajanje obuke izraženo brojem akademskih 

sati 
d) opis i ciljeve obuke 
e) ciljnu skupinu polaznika 
f) ishode učenja 
g) metode izvedbe obuke. 

(3) Na temelju godišnjeg plana obuka, Direkcija izrađuje 
kvartalni poziv za sudjelovanje na obukama u kojem su za 
svaku obuku, uz pobrojano u stavku (2) ovoga članka, 
navedeni: vrijeme i mjesto održavanja obuke, rok za prijavu 
i način dostavljanja prijave, rok i način obavještavanja o 
pohađanju obuke te način otkazivanja sudjelovanja na obuci. 

(4) Kvartalni poziv za sudjelovanje na obukama objavljuje se na 
internetskoj stranici Direkcije najkasnije sedam dana prije 
početka roka za prijavu na prvu obuku u kvartalu na koji se 
poziv odnosi. 

(5) Direkcija jednom godišnje dostavlja Vijeću ministara BiH 
izvješće o provedbi ove Odluke i realiziranju obuka 
predviđenih godišnjim planom obuka. 

(6) U cilju kvalitetnijeg planiranja obuka i utvrđivanja broja 
potrebnih predavača za svaku obuku, Direkcija po potrebi 
analizira potrebe za obukama iz područja europskih 
integracija. 

Članak 5. 
(Obuke iz područja europskih integracija) 

(1) Obuke iz područja europskih integracija su: 
a) Pravo Europske unije 
b) Metode, načini i tehnike usklađivanja zakonodavstva 
c) Europska ekonomska integracija 
d) Strateško planiranje u kontekstu programiranja IPA II 
e) Upravljanje projektnim ciklusom i priprema projekata 

za potrebe IPA II 
f) Priprema specifičnih dokumenata za korištenje IPA II: 

postupak pripreme, svrha i osobenosti dokumenata 
g) Prevođenje i redaktura pravnih propisa u procesu 

europskih integracija 
h) Vještine izvješćivanja za potrebe procesa europskih 

integracija 
i) Komuniciranje o procesu europskih integracija 
j) Vještine komunikacije i pregovaranja u procesu 

europskih integracija na engleskom jeziku. 
(2) Osim obuka utvrđenih u stavku (1) ovoga članka, Direkcija 

po potrebi može organizirati i druge obuke iz područja 
europskih integracija, a u skladu s prioritetima procesa 
europskih integracija, što se utvrđuje godišnjim planom 
obuka. 
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Članak 6. 
(E-learning o procesu europskih integracija) 

(1) Direkcija provodi online obučavanje o procesu europskih 
integracija putem modula e-learning. 

(2) Modulu e-learning pristupa registrirani korisnik pomoću 
korisničkog imena i zaporke koje Direkcija dodjeljuje 
instituciji na zahtjev, a koje koriste svi zaposleni u toj 
instituciji. 

(3) Direkcija po potrebi predlaže izradu novih ili reviziju 
sadržaja postojećih modula e-learninga s ciljem 
usklađivanja njihovog sadržaja s aktualnostima i prioritetima 
u procesu europskih integracija. 

POGLAVLJE IV. POLAZNICI OBUKA 

Članak 7. 
(Polaznici obuka) 

(1) Obuke iz čl. 5. i 6. ove Odluke mogu pohađati članovi tijela 
u sustavu koordinacije procesa europskih integracija i ostalih 
struktura uspostavljenih za potrebe procesa europskih 
integracija, te državni službenici zaposleni u institucijama na 
svim razinama vlasti u BiH koji izravno obavljaju poslove i 
radne zadatke vezane uz europske integracije i koordinaciju 
procesa pridruživanja BiH Europskoj uniji. 

(2) Iznimno, obuke iz čl. 5. i 6. ove Odluke mogu pohađati 
znanstveni i stručni djelatnici, studenti dodiplomskih, 
poslijediplomskih i doktorskih studija iz područja europskih 
integracija, novinari, predstavnici nevladinih organizacija, 
zaposleni u javnim poduzećima i nezaposleni. 

(3) Skupinu polaznika obuke, u pravilu, čini između deset i 35 
polaznika. Iznimno, ako to tehnički uvjeti dozvoljavaju, 
moguće je održati obuku za veći broj polaznika. 

Članak 8. 
(Kriterij za odabir polaznika) 

(1) Temeljni kriterij za odabir polaznika za pohađanje obuka iz 
članka 5. ove Odluke jest mjerodavnost teme obuke u 
odnosu na opis posla, kako je to utvrđeno člankom 9. ove 
Odluke. 

(2) Državni službenici zaposleni u institucijama na svim 
razinama vlasti u BiH koji izravno obavljaju poslove i radne 
zadatke vezane uz europske integracije i koordiniranje 
procesa pridruživanja BiH Europskoj uniji odabiru se za 
pohađanje obuke primarno prema mjerodavnosti obuke u 
odnosu na opis posla, a potom i prema redoslijedu prijave, 
ako je veći broj prijavljenih za koje je utvrđena 
mjerodavnost obuke. 

(3) Ako je za veći broj polaznika koji su se prijavili za 
pohađanje obuke iz članka 5. ove Odluke u istom terminu 
obuka utvrđena mjerodavnom, prvenstvo pri odabiru 
polaznika imaju članovi tijela u sustavu koordinacije procesa 
europskih integracija i ostalih struktura uspostavljenih za 
potrebe procesa europskih integracija. 

(4) Ako je za veći broj prijavljenih članova tijela u sustavu 
koordinacije procesa europskih integracija i ostalih struktura 
uspostavljenih za potrebe procesa europskih integracija 
obuka utvrđena mjerodavnom, za pohađanje obuke u 
terminu za koji su se prijavili odabiru se po osnovi 
redoslijeda prijave. 

(5) Znanstveni i stručni djelatnici, studenti dodiplomskih, 
poslijediplomskih i doktorskih studija iz područja europskih 
integracija, novinari, predstavnici nevladinih organizacija, 
zaposleni u javnim poduzećima i nezaposleni odabiru se za 
pohađanje obuke na koju su se prijavili ako u prethodno 
formiranoj skupini polaznika ima slobodno mjesto i ako je 
obuka mjerodavna za njihovo interesno područje, što se 
navodi u prijavi. 

(6) Nakon isteka roka za prijavu Direkcija odabire polaznike na 
temelju kriterija utvrđenih u st. od (1) do (5) ovoga članka i 
obavještava odabrane polaznike. Prilikom odabira polaznika 
Direkcija neće uzeti u razmatranje nepravovremene i 
nepotpune prijave. 

(7) Ako prijavljeni nije odabran za pohađanje obuke iz članka 5. 
ove Odluke u željenom terminu, treba se ponovno prijaviti 
za pohađanje iste obuke u jednom od sljedećih termina. 

Članak 9. 
(Mjerodavnost obuke u odnosu na opis posla) 

(1) Za članove tijela u sustavu koordinacije procesa europskih 
integracija i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa europskih integracija i državne službenike koji 
obavljaju poslove koordinacije procesa pridruživanja 
BiH Europskoj uniji mjerodavne su obuke utvrđene ovom 
Odlukom u članku 5. stavku (1) točkama: a) Pravo Europske 
unije, c) Europska ekonomska integracija, h) Vještine 
izvješćivanja za potrebe procesa europskih integracija, i) 
Komuniciranje o procesu europskih integracija i j) Vještine 
komunikacije i pregovaranja u procesu europskih integracija 
na engleskom jeziku. 

(2) Za članove tijela u sustavu koordinacije procesa europskih 
integracija i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa europskih integracija i državne službenike koji 
obavljaju poslove usklađivanja zakonodavstva BiH s 
pravnom stečevinom Europske unije mjerodavne su 
obuke utvrđene ovom Odlukom u članku 5. stavku (1) 
točkama: a) Pravo Europske unije, b) Metode, načini i 
tehnike usklađivanja zakonodavstva, g) Prevođenje i 
redaktura pravnih propisa u procesu europskih integracija i j) 
Vještine komunikacije i pregovaranja u procesu europskih 
integracija na engleskom jeziku. 

(3) Za članove tijela u sustavu koordinacije procesa europskih 
integracija i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa europskih integracija i državne službenike koji 
obavljaju poslove prevođenja i redakture pravnih propisa 
za potrebe procesa europskih integracija mjerodavne su 
obuke utvrđene ovom Odlukom u članku 5. stavku (1) 
točkama: a) Pravo Europske unije, b) Metode, načini i 
tehnike usklađivanja zakonodavstva, g) Prevođenje i 
redaktura pravnih propisa u procesu europskih integracija i 
h) Vještine izvješćivanja za potrebe procesa europskih 
integracija. 

(4) Za članove tijela u sustavu koordinacije procesa europskih 
integracija i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa europskih integracija i državne službenike koji 
obavljaju poslove strateškog planiranja, programiranja, 
monitoringa i evaluacije pomoći Europske unije 
mjerodavne su obuke utvrđene ovom Odlukom u članku 5. 
stavku (1) točkama: d) Strateško planiranje u kontekstu 
programiranja IPA II, e) Upravljanje projektnim ciklusom i 
priprema projekata za potrebe IPA II, f) Priprema specifičnih 
dokumenata za korištenje IPA II: proces pripreme, svrha i 
osobenosti dokumenata i j) Vještine komunikacije i 
pregovaranja u procesu europskih integracija na engleskom 
jeziku. 

Članak 10. 
(Obveze polaznika) 

(1) Polaznik obuke dužan je uredno biti nazočan obuci za koju 
se prijavio i za čije je pohađanje odabran, te sudjelovati u 
svim obukom predviđenim aktivnostima. 

(2) Urednim nazočenjem smatra se cjelodnevno nazočenje 
jednodnevnim obukama, a za one koje traju dva ili više dana 
urednim nazočenjem smatra se nazočenje najmanje 2/3 
vremena od ukupnog trajanja obuke. 
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(3) U slučaju da je polaznik spriječen biti nazočan obuci za čije 
je pohađanje odabran i o tome obaviješten, obavezan je o 
tome obavijestiti Direkciju na način naznačen u kvartalnom 
pozivu za sudjelovanje na obukama, i to najkasnije do 12 
sati u radnom danu koji prethodi obuci. 

(4) U obavijesti kojom se otkazuje sudjelovanje mora biti 
vidljivo da je njena preslika dostavljena neposrednom 
rukovoditelju koji je polazniku odobrio pohađanje obuke. 

(5) Ako polaznik četiri puta u kalendarskoj godini otkaže 
sudjelovanje na obuci za čije je pohađanje odabran ili ako 
polaznik dva puta u kalendarskoj godini, bez obavijesti o 
otkazivanju predviđene stavokm (3) ovoga članka, izostane s 
obuke za čije je pohađanje odabran, gubi pravo prijave na 
sve obuke iz članka 5. ove Odluke u trajanju od šest mjeseci, 
računajući od prvog dana zadnje obuke s koje je izostao u toj 
kalendarskoj godini. 

Članak 11. 
(Certifikat) 

(1) Direkcija izdaje certifikat o pohađanju obuke polazniku koji 
je uredno bio nazočan obuci u smislu članka 10. stavka (2) i 
koji je uspješno položio test znanja, ako je obukom 
predviđena provjera znanja. 

(2) Pravo na certifikat po uspješnom okončanju testa provjere 
znanja nakon svakog modula ima samo korisnik e-learninga 
registriran u skladu s člankom 6. stavak (2) ove Odluke, a na 
njegov zahtjev on se izdaje potpisan i ovjeren. 

(3) Direkcija vodi evidenciju o polaznicima koji su uspješno 
završili obuke i dobili certifikate te je, zajedno s brojem 
kredita za pojedinu obuku, polugodišnje dostavlja 
institucijama u kojima su polaznici zaposleni, s iznimkom 
polaznika iz članka 8. stavka (5) ove Odluke. 

POGLAVLJE V. PREDAVAČI NA OBUKAMA IZ 
PODRUČJA EUROPSKIH INTEGRACIJA 

Članak 12. 
(Predavači na obukama) 

(1) Obuke iz područja europskih integracija izvode predavači na 
obukama iz područja europskih integracija (u daljnjem 
tekstu: predavači na obukama) koje certificira Direkcija. 

(2) Predavač na obuci može biti fizička osoba koja je stručnjak 
za područje europskih integracija koje je predmetom obuke, 
a koji ispunjava kriterije postavljene u članku 13. ove 
Odluke. 

(3) Nakon formiranja baze certificiranih predavača na obukama 
u smislu ove Odluke, Direkcija po potrebi na svojoj 
internetskoj stranici objavljuje javni poziv za prijavu 
predavača na obukama. 

(4) Prije objave javnog poziva Direkcija utvrđuje najveći 
potreban broj predavača za svaku obuku, uz ostalo, na 
temelju provedene analize potreba za obukama iz područja 
europskih integracija i dinamike održavanja obuka. 

Članak 13. 
(Kriteriji za certificiranje predavača na obukama) 

(1) Prijava predavača na obukama, u svrhu certificiranja, 
ocjenjuje se prema sljedećim kriterijima: 
a) radno iskustvo na poslovima iz područja europskih 

integracija koje je predmetom obuke - najviše pet 
bodova 

b) simulacija obuke pred povjerenstvom, uključujući i 
dostavu koncepta prezentacije i materijala za 
distribuiranje polaznicima, vježbi i testa provjere 
znanja, ako je predviđen obukom - najviše četiri boda 

c) predavačko iskustvo u pripremi i realiziranju obuke iz 
područja europskih integracija koje je predmetom 
obuke - najviše tri boda 

d) završena obuka za predavača iz područja europskih 
integracija koje je predmetom obuke - najviše dva 
boda 

e) završen poslijediplomski studij iz područja europskih 
integracija koje je predmetom obuke - najviše jedan 
bod. 

(2) Prije objave svakog javnog poziva za prijavu predavača na 
obukama u svrhu certificiranja, Direkcija donosi posebnu 
odluku kojom se kriteriji iz stavka (1) ovoga članka 
razrađuju za svaku obuku posebno, te se utvrđuju potkriteriji 
za ocjenjivanje prijava predavača, najveći potreban broj 
predavača za svaku obuku, te dokumentacija i način kojim 
se dokazuje ispunjavanje traženih uvjeta. 

(3) Sadržaj odluke iz stavka (2) ovoga članka sastavni je dio 
javnog poziva za prijavu predavača na obukama. 

(4) Ravnatelj Direkcije za svaki javni poziv imenuje 
povjerenstvo za certificiranje predavača na obukama, koje 
čini najmanje pet članova, a koje na temelju utvrđenih 
kriterija i potkriterija boduje i ocjenjuje prijave, te izrađuje 
prijedlog certificiranih predavača na obukama iz područja 
europskih integracija. 

(5) Predavači na obukama certificiraju se posebnom odlukom 
koju donosi ravnatelj Direkcije na prijedlog povjerenstva iz 
stavka (4) ovoga članka. 

(6) Rad povjerenstva za certificiranje predavača na obukama i 
način odlučivanja uređuju se poslovnikom povjerenstva. 

(7) Kandidat za predavača na obukama koji ostvari najmanje 
devet bodova po osnovi postavljenih kriterija i potkriterija 
certificira se odlukom i upisuje u bazu certificiranih 
predavača za određenu obuku iz područja europskih 
integracija u Direkciji, te se po potrebi poziva za izvođenje 
obuke. 

(8) Ako je broj predavača koji su ostvarili najmanje devet 
bodova veći od broja predavača koji je odlukom iz stavka 
(2) ovoga članka utvrđen za najveći potreban, prednost 
prilikom certificiranja imat će oni koji ostvare veći broj 
bodova po osnovi kriterija utvrđenog u stavku (1) točki b) 
ovoga članka. 

(9) Popis certificiranih predavača za određenu obuku iz 
područja europskih integracija objavljuje se na internetskoj 
stranici Direkcije. 

Članak 14. 
(Odabir predavača na obukama) 

Prilikom izbora predavača za konkretnu obuku iz baze 
certificiranih predavača uzimaju se u obzir: broj bodova ostvaren 
prilikom ocjenjivanja prijave predavača za konkretnu obuku, 
rezultati monitoringa obuke koji provodi Direkcija, rezultati 
evaluacije ranije održanih istih obuka koju daju polaznici obuke, 
kao i učestalost angažmana predavača za određenu obuku, kako bi 
se ostvarila što bolja kvaliteta obuke i osigurala veća raznolikost 
predavača. 

Članak 15. 
(Naknade za predavače na obukama) 

(1) Obuku iz područja europskih integracija izvodi predavač 
samostalno ili kao supredavač. 

(2) Predavač koji samostalno izvodi obuku iz područja 
europskih integracija ima pravo na naknadu u iznosu od 
50,00 KM po održanom akademskom satu. 

(3) Predavač koji izvodi obuku kao supredavač ima pravo na 
naknadu u iznosu od 30,00 KM po održanom akademskom 
satu. 

(4) Predavač na obuci iz stavka (1) ovoga članka zaključuje 
ugovor o djelu s Direkcijom na temelju kojeg mu se, nakon 
što izvede obuku, isplaćuje utvrđena naknada. 
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(5) Državni službenik Direkcije koji je certificirani predavač 
Direkcije ima pravo na novčanu naknadu za održano 
predavanje na temelju rješenja koje donosi ravnatelj 
Direkcije. 

Članak 16. 
(Prava i obveze predavača na obukama) 

(1) Nakon što dobije poziv za održavanje obuke, predavač je u 
roku od 15 dana obvezan dostaviti odgovor Direkciji o 
prihvaćanju angažmana. 

(2) Predavač je obvezan samostalno pripremiti završni program 
obuke, prezentaciju, vježbe i ostale potrebne materijale za 
obuku i osigurati da oni udovoljavaju zahtjevima u pogledu 
sadržaja, opisa i cilja obuke, najkraćeg trajanja obuke 
izraženog brojem akademskih sati, ishoda učenja i metoda 
izvedbe obuke navedenih u planu obuka iz članka 4. ove 
Odluke. 

(3) Završni program obuke, prezentaciju, vježbe i ostale 
potrebne materijale za obuku iz stavka (2) ovoga članka 
predavač je obvezan dostaviti Direkciji najkasnije pet radnih 
dana prije početka obuke u svrhu konačnog odobrenja 
Direkcije. 

(4) Nakon što dobije konačno odobrenje iz stavka (3) ovoga 
članka, predavač je obvezan osigurati polaznicima obuke 
vježbe i ostale potrebne materijale za obuku. 

(5) U slučaju objektivne i opravdane spriječenosti da održi 
obuku (slučaj više sile ili neki drugi opravdani razlog), 
predavač je obvezan odmah po nastanku okolnosti 
obavijestiti o tome Direkciju, a najkasnije pet radnih dana 
prije početka obuke. 

(6) Predavač koji će dulje od tri mjeseca biti spriječen izvoditi 
obuke dužan je pravovremeno obavijestiti Direkciju o tome, 
uključujući razloge i trajanje odsutnosti. 

(7) Predavač je obvezan biti nazočan obukama u organizaciji 
Direkcije koje su namijenjene predavačima na obukama iz 
područja europskih integracija. 

(8) Direkcija nakon svakog predavanja obavještava predavača o 
rezultatima evaluacije obuke koju su dali polaznici, kao i o 
rezultatima monitoringa obuke koji je provela Direkcija. 

Članak 17. 
(Prestanak statusa predavača) 

(1) Status predavača na obukama prestaje na jedan od sljedećih 
načina: 
a) na osobni zahtjev, 
b) ako predavač tri puta zaredom Direkciji ne odgovori na 

ponudu ili odbije angažman, izuzev u situaciji 
predviđenoj u članku 16. stavku (6), 

c) ako ne ispunjava obveze utvrđene člankom 16. ove 
Odluke. 

(2) Ako je ispunjen barem jedan uvjet iz stavka (1) ovoga 
članka, ravnatelj donosi Odluku o prestanku statusa 
predavača na obukama i on se briše iz baze certificiranih 
predavača Direkcije. 

POGLAVLJE VI. OSIGURANJE KVALITETE OBUKA 

Članak 18. 
(Osiguranje kvalitete obuka iz područja europskih integracija) 

(1) Direkcija kontinuirano nadzire kvalitetu obuka iz područja 
europskih integracija koje organizira kako bi osigurala da 
njihov sadržaj i izvedba omoguće stjecanje znanja i vještina 
potrebnih za obavljanje poslova i radnih zadataka koji 
proizlaze iz procesa europskih integracija. 

(2) Osiguranje kvalitete obuka omogućava se redovitim 
monitoringom obuka koji provodi Direkcija, evaluacijom 
obuka koju daju polaznici obuka, kao i organiziranjem i 
održavanjem obuka iz područja europskih integracija 
namijenjenih certificiranim predavačima na obukama. 

Članak 19. 
(Monitoring obuka iz područja europskih integracija) 

Direkcija kontinuirano provodi monitoring obuka iz 
područja europskih integracija koji organizira na način da 
ocjenjuje: pripremu, sadržaj i izvedbu svake obuke, interakciju 
predavača s polaznicima obuke, pravovremenost prihvaćanja 
angažmana predavača pozvanog da održi obuku te poštivanje 
rokova za dostavu završnog programa obuke i prezentacije, kao i 
potrebnih materijala polaznicima obuke. 

Članak 20. 
(Evaluacija obuke koju daju polaznici) 

(1) Cilj evaluacije održane obuke je utvrditi jesu li polaznici 
obuke zadovoljni ponuđenom temom, kao i je li predavač na 
obuci bio uspješan u prenošenju znanja i vještina. 

(2) Svaki polaznik obuke po njenom završetku popunjava 
evaluacijski obrazac, koji se ne potpisuje kako bi time 
evaluacija bila što objektivnija. 

POGLAVLJE VII. ZAVRŠNI DIO 

Članak 21. 
(Javni poziv za prijavu predavača na obuke) 

S ciljem formiranja baze certificiranih predavača na 
obukama u smislu ove Odluke, Direkcija će raspisati javni poziv 
za prijavu predavača na obukama najkasnije četiri mjeseca od 
stupanja na snagu ove Odluke. 

Članak 22. 
(Osnivanje Povjerenstva za certificiranje) 

(1) Direkcija će osnovati Povjerenstvo za certificiranje 
predavača na obukama iz područja europskih integracija 
najkasnije do zatvaranja javnog poziva iz članka 21. ove 
Odluke. 

(2) Povjerenstvo iz stavka (1) ovoga članka dužno je sastaviti 
prijedlog certificiranih predavača iz područja europskih 
integracija i dostaviti ga ravnatelju Direkcije u roku 60 dana 
od dana zatvaranja javnog poziva iz članka 21. ove Odluke. 

(3) Do formiranja baze certificiranih predavača u skladu s ovom 
Odlukom, Direkcija organizira obuke prema započetom 
kvartalnom planu realiziranja obuka usvojenom na temelju 
Odluke o obveznim obukama iz područja europskih 
integracija ("Službeni glasnik BiH", broj 15/14), a izvode ih 
predavači uvršteni na Listu predavača za 2016. godinu u 
skladu s Odlukom o Listi predavača Direkcije za europske 
integracije za 2016. godinu (broj 05-02-2-1535-7/15). 

(4) Predavači uvršteni na Listu predavača za 2016. godinu u 
skladu s Odlukom o Listi predavača Direkcije za europske 
integracije za 2016. godinu (broj 05-02-2-1535-7/15) koji ne 
budu certificirani u smislu članka 12. ove Odluke više neće 
moći izvoditi obuke u svojstvu predavača obuka iz područja 
europskih integracija koje organizira Direkcija. 

Članak 23. 
(Prestanak važenja) 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaju važiti: 
a) Plan i program edukacije i stručnog usavršavanja 

državnih službenika u Bosni i Hercegovini o procesu 
europskih integracija, usvojen na 78. sjednici Vijeće 
ministara BiH, održanoj 26.2.2009. godine, 

b) Odluka o uvjetima za stjecanje statusa predavača u 
Direkciji za europske integracije ("Službeni glasnik 
BiH", broj 42/13), 

c) Odluka o obveznim obukama iz područja europskih 
integracija ("Službeni glasnik BiH", broj 15/14). 
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Članak 24. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 108/18 
25. lipnja 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

 
На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), а у вези са чланом 18. 
Закона о министарствима и другим органима управе Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 5/03, 42/03, 26/04, 
42/04, 45/06, 88/07, 35/09, 59/09, 103/09, 87/12, 06/13, 19/16 и 
83/17), на приједлог Дирекције за европске интеграције, 
Савјет министара Босне и Херцеговине, на 147. сједници, 
одржаној 25.06.2018. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ОБУКАМА У ОБЛАСТИ ЕВРОПСКИХ 

ИНТЕГРАЦИЈА 

ГЛАВА I - ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

Овом одлуком утврђује се начин спровођења обука у 
области европских интеграција које организује Дирекција за 
европске интеграције (у даљем тексту: Дирекција), 
укључујући циљеве обука, израду годишњег плана обука, 
утврђивање обука у области европских интеграција, затим 
полазнике обука и критеријум за одабир полазника, избор, 
цертификовање и одабир предавача/предавачица, те њихова 
права и обавезе, као и начин осигурања квалитета обука у 
области европских интеграција. 

Члан 2. 
(Циљеви) 

Циљ доношења ове одлуке је стручно усавршавање и 
обучавање чланова/чланица заједничких тијела 
успостављених у складу са Одлуком о систему координације 
процеса европских интеграција у Босни и Херцеговини 
("Службени гласник БиХ", број 72/16) (у даљем тексту: тијела 
у систему координације процеса европских интеграција) и 
осталих структура успостављених за потребе процеса 
европских интеграција, те државних службеника/службеница 
запослених у институцијама на свим нивоима власти у Босни 
и Херцеговини (у даљем тексту: БиХ) за обављање послова и 
радних задатака који проистичу из процеса европских 
интеграција, затим континуирано унапређење знања и 
информисаност државних службеника о процесу европских 
интеграција, као и стварање базе стручњака/стручњакиња 
који могу дати допринос процесу европских интеграција. 

Члан 3. 
(Употреба мушког и женског рода) 

Изрази који су у овој одлуци, ради прегледности, дати у 
једном граматичком роду без дискриминације се односе и на 
мушкарце и на жене. 

ГЛАВА II - ОБУКЕ У ОБЛАСТИ ЕВРОПСКИХ 
ИНТЕГРАЦИЈА 

Члан 4. 
(План обука) 

(1) Обуке у области европских интеграција организују се на 
основу годишњег плана обука у области европских 
интеграција (у даљем тексту: план обука) који 

Дирекција утврђује крајем текуће године за сваку 
наредну календарску годину. 

(2) План обука утврђује се у складу са приоритетима 
процеса европских интеграција у БиХ и садржи: 
a) назив и садржај обуке 
б) обука које ће бити одржане у календарској години 

за коју се план обука доноси 
ц) минимално трајање обуке изражено бројем 

академских сати 
д) допис и циљеве обуке 
е) циљну групу полазника 
ф) исходе учења 
г) методе извођења обуке. 

(3) На основу годишњег плана обука, Дирекција израђује 
квартални позив за учешће на обукама у којем су за 
сваку обуку, осим побројаног у ставу (2) овог члана, 
наведени вријеме и мјесто одржавања обуке, рок за 
пријаву и начин достављања пријаве, рок и начин 
обавјештавања о похађању обуке као и начин 
отказивања учешћа на обуци. 

(4) Квартални позив за учешће на обукама објављује се на 
веб-страници Дирекције најкасније седам дана прије 
почетка рока за пријаву на прву обуку у кварталу на 
који се позив односи. 

(5) Дирекција доставља Савјету министара БиХ једном 
годишње извјештај о примјени ове одлуке и реализацији 
обука предвиђених годишњим планом обука. 

(6) С циљем квалитетнијег планирања обука и утврђивања 
броја потребних предавача за сваку обуку, Дирекција по 
потреби врши анализу потреба за обукама у области 
европских интеграција. 

Члан 5. 
(Обуке у области европских интеграција) 

(1) Обуке у области европских интеграција су: 
a) Право Европске уније 
б) Методе, начини и технике усклађивања 

законодавства 
ц) Европска економска интеграција 
д) Стратешко планирање у контексту програмирања 

ИПА II 
е) Управљање пројектним циклусом и припрема 

пројеката за потребе ИПА II 
ф) Припрема специфичних докумената за коришћење 

ИПА II: процес припреме, сврха и карактеристике 
докумената 

г) Превођење и редактура правних прописа у процесу 
европских интеграција 

х) Вјештине извјештавања за потребе процеса 
европских интеграција 

и) Комуницирање о процесу европских интеграција 
ј) Вјештине комуникације и преговарања у процесу 

европских интеграција на енглеском језику. 
(2) Осим обука утврђених у ставу (1) овог члана, Дирекција 

по потреби може организовати и друге обуке у области 
европских интеграција, а у складу са приоритетима 
процеса европских интеграција, што се утврђује 
годишњим планом обука. 

Члан 6. 
(E-learning о процесу европских интеграција) 

(1) Дирекција спроводи онлајн обучавање о процесу 
европских интеграција путем модула e-learninga. 

(2) Модулу е-learninga приступа регистровани корисник 
помоћу корисничког имена и шифре које Дирекција 
додјељује институцији на захтјев, а које користе сви 
запослени у тој институцији. 
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(3) Дирекција по потреби предлаже израду нових или 
ревизију садржаја постојећих модула е-learninga с 
циљем усклађивања њиховог садржаја с актуeлностима 
и приоритетима у процесу европских интеграција. 

ГЛАВА IV - ПОЛАЗНИЦИ ОБУКА 

Члан 7. 
(Полазници обука) 

(1) Обуке из чл. 5. и 6. ове oдлуке могу похађати чланови 
тијела у систему координације процеса европских 
интеграција и осталих структура успостављених за 
потребе процеса европских интеграција, те државни 
службеници запослени у институцијама на свим 
нивоима власти у БиХ који директно обављају послове 
и радне задатке везане за европске интеграције и 
координацију процеса придруживања БиХ Европској 
унији. 

(2) Изузетно, обуке из чл. 5. и 6. ове одлуке могу похађати 
научни и стручни радници, студенти додипломских, 
послиједипломских и докторских студија у области 
европских интеграција, новинари, представници 
невладиних организација, запослени у јавним 
предузећима и незапослени. 

(3) Група полазника обуке, у правилу, има између десет и 
35 полазника. Изузетно, ако то дозвољавају технички 
услови, могуће је одржати обуку за већи број полазника. 

Члан 8. 
(Критеријум за одабир полазника) 

(1) Основни критеријум за одабир полазника за похађање 
обука из члана 5. ове одлуке јесте релевантност теме 
обуке у односу на опис посла, како је утврђено у члану 
9. ове одлуке. 

(2) Државни службеници запослени у институцијама на 
свим нивоима власти у БиХ који директно обављају 
послове и радне задатке везане за европске интеграције 
и координацију процеса придруживања БиХ Европској 
унији одабиру се за похађање обуке примарно према 
релевантности обуке у односу на опис посла, а потом и 
према редослиједу пријаве ако је већи број пријављених 
за које је обука утврђена као релевантна. 

(3) Ако је за већи број полазника који су се пријавили за 
похађање обуке из члана 5. ове одлуке у истом термину 
обука утврђена као релевантна, првенство приликом 
одабира полазника имају чланови тијела у систему 
координације процеса европских интеграција и осталих 
структура успостављених за потребе процеса европских 
интеграција. 

(4) Ако је за већи број пријављених чланова тијела у 
систему координације процеса европских интеграција и 
осталих структура успостављених за потребе процеса 
европских интеграција обука утврђена као релевантна, 
за похађање обуке у термину за који су се пријавили 
одабиру се на основу редослиједа пријаве. 

(5) Научни и стручни радници, студенти додипломских, 
послиједипломских и докторских студија у области 
европских интеграција, новинари, представници 
невладиних организација, запослени у јавним 
предузећима и незапослени одабиру се за похађање 
обуке на коју су се пријавили ако у претходно 
формираној групи полазника постоји слободно мјесто, 
те ако је обука релевантна за њихову област 
интересовања, што се наводи у пријави. 

(6) Након истека рока за пријаву Дирекција врши одабир 
полазника на основу критеријума утврђених у ст. (1) - 
(5) овог члана и обавјештава одабране полазнике. 

Неблаговремене и непотпуне пријаве Дирекција неће 
узети у разматрање приликом одабира полазника. 

(7) Ако пријављени није одабран за похађање обуке из 
члана 5. ове одлуке у жељеном термину, потребно је да 
се поново пријави за похађање исте обуке у једном од 
наредних термина. 

Члан 9. 
(Релевантност обуке у односу на опис посла) 

(1) За чланове тијела у систему координације процеса 
европских интеграција и осталих структура 
успостављених за потребе процеса европских 
интеграција и државне службенике који обављају 
послове координације процеса придруживања БиХ 
Европској унији релевантне обуке утврђене су у овој 
одлуци у члану 5. ставу (1) у тачкама: а) Право Европске 
уније, ц) Европска економска интеграција, х) Вјештине 
извјештавања за потребе процеса европских 
интеграција, и) Комуницирање о процесу европских 
интеграција и ј) Вјештине комуникације и преговарања 
у процесу европских интеграција на енглеском језику. 

(2) За чланове тијела у систему координације процеса 
европских интеграција и осталих структура 
успостављених за потребе процеса европских 
интеграција и државне службенике који обављају 
послове усклађивања законодавства БиХ са правном 
тековином Европске уније релевантне обуке утврђене 
су овој одлуци у члану 5. ставу (1) у тачкама: а) Право 
Европске уније, б) Методе, начини и технике 
усклађивања законодавства, г) Превођење и редактура 
правних прописа у процесу европских интеграција и ј) 
Вјештине комуникације и преговарања у процесу 
европских интеграција на енглеском језику. 

(3) За чланове тијела у систему координације процеса 
европских интеграција и осталих структура 
успостављених за потребе процеса европских 
интеграција и државне службенике који обављају 
послове превођења и редактуре правних прописа за 
потребе процеса европских интеграција релевантне 
обуке утврђене су у овој одлуци у члану 5. ставу (1) у 
тачкама: а) Право Европске уније, б) Методе, начини и 
технике усклађивања законодавства, г) Превођење и 
редактура правних прописа у процесу европских 
интеграција и х) Вјештине извјештавања за потребе 
процеса европских интеграција. 

(4) За чланове тијела у систему координације процеса 
европских интеграција и осталих структура 
успостављених за потребе процеса европских 
интеграција и државне службенике који обављају 
послове стратешког планирања, програмирања, 
мониторинга и евалуације помоћи Европске уније 
релевантне обуке утврђене су у овој одлуци у члану 5. 
ставу (1) у тачкама: д) Стратешко планирање у 
контексту програмирања ИПА II, e) Управљање 
пројектним циклусом и припрема пројеката за потребе 
ИПА II, ф) Припрема специфичних докумената за 
коришћење ИПА II: процес припреме, сврха и 
карактеристике докумената и ј) Вјештине комуникације 
и преговарања у процесу европских интеграција на 
енглеском језику. 

Члан 10. 
(Обавезе полазника) 

(1) Полазник обуке дужан је да уредно присуствује обуци 
на коју се пријавио и за чије је похађање одабран, те да 
учествује у свим активностима предвиђеним обуком. 



Petak, 20. 7. 2018. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 50 - Stranica 17 

 

(2) Уредним присуством сматра се цјелодневно присуство 
за једнодневне обуке, а за оне које трају два или више 
дана уредним присуством сматра се присуство од 
најмање 2/3 времена укупног трајања обуке. 

(3) У случају спријечености да присуствује обуци за чије 
похађање је одабран и о томе обавијештен, полазник је 
обавезан да о томе обавијести Дирекцију на начин 
назначен у кварталном позиву за учешће на обукама, и 
то најкасније до 12 часова у радном дану који претходи 
обуци. 

(4) У обавјештењу којим се отказује учешће мора бити 
видљиво да је његова копија достављена непосредном 
руководиоцу који је полазнику одобрио похађање обуке. 

(5) Ако полазник четири пута у току календарске године 
откаже учешће на обуци за чије похађање је одабран 
или ако полазник два пута у току календарске године, 
без обавјештења о отказивању предвиђеног ставом (3) 
овог члана, изостане са обуке за чије је похађање 
одабран, губи право пријаве на све обуке из члана 5. ове 
одлуке у трајању од шест мјесеци, рачунајући од првог 
дана задње обуке с које је изостао у току те календарске 
године. 

Члан 11. 
(Цертификат) 

(1) Дирекција издаје цертификат о похађању обуке 
полазнику који је уредно присуствовао обуци у смислу 
члана 10. став (2) и који је успјешно положио тест знања 
уколико је провјера знања предвиђена обуком. 

(2) Право на цертификат по успјешном окончању теста 
провјере знања након сваког модула има само корисник 
e-learninga регистрован у складу са чланом 6. став (2) 
ове одлуке, а на његов захтјев, цертификат се издаје 
потписан и овјерен. 

(3) Дирекција води евиденцију полазника који су успјешно 
завршили обуке и добили цертификате, те је, заједно са 
бројем кредита за поједину обуку, полугодишње 
доставља институцијама у којима су полазници 
запослени, с изузетком полазника из члана 8. став (5) 
ове одлуке. 

ГЛАВА V - ПРЕДАВАЧИ НА ОБУКАМА У ОБЛАСТИ 
ЕВРОПСКИХ ИНТЕГРАЦИЈА 

Члан 12. 
(Предавачи на обукама) 

(1) Обуке у области европских интеграција изводе 
предавачи на обукама у области европских интеграција 
(у даљем тексту: предавачи на обукама) које 
цертификује Дирекција. 

(2) Предавач на обуци може бити физичко лице које је 
стручњак за област европских интеграција која је 
предмет обуке, а који задовољава критеријуме 
постављене у члану 13. ове одлуке. 

(3) Након формирања базе цертификованих предавача на 
обукама у смислу ове одлуке, Дирекција по потреби на 
својој интернет-страници објављује јавни позив за 
пријаву предавача на обукама. 

(4) Прије објаве јавног позива Дирекција утврђује највећи 
број предавача потребан за сваку обуку, између осталог 
на основу извршене анализе потреба за обукама у 
области европских интеграција и динамике одржавања 
обука. 

Члан 13. 
(Критеријуми за цертификовање предавача на обукама) 

(1) Пријава предавача на обукама, у сврху цертификовања, 
оцјењује се према сљедећим критеријумима: 

a) Радно искуство на пословима у области европских 
интеграција која је предмет обуке - највише пет 
бодова 

б) Симулација обуке пред Комисијом, укључујући и 
достављање концепта презентације и материјала за 
дистрибуцију полазницима, вјежби и теста 
провјере знања уколико је предвиђен обуком - 
највише четири бода 

ц) Предавачко искуство у припреми и реализацији 
обуке у области европских интеграција која је 
предмет обуке - највише три бода 

д) Завршена обука предавача у области европских 
интеграција која је предмет обуке - највише два 
бода 

е) Завршен послиједипломски студиј у области 
европских интеграција која је предмет обуке - 
највише један бод. 

(2) Прије објаве сваког јавног позива за пријаву предавача 
на обукама у сврху цертификовања, Дирекција доноси 
посебну одлуку којом се критеријуми из става (1) овог 
члана разрађују за сваку обуку посебно, те се утврђују 
поткритеријуми за оцјењивање пријава предавача, 
максимално потребан број предавача за сваку обуку, као 
и документација и начин којим се доказује испуњавање 
тражених услова. 

(3) Садржај одлуке из става (2) овог члана саставни је дио 
јавног позива за пријаву предавача на обукама. 

(4) Директор Дирекције за сваки јавни позив именује 
комисију за цертификовање предавача на обукама, која 
има најмање пет чланова, а која на основу утврђених 
критеријума и поткритеријума бодује и оцјењује 
пријаве, те сачињава приједлог цертификованих 
предавача на обукама у области европских интеграција. 

(5) Предавачи на обукама се цертификују посебном 
одлуком коју доноси директор Дирекције на приједлог 
комисије из става (4) овог члана. 

(6) Рад комисије за цертификовање предавача на обукама и 
начин одлучивања регулише се пословником комисије. 

(7) Кандидат за предавача на обукама који оствари најмање 
девет бодова по основу постављених критеријума и 
поткритеријума цертификује се одлуком и уписује у 
базу цертификованих предавача за одређену обуку у 
области европских интеграција у Дирекцији, те се по 
потреби позива за извођење обуке. 

(8) Ако је број предавача који су остварили најмање девет 
бодова већи од броја предавача који је одлуком из става 
(2) овог члана утврђен као максимално потребан, 
предност приликом цертификовања имаће они који 
остваре већи број бодова по основу критеријума 
утврђеног у ставу (1) тачка б) овог члана. 

(9) Списак цертификованих предавача за одређену обуку у 
области европских интеграција објављује се на 
интернет-страници Дирекције. 

Члан 14. 
(Одабир предавача на обукама) 

Приликом одабира предавача за конкретну обуку из 
базе цертификованих предавача у обзир се узима: број бодова 
остварен приликом оцјењивања пријаве предавача за 
конкретну обуку, резултати мониторинга обуке који врши 
Дирекција, резултати евалуације раније одржаних истих 
обука коју дају полазници обуке, као и учесталост ангажмана 
предавача за одређену обуку, како би се остварио што бољи 
квалитет обуке и осигурала већа разноликост предавача. 
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Члан 15. 
(Накнаде за предаваче на обукама) 

(1) Обуку у области европских интеграција изводи 
предавач самостално или као копредавач. 

(2) Предавач који обуку у области европских интеграција 
изводи самостално има право на накнаду у износу од 
50,00 КМ по одржаном академском сату. 

(3) Предавач који обуку изводи као копредавач има право 
на накнаду у износу од 30,00 КМ по одржаном 
академском сату. 

(4) Предавач на обуци из става (1) овог члана са 
Дирекцијом закључују уговор о дјелу на основу којег му 
се, након изведене обуке, исплаћује утврђена накнада. 

(5) Државни службеник Дирекције који је цертификовани 
предавач Дирекције има право на новчану накнаду за 
одржано предавање, на основу рјешења које доноси 
директор Дирекције. 

Члан 16. 
(Права и обавезе предавача на обукама) 

(1) Након добијања позива за одржавање обуке, предавач је 
обавезан да у року од 15 дана достави одговор 
Дирекцији о прихватању ангажмана. 

(2) Предавач је обавезан да самостално припреми финални 
програм обуке, презентацију, вјежбе и остали потребан 
материјал за обуку и да обезбиједи да они задовољавају 
захтјеве у погледу садржаја, описа и циља обуке, 
минималног трајања обуке израженог бројем 
академских сати, исхода учења и метода извођења 
обуке, наведених у плану обука из члана 4. ове одлуке. 

(3) Финални програм обуке, презентацију, вјежбе и остале 
потребне материјале за обуку из става (2) овог члана 
предавач је обавезан доставити Дирекцији најкасније 
пет радних дана прије почетка обуке у сврху коначног 
одобрења од Дирекције. 

(4) Након добијања коначног одобрења из става (3) овог 
члана, предавач је обавезан да полазницима обуке 
обезбиједи вјежбе и остале потребне материјале за 
обуку. 

(5) У случају објективне и оправдане спријечености да 
одржи обуку (случај више силе или неки други 
оправдани разлог), предавач је обавезан да одмах по 
настанку околности о томе обавијести Дирекцију, а 
најкасније пет радних дана прије почетка обуке. 

(6) Предавач који ће дуже од три мјесеца бити спријечен да 
изводи обуке дужан је да благовремено о томе 
обавијести Дирекцију, укључујући разлоге и трајање 
одсуства. 

(7) Предавач је обавезан да присуствује обукама у 
организацији Дирекције намијењеним предавачима на 
обукама у области европских интеграција. 

(8) Дирекција након сваког предавања обавјештава 
предавача о резултатима евалуације обуке коју су дали 
полазници, као и о резултатима мониторинга обуке који 
је извршила Дирекција. 

Члан 17. 
(Престанак статуса предавача) 

(1) Статус предавача на обукама престаје на један од 
сљедећих начина: 
a) лични захтјев 
б) предавач три пута заредом Дирекцији не одговори 

на понуду или одбије ангажман, изузев у ситуацији 
предвиђеној у члану 16. став (6) 

ц) ако не испуњава обавезе утврђене у члану 16. ове 
одлуке. 

(2) Ако је задовољен барем један услов из става (1) овог 
члана, директор доноси одлуку о престанку статуса 
предавача на обукама, те се он брише из базе 
цертификованих предавача Дирекције. 

ГЛАВА VI - ОСИГУРАЊЕ КВАЛИТЕТА ОБУКА 

Члан 18. 
(Осигурање квалитета обука у области европских 

интеграција) 
(1) Дирекција континуирано надзире квалитет обука у 

области европских интеграција које организује како би 
обезбиједила да њихов садржај и извођење омогуће 
стицање знања и вјештина потребних за обављање 
послова и радних задатака који проистичу из процеса 
европских интеграција. 

(2) Осигурање квалитета обука омогућава се путем 
редовног мониторинга обука који врши Дирекција, 
евалуацијом коју дају полазници обука као и 
организовањем и одржавањем обука из области 
европских интеграција намијењених цертификованим 
предавачима на обукама. 

Члан 19. 
(Мониторинг обука у области европских интеграција) 
Дирекција континуирано врши мониторинг обука у 

области европских интеграција које организује на начин да 
оцјењује: припрему, садржај и извођење сваке обуке, 
интеракцију предавача са полазницима обуке, 
благовременост прихватања ангажмана предавача позваног 
да одржи обуку као и поштовање рокова за достављање 
финалног програма обуке и презентације, као и потребних 
материјала полазницима обуке. 

Члан 20. 
(Евалуација обуке коју дају полазници) 

(1) Циљ евалуације одржане обуке јесте да се утврди да ли 
су полазници обуке задовољни понуђеном темом као и 
да ли је предавач на обуци био успјешан у преношењу 
знања и вјештина. 

(2) Сваки полазник обуке по њеном завршетку попуњава 
евалуацијски образац који се не потписује како би тиме 
евалуација била што објективнија. 

ГЛАВА VII - ЗАВРШНИ ДИО 

Члан 21. 
(Јавни позив за пријаву предавача на обукама) 

С циљем формирања базе цертификованих предавача на 
обукама у смислу ове одлуке, Дирекција ће расписати јавни 
позив за пријаву предавача на обукама најкасније четири 
мјесеца од ступања на снагу ове одлуке. 

Члан 22. 
(Формирање Комисије за цертификовање) 

(1) Дирекција ће формирати Комисију за цертификовање 
предавача на обукама у области европских интеграција 
најкасније до затварања јавног позива из члана 21. ове 
одлуке. 

(2) Комисија из става (1) овог члана дужна је да сачини 
приједлог цертификованих предавача у области 
европских интеграција и достави га директору 
Дирекције у року 60 дана од дана затварања јавног 
позива из члана 21. ове одлуке. 

(3) До формирања базе цертификованих предавача у складу 
са овом одлуком, Дирекција организује обуке према 
започетом кварталном плану реализације обука 
усвојеном на основу Одлуке о обавезним обукама из 
области европских интеграција ("Службени гласник 
БиХ", број 15/14), а изводе их предавачи уврштени на 
Листу предавача за 2016. годину у складу са Одлуком о 
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Листи предавача Дирекције за европске интеграције за 
2016. годину (број: 05-02-2-1535-7/15). 

(4) Предавачи уврштени на Листу предавача за 2016. 
годину у складу са Одлуком о Листи предавача 
Дирекције за европске интеграције за 2016. годину 
(број: 05-02-2-1535-7/15) који не буду цертификовани у 
смислу члана 12. ове одлуке, неће више бити у 
могућности да изводе обуке у својству предавача на 
обукама у области европских интеграција које 
организује Дирекција. 

Члан 23. 
(Престанак важења) 

Ступањем на снагу ове одлуке престају да важе: 
a) План и програм едукације и стручног усавршавања 

државних службеника у Босни и Херцеговини о процесу 
европских интеграција, усвојен на 78. сједници Савјет 
министара БиХ, одржаној 26.02.2009. године, 

б) Одлука о условима за стицање статуса предавача у 
Дирекцији за европске интеграције ("Службени гласник 
БиХ", број 42/13), 

ц) Одлука о обавезним обукама из области европских 
интеграција ("Службени гласник БиХ", број 15/14). 

Члан 24. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 108/18 
25. јуна 2018. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u vezi sa članom 18. Zakona o 
ministarstvima i drugim organima uprave Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 5/03, 42/03, 26/04, 42/04, 45/06, 
88/07, 35/09, 59/09, 103/09, 87/12, 06/13, 19/16 i 83/17), na 
prijedlog Direkcije za evropske integracije, Vijeće ministara 
Bosne i Hercegovine je, na 147. sjednici, održanoj 25. 6. 2018. 
godine, donijelo 

ODLUKU 
O OBUKAMA U OBLASTI EVROPSKIH INTEGRACIJA 

POGLAVLJE I. OSNOVNE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet) 

Ovom odlukom utvrđuje se način provođenja obuka u 
oblasti evropskih integracija koje organizira Direkcija za evropske 
integracije (u daljnjem tekstu: Direkcija) uključujući ciljeve 
obuka, izradu godišnjeg plana obuka, utvrđivanje obuka u oblasti 
evropskih integracija, zatim polaznike obuka i kriterij za odabir 
polaznika, izbor, certificiranje i odabir predavača/predavačica, te 
njihova prava i obaveze, kao i način osiguranja kvaliteta obuka u 
oblasti evropskih integracija. 

Član 2. 
(Ciljevi) 

Cilj donošenja ove odluke je stručno usavršavanje i 
obučavanje članova/članica zajedničkih tijela uspostavljenih u 
skladu s Odlukom o sistemu koordinacije procesa evropskih 
integracija u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 
72/16) (u daljnjem tekstu: tijela u sistemu koordinacije procesa 
evropskih integracija) i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa evropskih integracija, te državnih službenika/službenica 
zaposlenih u institucijama na svim nivoima vlasti u Bosni i 

Hercegovini (u daljnjem tekstu: BiH) za obavljanje poslova i 
radnih zadataka koji proističu iz procesa evropskih integracija, 
zatim kontinuirano unapređenje znanja i informiranost državnih 
službenika o procesu evropskih integracija, kao i stvaranje baze 
stručnjaka/stručnjakinja koji mogu dati doprinos procesu 
evropskih integracija. 

Član 3. 
(Upotreba muškog i ženskog roda) 

Izrazi koji su u ovoj odluci, radi preglednosti, dati u jednom 
gramatičkom rodu bez diskriminacije se odnose i na muškarce i na 
žene. 

POGLAVLJE II. OBUKE U OBLASTI EVROPSKIH 
INTEGRACIJA 

Član 4. 
(Plan obuka) 

(1) Obuke u oblasti evropskih integracija organiziraju se na 
osnovu godišnjeg plana obuka u oblasti evropskih integracija 
(u daljnjem tekstu: plan obuka) koji Direkcija utvrđuje 
krajem tekuće godine za svaku narednu kalendarsku godinu. 

(2) Plan obuka utvrđuje se u skladu s prioritetima procesa 
evropskih integracija u Bosni i Hercegovini i sadrži: 
a) naziv i sadržaj obuke 
b) broj obuka koje će biti održane u kalendarskoj godini 

za koju se plan obuka donosi 
c) minimalno trajanje obuke izraženo brojem akademskih 

sati 
d) opis i ciljeve obuke 
e) ciljnu grupu polaznika 
f) ishode učenja 
g) metode izvođenja obuke. 

(3) Na osnovu godišnjeg plana obuka, Direkcija izrađuje 
kvartalni poziv za učešće na obukama u kojem je za svaku 
obuku, osim pobrojanog u stavu (2) ovog člana, navedeno 
vrijeme i mjesto održavanja obuke, rok za prijavu i način 
dostavljanja prijave, rok i način obavještavanja o pohađanju 
obuke kao i način otkazivanja učešća na obuci. 

(4) Kvartalni poziv za učešće na obukama objavljuje se na veb-
stranici Direkcije najkasnije sedam dana prije početka roka 
za prijavu na prvu obuku u kvartalu na koji se poziv odnosi. 

(5) Direkcija dostavlja Vijeću ministara BiH jednom godišnje 
izvještaj o provođenju ove odluke i realizaciji obuka 
predviđenih godišnjim planom obuka. 

(6) S ciljem kvalitetnijeg planiranja obuka i utvrđivanja broja 
potrebnih predavača za svaku obuku, Direkcija po potrebi 
provodi analizu potreba za obukama u oblasti evropskih 
integracija. 

Član 5. 
(Obuke u oblasti evropskih integracija) 

(1) Obuke u oblasti evropskih integracija su: 
a) Pravo Evropske unije 
b) Metode, načini i tehnike usklađivanja zakonodavstva 
c) Evropska ekonomska integracija 
d) Strateško planiranje u kontekstu programiranja IPA II 
e) Upravljanje projektnim ciklusom i priprema projekata 

za potrebe IPA II 
f) Priprema specifičnih dokumenata za korištenje IPA II: 

proces pripreme, svrha i karakteristike dokumenata 
g) Prevođenje i redaktura pravnih propisa u procesu 

evropskih integracija 
h) Vještine izvještavanja za potrebe procesa evropskih 

integracija 
i) Komuniciranje o procesu evropskih integracija 
j) Vještine komunikacije i pregovaranja u procesu 

evropskih integracija na engleskom jeziku. 
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(2) Osim obuka utvrđenih u stavu (1) ovog člana, Direkcija po 
potrebi može organizirati i druge obuke u oblasti evropskih 
integracija, a u skladu s prioritetima procesa evropskih 
integracija, što se utvrđuje godišnjim planom obuka. 

Član 6. 
(E-learning o procesu evropskih integracija) 

(1) Direkcija provodi on-line obučavanje o procesu evropskih 
integracija putem modula e-learninga. 

(2) Modulu e-learninga pristupa registrirani korisnik pomoću 
korisničkog imena i šifre koju Direkcija na zahtjev 
dodjeljuje instituciji, a koje koriste svi zaposleni u toj 
instituciji. 

(3) Direkcija po potrebi predlaže izradu novih ili reviziju 
sadržaja postojećih modula e-learninga s ciljem usklađivanja 
njihovog sadržaja s aktuelnostima i prioritetima u procesu 
evropskih integracija. 

POGLAVLJE IV. POLAZNICI OBUKA 

Član 7. 
(Polaznici obuka) 

(1) Obuke iz čl. 5. i 6. ove odluke mogu pohađati članovi tijela u 
sistemu koordinacije procesa evropskih integracija i ostalih 
struktura uspostavljenih za potrebe procesa evropskih 
integracija, te državni službenici zaposleni u institucijama na 
svim nivoima vlasti u BiH koji direktno obavljaju poslove i 
radne zadatke vezane za evropske integracije i koordinaciju 
procesa pridruživanja BiH Evropskoj uniji. 

(2) Izuzetno, obuke iz čl. 5. i 6. ove odluke mogu pohađati 
naučni i stručni radnici, studenti dodiplomskih, 
poslijediplomskih i doktorskih studija u oblasti evropskih 
integracija, novinari, predstavnici nevladinih organizacija, 
zaposleni u javnim preduzećima i nezaposleni. 

(3) Grupa polaznika obuke, u pravilu, ima između deset i 35 
polaznika. Izuzetno, ako to dozvoljavaju tehnički uslovi, 
moguće je održati obuku za veći broj polaznika. 

Član 8. 
(Kriterij za odabir polaznika) 

(1) Osnovni kriterij za odabir polaznika za pohađanje obuka iz 
člana 5. ove odluke jeste relevantnost teme obuke u odnosu 
na opis posla, kako je utvrđeno u članu 9. ove odluke. 

(2) Državni službenici zaposleni u institucijama na svim 
nivoima vlasti u BiH koji direktno obavljaju poslove i radne 
zadatke vezane za evropske integracije i koordinaciju 
procesa pridruživanja BiH Evropskoj uniji, odabiru se za 
pohađanje obuke primarno prema relevantnosti obuke u 
odnosu na opis posla, a potom i prema redoslijedu prijave 
ako je veći broj prijavljenih za koje je obuka utvrđena kao 
relevantna. 

(3) Ako je za veći broj polaznika koji su se prijavili za 
pohađanje obuke iz člana 5. ove odluke u istom terminu 
obuka utvrđena kao relevantna, prvenstvo prilikom odabira 
polaznika imaju članovi tijela u sistemu koordinacije procesa 
evropskih integracija i ostalih struktura uspostavljenih za 
potrebe procesa evropskih integracija. 

(4) Ako je za veći broj prijavljenih članova tijela u sistemu 
koordinacije procesa evropskih integracija i ostalih struktura 
uspostavljenih za potrebe procesa evropskih integracija 
obuka utvrđena kao relevantna, za pohađanje obuke u 
terminu za koji su se prijavili odabiru se na osnovu 
redoslijeda prijave. 

(5) Naučni i stručni radnici, studenti dodiplomskih, 
poslijediplomskih i doktorskih studija u oblasti evropskih 
integracija, novinari, predstavnici nevladinih organizacija, 
zaposleni u javnim preduzećima i nezaposleni odabiru se za 
pohađanje obuke na koju su se prijavili ako u prethodno 
formiranoj grupi polaznika postoji slobodno mjesto, te ako je 

obuka relevantna za njihovu oblast interesiranja, što se 
navodi u prijavi. 

(6) Nakon isteka roka za prijavu Direkcija bira polaznike na 
osnovu kriterija utvrđenih u st. (1) do (5) ovog člana i 
obavještava odabrane polaznike. Neblagovremene i 
nepotpune prijave Direkcija neće razmatrati prilikom 
odabira polaznika. 

(7) Ako prijavljeni nije odabran za pohađanje obuke iz člana 5. 
ove odluke u željenom terminu, potrebno je da se ponovo 
prijavi za pohađanje iste obuke u jednom od narednih 
termina. 

Član 9. 
(Relevantnost obuke u odnosu na opis posla) 

(1) Za članove tijela u sistemu koordinacije procesa evropskih 
integracija i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa evropskih integracija i državne službenike koji 
obavljaju poslove koordinacije procesa pridruživanja 
BiH Evropskoj uniji relevantne obuke utvrđene su u ovoj 
odluci u članu 5. stav (1) u tačkama: a) Pravo Evropske 
unije, c) Evropska ekonomska integracija, h) Vještine 
izvještavanja za potrebe procesa evropskih integracija, i) 
Komuniciranje o procesu evropskih integracija i j) Vještine 
komunikacije i pregovaranja u procesu evropskih integracija 
na engleskom jeziku. 

(2) Za članove tijela u sistemu koordinacije procesa evropskih 
integracija i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa evropskih integracija i državne službenike koji 
obavljaju poslove usklađivanja zakonodavstva BiH s 
pravnom tečevinom Evropske unije relevantne obuke 
utvrđene su u ovoj odluci u članu 5. stav (1) u tačkama: a) 
Pravo Evropske unije, b) Metode, načini i tehnike 
usklađivanja zakonodavstva, g) Prevođenje i redaktura 
pravnih propisa u procesu evropskih integracija i j) Vještine 
komunikacije i pregovaranja u procesu evropskih integracija 
na engleskom jeziku. 

(3) Za članove tijela u sistemu koordinacije procesa evropskih 
integracija i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa evropskih integracija i državne službenike koji 
obavljaju poslove prevođenja i redakture pravnih propisa 
za potrebe procesa evropskih integracija relevantne obuke 
utvrđene su u ovoj odluci u članu 5. stav (1) u tačkama: a) 
Pravo Evropske unije, b) Metode, načini i tehnike 
usklađivanja zakonodavstva, g) Prevođenje i redaktura 
pravnih propisa u procesu evropskih integracija i h) Vještine 
izvještavanja za potrebe procesa evropskih integracija. 

(4) Za članove tijela u sistemu koordinacije procesa evropskih 
integracija i ostalih struktura uspostavljenih za potrebe 
procesa evropskih integracija i državne službenike koji 
obavljaju poslove strateškog planiranja, programiranja, 
monitoringa i evaluacije pomoći Evropske unije 
relevantne obuke utvrđene su u ovoj odluci u članu 5. stav 
(1) u tačkama: d) Strateško planiranje u kontekstu 
programiranja IPA II, e) Upravljanje projektnim ciklusom i 
priprema projekata za potrebe IPA II, f) Priprema specifičnih 
dokumenata za korištenje IPA II: proces pripreme, svrha i 
karakteristike dokumenata i j) Vještine komunikacije i 
pregovaranja u procesu evropskih integracija na engleskom 
jeziku. 

Član 10. 
(Obaveze polaznika) 

(1) Polaznik obuke dužan je uredno prisustvovati obuci na koju 
se prijavio i za čije je pohađanje odabran, te učestvovati u 
svim aktivnostima predviđenim obukom. 

(2) Urednim prisustvom na jednodnevnim obukama smatra se 
cjelodnevno prisustvo, a za one koje traju dva ili više dana 
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urednim prisustvom smatra se prisustvo od najmanje 2/3 
vremena ukupnog trajanja obuke. 

(3) U slučaju spriječenosti da prisustvuje obuci za čije 
pohađanje je odabran i o tome obaviješten, polaznik je 
obavezan o tome obavijestiti Direkciju na način naznačen u 
kvartalnom pozivu za učešće na obukama i to najkasnije do 
12 sati u radnom danu koji prethodi obuci. 

(4) U obavještenju kojim se otkazuje učešće mora biti vidljivo 
da je njegova kopija dostavljena neposrednom rukovodiocu 
koji je polazniku odobrio pohađanje obuke. 

(5) Ako polaznik četiri puta u toku kalendarske godine otkaže 
učešće na obuci za čije pohađanje je odabran ili ako polaznik 
dva puta u toku kalendarske godine, bez obavještenja o 
otkazivanju predviđenog stavom (3) ovog člana, izostane s 
obuke za čije je pohađanje odabran, gubi pravo prijave na 
sve obuke iz člana 5. ove odluke u trajanju od šest mjeseci, 
računajući od prvog dana posljednje obuke s koje je izostao 
u toku te kalendarske godine. 

Član 11. 
(Certifikat) 

(1) Direkcija izdaje certifikat o pohađanju obuke polazniku koji 
je uredno prisustvovao obuci u smislu člana 10. stav (2) i 
koji je uspješno položio test znanja ako je provjera znanja 
predviđena obukom. 

(2) Pravo na certifikat po uspješnom okončanju testa provjere 
znanja nakon svakog modula ima samo korisnik e-learninga 
registriran u skladu s članom 6. stav (2) ove odluke, a na 
njegov zahtjev certifikat se izdaje potpisan i ovjeren. 

(3) Direkcija vodi evidenciju polaznika koji su uspješno završili 
obuke i dobili certifikate, koju, zajedno s brojem kredita za 
pojedinu obuku, na polugodišnjem nivou dostavlja 
institucijama u kojima su polaznici zaposleni, sa izuzetkom 
polaznika iz člana 8. stav (5) ove odluke. 

POGLAVLJE V. PREDAVAČI NA OBUKAMA U 
OBLASTI EVROPSKIH INTEGRACIJA 

Član 12. 
(Predavači na obukama) 

(1) Obuke u oblasti evropskih integracija izvode predavači na 
obukama u oblasti evropskih integracija (u daljnjem tekstu: 
predavači na obukama) koje certificira Direkcija. 

(2) Predavač na obuci može biti fizičko lice koje je stručnjak za 
oblast evropskih integracija koja je predmet obuke, a koje 
zadovoljava kriterije postavljene u članu 13. ove odluke. 

(3) Nakon formiranja baze certificiranih predavača na obukama 
u smislu ove odluke, Direkcija po potrebi na svojoj 
internetskoj stranici objavljuje javni poziv za prijavu 
predavača na obukama. 

(4) Prije objavljivanja javnog poziva Direkcija utvrđuje najveći 
broj predavača potreban za svaku obuku, između ostalog na 
osnovu provedene analize potreba za obukama u oblasti 
evropskih integracija i dinamike održavanja obuka. 

Član 13. 
(Kriteriji za certificiranje predavača na obukama) 

(1) Prijava predavača na obukama, u svrhu certificiranja, 
ocjenjuje se prema sljedećim kriterijima: 
a) radno iskustvo na poslovima u oblasti evropskih 

integracija koja je predmet obuke - najviše pet 
bodova; 

b) simulacija obuke pred komisijom, uključujući i 
dostavljanje koncepta prezentacije i materijala za 
distribuciju polaznicima, vježbi i testa provjere znanja 
ukoliko je predviđen obukom - najviše četiri boda; 

c) predavačko iskustvo u pripremi i realizaciji obuke u 
oblasti evropskih integracija koja je predmet obuke - 
najviše tri boda; 

d) završena obuka predavača u oblasti evropskih 
integracija koja je predmet obuke - najviše dva boda; 

e) završen poslijediplomski studij u oblasti evropskih 
integracija koja je predmet obuke - najviše jedan bod. 

(2) Prije objavljivanja svakog javnog poziva za prijavu 
predavača na obukama u svrhu certificiranja, Direkcija 
donosi posebnu odluku kojom se kriteriji iz stava (1) ovog 
člana razrađuju za svaku obuku posebno, te se utvrđuju 
potkriteriji za ocjenjivanje prijava predavača, maksimalno 
potreban broj predavača za svaku obuku, kao i 
dokumentacija i način kojim se dokazuje ispunjavanje 
traženih uslova. 

(3) Sadržaj odluke iz stava (2) ovog člana, sastavni je dio javnog 
poziva za prijavu predavača na obukama. 

(4) Direktor Direkcije za svaki javni poziv imenuje komisiju za 
certificiranje predavača na obukama, koja ima najmanje pet 
članova, a koja na osnovu utvrđenih kriterija i potkriterija 
boduje i ocjenjuje prijave, te sačinjava prijedlog 
certificiranih predavača na obukama u oblasti evropskih 
integracija. 

(5) Predavači na obukama certificiraju se posebnom odlukom 
koju donosi direktor Direkcije na prijedlog komisije iz stava 
(4) ovog člana. 

(6) Rad komisije za certificiranje predavača na obukama i način 
odlučivanja regulira se poslovnikom komisije. 

(7) Kandidat za predavača na obukama koji ostvari najmanje 
devet bodova po osnovu postavljenih kriterija i potkriterija 
certificira se odlukom i upisuje u bazu certificiranih 
predavača za određenu obuku u oblasti evropskih integracija 
u Direkciji, te se po potrebi poziva za izvođenje obuke. 

(8) Ako je broj predavača koji su ostvarili najmanje devet 
bodova veći od broja predavača koji je odlukom iz stava (2) 
ovog člana utvrđen kao najveći potreban, prednost prilikom 
certificiranja imat će oni koji ostvare veći broj bodova po 
osnovu kriterija utvrđenog u stavu (1) tačka b) ovog člana. 

(9) Spisak certificiranih predavača za određenu obuku u oblasti 
evropskih integracija objavljuje se na internetskoj stranici 
Direkcije. 

Član 14. 
(Odabir predavača na obukama) 

Prilikom izbora predavača za konkretnu obuku iz baze 
certificiranih predavača u obzir se uzima: broj bodova ostvaren 
prilikom ocjenjivanja prijave predavača za konkretnu obuku, 
rezultati monitoringa obuke koji provodi Direkcija, rezultati 
evaluacije ranije održanih istih obuka koju daju polaznici obuke, 
kao i učestalost angažmana predavača za određenu obuku, kako bi 
se ostvario što bolji kvalitet obuke i osigurala veća raznolikost 
predavača. 

Član 15. 
(Naknade za predavače na obukama) 

(1) Obuku u oblasti evropskih integracija izvodi predavač 
samostalno ili kao kopredavač. 

(2) Predavač koji obuku u oblasti evropskih integracija izvodi 
samostalno ima pravo na naknadu u iznosu od 50,00 KM po 
održanom akademskom satu. 

(3) Predavač koji obuku izvodi kao kopredavač ima pravo na 
naknadu u iznosu od 30,00 KM po održanom akademskom 
satu. 

(4) Predavač na obuci iz stava (1) ovog člana s Direkcijom 
zaključuje ugovor o djelu na osnovu kojeg mu se, nakon 
izvedene obuke, isplaćuje utvrđena naknada. 

(5) Državni službenik Direkcije koji je certificirani predavač 
Direkcije ima pravo na novčanu naknadu za održano 
predavanje, na osnovu rješenja koje donosi direktor 
Direkcije. 
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Član 16. 
(Prava i obaveze predavača na obukama) 

(1) Nakon dobivanja poziva za održavanje obuke, predavač je 
obavezan u roku od 15 dana dostaviti odgovor Direkciji o 
prihvatanju angažmana. 

(2) Predavač je obavezan samostalno pripremiti finalni program 
obuke, prezentaciju, vježbe i ostali potrebni materijal za 
obuku i osigurati da oni zadovoljavaju zahtjeve u pogledu 
sadržaja, opisa i cilja obuke, minimalnog trajanja obuke 
izraženog brojem akademskih sati, ishoda učenja i metoda 
izvođenja obuke, navedenih u planu obuka iz člana 4. ove 
odluke. 

(3) Finalni program obuke, prezentaciju, vježbe i ostale 
potrebne materijale za obuku iz stava (2) ovog člana, 
predavač je obavezan dostaviti Direkciji najkasnije pet 
radnih dana prije početka obuke u svrhu konačnog odobrenja 
od Direkcije. 

(4) Nakon dobivanja konačnog odobrenja iz stava (3) ovog 
člana, predavač je obavezan polaznicima obuke osigurati 
vježbe i ostale materijale potrebne za obuku. 

(5) U slučaju objektivne i opravdane spriječenosti da održi 
obuku (slučaj više sile ili neki drugi opravdani razlog), 
predavač je obavezan odmah po nastanku okolnosti o tome 
obavijestiti Direkciju, a najkasnije pet radnih dana prije 
početka obuke. 

(6) Predavač koji će duže od tri mjeseca biti spriječen izvoditi 
obuku dužan je blagovremeno o tome obavijestiti Direkciju, 
uključujući razloge i trajanje odsustva. 

(7) Predavač je obavezan prisustvovati obukama u organizaciji 
Direkcije namijenjenim predavačima na obukama u oblasti 
evropskih integracija. 

(8) Direkcija nakon svakog predavanja obavještava predavača o 
rezultatima evaluacije obuke koju su dali polaznici, kao i o 
rezultatima monitoringa obuke koji je provela Direkcija. 

Član 17. 
(Prestanak statusa predavača) 

(1) Status predavača na obukama prestaje na jedan od sljedećih 
načina: 
a) na lični zahtjev; 
b) ako predavač tri puta zaredom Direkciji ne odgovori na 

ponudu ili odbije angažman, izuzev u situaciji 
predviđenoj u članu 16. stav (6); 

c) ako ne ispunjava obaveze utvrđene u članu 16. ove 
odluke. 

(2) Ako je zadovoljen bar jedan uslov iz stava (1) ovog člana, 
direktor donosi odluku o prestanku statusa predavača na 
obukama, te se on briše iz baze certificiranih predavača 
Direkcije. 

POGLAVLJE VI. OSIGURANJE KVALITETA OBUKA 

Član 18. 
(Osiguranje kvaliteta obuka u oblasti evropskih integracija) 

(1) Direkcija kontinuirano nadzire kvalitet obuka u oblasti 
evropskih integracija koje organizira kako bi osigurala da 
njihov sadržaj i izvođenje omogućavaju sticanje znanja i 
vještina potrebnih za obavljanje poslova i radnih zadataka 
koji proističu iz procesa evropskih integracija. 

(2) Osiguranje kvaliteta obuka obezbjeđuje se redovnim 
monitoringom obuka koje provodi Direkcija, evaluacijom 
koju daju polaznici obuka kao i organiziranjem i 
održavanjem obuka iz oblasti evropskih integracija 
namijenjenih certificiranim predavačima na obukama. 

Član 19. 
(Monitoring obuka u oblasti evropskih integracija) 

Direkcija kontinuirano provodi monitoring obuka u oblasti 
evropskih integracija koje organizira tako što ocjenjuje pripremu, 

sadržaj i izvođenje svake obuke, interakciju predavača s njenim 
polaznicima, blagovremenost prihvatanja angažmana predavača 
pozvanog da održi obuku kao i poštivanje rokova za dostavljanje 
finalnog programa obuke i prezentacije, kao i potrebnih materijala 
polaznicima obuke. 

Član 20. 
(Evaluacija obuke koju daju polaznici) 

(1) Cilj evaluacije održane obuke jeste da se utvrdi da li su 
polaznici obuke zadovoljni ponuđenom temom kao i da li je 
predavač na obuci bio uspješan u prenošenju znanja i 
vještina. 

(2) Svaki polaznik obuke po njenom završetku popunjava 
evaluacijski obrazac koji se ne potpisuje kako bi time 
evaluacija bila što objektivnija. 

POGLAVLJE VII. ZAVRŠNI DIO 

Član 21. 
(Javni poziv za prijavu predavača na obukama) 

S ciljem formiranja baze certificiranih predavača na 
obukama u smislu ove odluke, Direkcija će raspisati javni poziv za 
prijavu predavača na obukama najkasnije četiri mjeseca od dana 
stupanja na snagu ove odluke. 

Član 22. 
(Formiranje Komisije za certificiranje) 

(1) Direkcija će formirati Komisiju za certificiranje predavača 
na obukama u oblasti evropskih integracija najkasnije do 
zatvaranja javnog poziva iz člana 21. ove odluke. 

(2) Komisija iz stava (1) ovog člana dužna je sačiniti prijedlog 
certificiranih predavača u oblasti evropskih integracija i 
dostaviti ga direktoru Direkcije u roku 60 dana od dana 
zatvaranja javnog poziva iz člana 21. ove odluke. 

(3) Do formiranja baze certificiranih predavača u skladu s ovom 
odlukom, Direkcija organizira obuke prema započetom 
kvartalnom planu realizacije obuka usvojenom na osnovu 
Odluke o obaveznim obukama iz oblasti evropskih 
integracija ("Službeni glasnik BiH", broj 15/14), a izvode ih 
predavači uvršteni na Listu predavača za 2016. godinu u 
skladu s Odlukom o Listi predavača Direkcije za evropske 
integracije za 2016. godinu (broj 05-02-2-1535-7/15). 

(4) Predavači uvršteni na Listu predavača za 2016. godinu u 
skladu s Odlukom o Listi predavača Direkcije za evropske 
integracije za 2016. godinu (broj: 05-02-2-1535-7/15) koji 
ne budu certificirani u smislu člana 12. ove odluke neće više 
biti u mogućnosti izvoditi obuke u svojstvu predavača obuka 
u oblasti evropskih integracija koje organizira Direkcija. 

Član 23. 
(Prestanak važenja) 

Stupanjem na snagu ove odluke prestaju da važe: 
a) Plan i program edukacije i stručnog usavršavanja 

državnih službenika u Bosni i Hercegovini o procesu 
evropskih integracija, usvojen na 78. sjednici Vijeća 
ministara BiH, održanoj 26.2.2009. godine, 

b) Odluka o uslovima za sticanje statusa predavača u 
Direkciji za evropske integracije ("Službeni glasnik 
BiH", broj 42/13), 

c) Odluka o obaveznim obukama iz oblasti evropskih 
integracija ("Službeni glasnik BiH", broj 15/14). 

Član 24. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 108/18 
25. juna 2018. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
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690 
Temeljem članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i članka 9. stavak (3) točka 1. Zakona 
o Agenciji za promidžbu inozemnih ulaganja u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 56/04), Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 137. sjednici, održanoj 
28.03.2018. godine, donijelo je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ČLANOVA UPRAVNOG ODBORA 

AGENCIJE ZA PROMIDŽBU INOZEMNIH ULAGANJA U 
BOSNI I HERCEGOVINI ISPRED VIJEĆA MINISTARA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

1. Za članove Upravnog odbora Agencije za promidžbu 
inozemnih ulaganja u Bosni i Hercegovini ispred Vijeća 
ministara Bosne i Hercegovine, na mandatno razdoblje od 
dvije godine, počevši od 01.06.2018. godine, imenuju se: 
a) Nikola Kužet, i 
b) Robert Vidović. 

2. Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 97/18 
28. ožujka 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 
 

На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08) и члана 9. став (3) тачка 1. 
Закона о Агенцији за унапређење страних инвестиција у 
Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", број 56/04), 
Савјет министара Босне и Херцеговине, на 137. сједници, 
одржаној 28.03.2018. године, донио је 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА 

АГЕНЦИЈЕ ЗА УНАПРЕЂЕЊЕ СТРАНИХ 
ИНВЕСТИЦИЈА У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 
ИСПРЕД САВЈЕТА МИНИСТАРА БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1. За чланове Управног одбора Агенције за унапређење 
иностраних инвестиција у Босни и Херцеговини испред 
Савјета министара Босне и Херцеговине, на мандатни 
период од двије године, почевши од 01.06.2018. године, 
именују се: 
а) Никола Кужет, и 
б) Роберт Видовић. 

2. Ово Рјешење ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 97/18 
28. марта 2018. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i člana 9. stav (3) tačka 1. Zakona o 
Agenciji za unapređenje stranih investicija u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", broj 56/04), Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na 137. sjednici, održanoj 28.03.2018. godine, 
donijelo je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ČLANOVA UPRAVNOG ODBORA 

AGENCIJE ZA UNAPREĐENJE STRANIH INVESTICIJA 
U BOSNI I HERCEGOVINI ISPRED VIJEĆA MINISTARA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

1. Za članove Upravnog odbora Agencije za unapređenje 
inostranih investicija u Bosni i Hercegovini ispred Vijeća 
ministara Bosne i Hercegovine, na mandatni period od dvije 
godine, počevši od 01.06.2018. godine, imenuju se: 
a) Nikola Kužet, i 
b) Robert Vidović. 

2. Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 97/18 
28. marta 2018. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

691 
Na temelju članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), članka 40. Aneksa I. Jedinstvenih 
pravila za izradu pravnih propisa u institucijama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 11/05, 58/14, 60/14, 
50/17 i 70/17) i članka 57. Poslovnika o radu Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 22/03), Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 143. sjednici održanoj 
23.5.2018. godine, donijelo je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU KOORDINATORA PROCJENE 

UČINAKA PROPISA U INSTITUCIJAMA BOSNE I 
HERCEGOVINE 

1. Ovim rješenjem se, na prijedlog institucija Bosne i 
Hercegovine, imenuju koordinatori procjene učinaka propisa 
u institucijama Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
koordinatori procjene učinaka), kako slijedi: 
1) Sanja Jokić, tajnica Ministarstva financija i trezora 

Bosne i Hercegovine, 
2) Dragomir Kovač, tajnik Ministarstva za ljudska prava i 

izbjeglice Bosne i Hercegovine, 
3) Niko Grubešić, pomoćnik ministra pravde Bosne i 

Hercegovine, 
4) Miodrag Pandurević, pomoćnik ministra civilnih 

poslova Bosne i Hercegovine, 
5) Frano Planičić, pomoćnik ministra vanjskih poslova 

Bosne i Hercegovine, 
6) Amela Bašić, šefica odsjeka u Ministarstvu sigurnosti 

Bosne i Hercegovine, 
7) Zahida Hurtić-Strika, šefica odsjeka u Ministarstvu 

komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, 
8) Emina Fočo-Obeji, stručna savjetnica u Ministarstvu 

vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine, 

9) Adaleta Dervišbegović, stručna savjetnica u 
Ministarstvu obrane Bosne i Hercegovine, 

10) Radmila Škrkar, pomoćnica direktora Ureda za 
zakonodavstvo Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, 

11) Zumra Mališević, stručna savjetnica u Generalnom 
tajništvu Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, 

12) Azra Dedić, načelnica odjela u Upravi za neizravno 
oporezivanje Bosne i Hercegovine, 

13) Enisa Zec, pomoćnica direktora Agencije za državnu 
službu Bosne i Hercegovine, 

14) Dragan Brenjo, zamjenik direktora Agencije za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 
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15) Ljubica Kozić, zamjenica direktora Instituta za 
intelektualno vlasništvo Bosne i Hercegovine, 

16) Seid Uzunović, zamjenik direktora u Upravi za zaštitu 
bilja Bosne i Hercegovine, 

17) Vladica Babić, pomoćnik direktora u Agenciji za 
prevenciju korupcije i koordinaciju borbe protiv 
korupcije Bosne i Hercegovine, 

18) Samir Bekto, pomoćnik direktora u Agenciji za nadzor 
nad tržištem Bosne i Hercegovine, 

19) Nenad Bogdanović, pomoćnik direktora u Institutu za 
standardizaciju Bosne i Hercegovine, 

20) Dragana Ribić, direktorica ispostave Agencije za javne 
nabave Bosne i Hercegovine u Banja Luci, 

21) Mladen Čančarević, šef odsjeka u Agenciji za lijekove 
i medicinska sredstva Bosne i Hercegovine, 

22) Albina Hamzić, šefica odjela u Agenciji za osiguranje 
u Bosni i Hercegovini, 

23) Haris Memić, šef odsjeka u Institutu za mjeriteljstvo 
Bosne i Hercegovine, 

24) Amela Zametica-Akšamija, rukovoditeljica sektora u 
Regulatornoj agenciji za komunikacije Bosne i 
Hercegovine, 

25) Veliborka Dubovina, Agencija za poštanski promet 
Bosne i Hercegovine, 

26) Sejad Mačkić, tajnik Ureda za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine. 

2. Poslovi koordinatora postupka procjene učinaka iz točke 1. 
ovog rješenja obuhvaćaju slijedeće: 
1) osigurava metodološko jedinstvo i dosljednu primjenu 

postupka procjene učinaka u okviru institucije Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: institucija BiH), 

2) po potrebi, aktivno sudjeluje u provedbi prethodne i 
sveobuhvatne procjene učinaka propisa, 

3) osigurava koherentnost i usklađenost propisa sa 
strateškim ciljevima, strateškim programima i 
pripadajućim aktivnostima u okviru nadležnosti 
institucije BiH, 

4) u slučaju identificiranja neusuglašenosti, preklapanja 
ili praznina između propisa pojedinih ustrojstvenih 
jedinica institucije, pruža stručnu pomoć i koordinira 
između odgovornih ustrojstvenih jedinica institucije 
BiH, s ciljem otklanjanja takvih neusuglašenosti, 
preklapanja ili praznina i vršenja odgovarajućih 
usklađivanja, 

5) surađuje sa središnjim koordinirajućim i kontrolnim 
tijelima postupka procjene učinaka, kao i drugim 
institucijama BiH i drugih razina vlasti u Bosni i 
Hercegovini, uključujući osiguranje provedbe 
konzultacija sa svim zainteresiranim stranama 
(strukovne udruge, nevladine organizacije, 
predstavnici akademske zajednice, predstavnici 
međunarodnih organizacija i sl.) u postupku procjene 
učinaka, 

6) koordinira i surađuje sa nadležnom ustrojstvenom 
jedinicom institucije BiH za pripremu i izvršenje 
proračuna u postupku izrade dokumenta o okviru 
proračuna i godišnjeg proračunskog zahtjeva institucije 
BiH s ciljem planiranja i osiguranja odgovarajućih 
proračunskih i izvanproračunskih sredstava potrebnih 
za provedbu sveobuhvatnih procjena učinaka, 

7) nadgleda proces praktične primjene metodologije za 
procjenu učinaka u okviru institucije BiH, s ciljem 
identificiranja eventualnih slabosti i nedostataka, te, u 
slučaju potrebe, predlaže odgovarajuće mjere 
rukovoditelju institucije s ciljem njihovog 
prevladavanja i 

8) obavlja druge poslove sukladno Aneksu I. Jedinstvenih 
pravila za izradu pravnih propisa u institucijama Bosne 
i Hercegovine. 

3. Ukoliko se ukaže potreba za imenovanje koordinatora 
procjene učinaka propisa i u drugim institucijama BiH ili 
zamjena imenovanih koordinatora procjene učinaka propisa 
u institucijama BiH, institucija BiH će predložiti Vijeću 
ministara Bosne i Hercegovine njihovo imenovanje ili 
zamjenu. 

4. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 103/18 
23. svibnja 2018. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 
 

На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), члана 40. Анекса I 
Јединствених правила за израду правних прописа у 
институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 11/05, 58/14, 60/14, 50/17 и 70/17) и члана 57. 
Пословника о раду Савјета министара Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", број 22/03), Савјет министара 
Босне и Херцеговине, на 143. сједници одржаној 23.05.2018. 
године, донио је 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ КООРДИНАТОРА ПРОЦЈЕНЕ 

ЕФЕКАТА ПРОПИСА У ИНСТИТУЦИЈАМА БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1. Овим рјешењем се, на приједлог институција Босне и 
Херцеговине, именују координатори процјене ефеката 
прописа у институцијама Босне и Херцеговине (у даљем 
тексту: координатори процјене ефеката), како слиједи: 
1) Сања Јокић, секретарка Министарства финансија и 

трезора Босне и Херцеговине, 
2) Драгомир Ковач, секретар Министарства за 

људска права и избјеглице Босне и Херцеговине, 
3) Нико Грубешић, помоћник министра правде Босне 

и Херцеговине, 
4) Миодраг Пандуревић, помоћник министра 

цивилних послова Босне и Херцеговине, 
5) Франо Планичић, помоћник министра спољних 

послова Босне и Херцеговине, 
6) Амела Башић, шефица одсјека у Министарству 

безбједности Босне и Херцеговине, 
7) Захида Хуртић-Стрика, шефица одсјека у 

Министарству комуникација и саобраћаја Босне и 
Херцеговине, 

8) Емина Фочо-Обеји, стручна савјетница у 
Министарству спољне трговине и економских 
односа Босне и Херцеговине, 

9) Адалета Дервишбеговић, стручна савјетница у 
Министарству одбране Босне и Херцеговине, 

10) Радмила Шкркар, помоћница директора 
Канцеларије за законодавство Савјета министара 
Босне и Херцеговине, 

11) 3умра Малишевић, стручна савјетница у 
Генералном секретаријату Савјета министара 
Босне и Херцеговине, 

12) Азра Дедић, начелница одјељења у Управи за 
индиректно опорезивање Босне и Херцеговине, 

13) Ениса Зец, помоћница директора Агенције за 
државну службу Босне и Херцеговине, 
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14) Драган Брењо, замјеник директора Агенције за 
сигурност хране Босне и Херцеговине, 

15) Љубица Козић, замјеница директора Института за 
интелектуално власништво Босне и Херцеговине, 

16) Сеид Узуновић, замјеник директора у Управи за 
заштиту биља Босне и Херцеговине, 

17) Владица Бабић, помоћник директора у Агенцији за 
превенцију корупције и координацију борбе 
против корупције Босне и Херцеговине, 

18) Самир Бекто, помоћник директора у Агенцији за 
надзор над тржиштем Босне и Херцеговине, 

19) Ненад Богдановић, помоћник директора у 
Институту за стандардизацију Босне и 
Херцеговине, 

20) Драгана Рибић, директорка филијале Агенције за 
јавне набавке Босне и Херцеговине у Бања Луци, 

21) Младен Чанчаревић, шеф одсјека у Агенцији за 
лијекове и медицинска средства Босне и 
Херцеговине, 

22) Албина Хамзић, шефица одјељења у Агенцији за 
осигурање у Босни и Херцеговини, 

23) Харис Мемић, шеф одсјека у Институту за 
мјеритељство Босне и Херцеговине, 

24) Амела Заметица-Акшамија, руководитељица 
сектора у Регулаторној агенцији за комуникације 
Босне и Херцеговине, 

25) Велиборка Дубовина, Агенција за поштански 
промет Босне и Херцеговине, 

26) Сејад Мачкић, секретар Канцеларије за 
ветеринарство Босне и Херцеговине. 

2. Послови координатора поступка процјене ефеката из 
тачке 1. овог рјешења обухватају слиједеће: 
1) осигурава методолошко јединство и досљедну 

примјену поступка процјене ефеката у оквиру 
институције Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 
институција БиХ), 

2) по потреби, активно учествује у провођењу 
претходне и свеобухватне процјене ефеката 
прописа, 

3) осигурава кохерентност и усклађеност прописа са 
стратешким циљевима, стратешким програмима и 
припадајућим активностима у оквиру надлежности 
институције БиХ, 

4) у случају идентификовања неусаглашености, 
преклапања или празнина између прописа 
појединих организационих јединица институције, 
пружа стручну помоћ и координира између 
одговорних организационих јединица институције 
БиХ, с циљем отклањања таквих неусаглаше-
ности, преклапања или празнина и вршења 
одговарајућих усклађивања, 

5) сарађује са централним координирајућим и 
контролним тијелима поступка процјене ефеката, 
као и другим институцијама БиХ и других нивоа 
власти у Босни и Херцеговини, укључујући 
осигурање провођења консултација са свим 
заинтересованим странама (струковна удружења, 
невладине организације, представници академске 
заједнице, представници међународних 
организација и сл.) у поступку процјене ефеката, 

6) координира и сарађује са надлежном 
организационом јединицом институције БиХ за 
припрему и извршење буџета у поступку израде 
документа о оквиру буџета и годишњег буџетског 
захтјева институције БиХ с циљем планирања и 
осигурања одговарајућих буџетских и 

ванбуџетских средстава потребних за провођење 
свеобухватних процјена ефеката, 

7) надгледа процес практичне примјене методологије 
за процјену ефеката у оквиру институције БиХ, с 
циљем идентификовања евентуалних слабости и 
недостатака, те, у случају потребе, предлаже 
одговарајуће мјере руководиоцу институције с 
циљем њиховог превазилажења и 

8) обавља друге послове у складу са Анексом I 
Јединствених правила за израду правних прописа у 
институцијама Босне и Херцеговине. 

3. Уколико се укаже потреба за именовање координатора 
процјене ефеката прописа и у другим институцијама 
БиХ или замјена именованих координатора процјене 
ефеката прописа у институцијама БиХ, институција БиХ 
ће предложити Савјету министара Босне и Херцеговине 
њихово именовање или замјену. 

4. Ово рјешење ступа на снагу даном доношења и објавиће 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 103/18 
23. маја 2018. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), člana 40. Aneksa I Jedinstvenih 
pravila za izradu pravnih propisa u institucijama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 11/05, 58/14, 60/14, 
50/17 i 70/17) i člana 57. Poslovnika o radu Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 22/03), Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 143. sjednici održanoj 
23.05.2018. godine, donijelo je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU KOORDINATORA PROCJENE 
UTICAJA PROPISA U INSTITUCIJAMA BOSNE I 

HERCEGOVINE 

1. Ovim rješenjem se, na prijedlog institucija Bosne i 
Hercegovine, imenuju koordinatori procjene uticaja propisa 
u institucijama Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
koordinatori procjene uticaja), kako slijedi: 
1) Sanja Jokić, sekretarka Ministarstva finansija i trezora 

Bosne i Hercegovine, 
2) Dragomir Kovač, sekretar Ministarstva za ljudska 

prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, 
3) Niko Grubešić, pomoćnik ministra pravde Bosne i 

Hercegovine, 
4) Miodrag Pandurević, pomoćnik ministra civilnih 

poslova Bosne i Hercegovine, 
5) Frano Planičić, pomoćnik ministra vanjskih poslova 

Bosne i Hercegovine, 
6) Amela Bašić, šefica odsjeka u Ministarstvu sigurnosti 

Bosne i Hercegovine, 
7) Zahida Hurtić-Strika, šefica odsjeka u Ministarstvu 

komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, 
8) Emina Fočo-Obeji, stručna savjetnica u Ministarstvu 

vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine, 

9) Adaleta Dervišbegović, stručna savjetnica u 
Ministarstvu odbrane Bosne i Hercegovine, 

10) Radmila Škrkar, pomoćnica direktora Ureda za 
zakonodavstvo Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, 

11) Zumra Mališević, stručna savjetnica u Generalnom 
sekretarijatu Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, 
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12) Azra Dedić, načelnica odjeljenja u Upravi za 
indirektno oporezivanje Bosne i Hercegovine, 

13) Enisa Zec, pomoćnica direktora Agencije za državnu 
službu Bosne i Hercegovine, 

14) Dragan Brenjo, zamjenik direktora Agencije za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, 

15) Ljubica Kozić, zamjenica direktora Instituta za 
intelektualno vlasništvo Bosne i Hercegovine, 

16) Seid Uzunović, zamjenik direktora u Upravi za zaštitu 
bilja Bosne i Hercegovine, 

17) Vladica Babić, pomoćnik direktora u Agenciji za 
prevenciju korupcije i koordinaciju borbe protiv 
korupcije Bosne i Hercegovine, 

18) Samir Bekto, pomoćnik direktora u Agenciji za nadzor 
nad tržištem Bosne i Hercegovine, 

19) Nenad Bogdanović, pomoćnik direktora u Institutu za 
standardizaciju Bosne i Hercegovine, 

20) Dragana Ribić, direktorica filijale Agencije za javne 
nabavke Bosne i Hercegovine u Banja Luci, 

21) Mladen Čančarević, šef odsjeka u Agenciji za lijekove 
i medicinska sredstva Bosne i Hercegovine, 

22) Albina Hamzić, šefica odjeljenja u Agenciji za 
osiguranje u Bosni i Hercegovini, 

23) Haris Memić, šef odsjeka u Institutu za mjeriteljstvo 
Bosne i Hercegovine, 

24) Amela Zametica-Akšamija, rukovoditeljica sektora u 
Regulatornoj agenciji za komunikacije Bosne i 
Hercegovine, 

25) Veliborka Dubovina, Agencija za poštanski promet 
Bosne i Hercegovine, 

26) Sejad Mačkić, sekretar Ureda za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine. 

2. Poslovi koordinatora postupka procjene uticaja iz tačke 1. 
ovog rješenja obuhvataju slijedeće: 
1) osigurava metodološko jedinstvo i dosljednu primjenu 

postupka procjene uticaja u okviru institucije Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: institucija BiH), 

2) po potrebi, aktivno učestvuje u provođenju prethodne i 
sveobuhvatne procjene uticaja propisa, 

3) osigurava koherentnost i usklađenost propisa sa 
strateškim ciljevima, strateškim programima i 
pripadajućim aktivnostima u okviru nadležnosti 
institucije BiH, 

4) u slučaju identifikovanja neusaglašenosti, preklapanja 
ili praznina između propisa pojedinih organizacionih 
jedinica institucije, pruža stručnu pomoć i koordinira 
između odgovornih organizacionih jedinica institucije 
BiH, s ciljem otklanjanja takvih neusaglašenosti, 
preklapanja ili praznina i vršenja odgovarajućih 
usklađivanja, 

5) sarađuje sa centralnim koordinirajućim i kontrolnim 
tijelima postupka procjene uticaja, kao i drugim 
institucijama BiH i drugih nivoa vlasti u Bosni i 
Hercegovini, uključujući osiguranje provođenja 
konsultacija sa svim zainteresovanim stranama 
(strukovna udruženja, nevladine organizacije, 
predstavnici akademske zajednice, predstavnici 
međunarodnih organizacija i sl.) u postupku procjene 
uticaja, 

6) koordinira i sarađuje sa nadležnom organizacionom 
jedinicom institucije BiH za pripremu i izvršenje 
budžeta u postupku izrade dokumenta o okviru budžeta 
i godišnjeg budžetskog zahtjeva institucije BiH s 
ciljem planiranja i osiguranja odgovarajućih 
budžetskih i vanbudžetskih sredstava potrebnih za 
provođenje sveobuhvatnih procjena uticaja, 

7) nadgleda proces praktične primjene metodologije za 
procjenu uticaja u okviru institucije BiH, s ciljem 
identifikovanja eventualnih slabosti i nedostataka, te, u 
slučaju potrebe, predlaže odgovarajuće mjere 
rukovodiocu institucije s ciljem njihovog 
prevazilaženja i 

8) obavlja druge poslove u skladu sa Aneksom I 
Jedinstvenih pravila za izradu pravnih propisa u 
institucijama Bosne i Hercegovine. 

3. Ukoliko se ukaže potreba za imenovanje koordinatora 
procjene uticaja propisa i u drugim institucijama BiH ili 
zamjena imenovanih koordinatora procjene uticaja propisa u 
institucijama BiH, institucija BiH će predložiti Vijeću 
ministara Bosne i Hercegovine njihovo imenovanje ili 
zamjenu. 

4. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 103/18 
23. maja 2018. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

BOSNA I HERCEGOVINA 
UPRAVA ZA NEIZRAVNO OPOREZIVANJE 

692 
Temeljem članka 317. stavak 2. Odluke o provedbenim 

propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 63a/04, 60/06 i 57/08) i članka 14. 
stavak 3. Zakona o sustavu neizravnog oporezivanja u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 
4/08, 49/09 i 32/13), Upravni odbor Uprave za neizravno 
oporezivanje na 30. sjednici, održanoj 10.07.2018. godine, donio 
je 

ODLUKU 
O VISINI STOPE KOMPENZATORNE KAMATE ZA 
RAZDOBLJE OD 01. SRPNJA 2018. GODINE DO 31. 

PROSINCA 2018. GODINE 

Članak 1. 
Ovom odlukom utvrđuje se visina stope kompenzatorne 

kamate za razdoblje od 01. srpnja 2018. godine do 31. prosinca 
2018. godine. 

Članak 2. 
Visina stope kompenzatorne kamate koja se sukladno članku 

317. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici 
Bosne i Hercegovine zaračunava na iznos uvoznih dažbina u 
slučaju kada carinski dug nastane u vezi s kompenzirajućim 
proizvodom ili uvoznom robom iz postupka unutarnje obrade ili 
privremenog uvoza, za razdoblje iz članka 1. ove odluke iznosi 
12%. 

Članak 3. 
Ova odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 01. srpnja 
2018. godine. 

Broj 02-02-46-1/18 
10. srpnja 2018. godine 

Banja Luka

Predsjedatelj 
Upravnog odbora 

Vjekoslav Bevanda, v. r.
 

 
На основу члана 317. став 2. Одлуке о проведбеним 

прописима Закона о царинској политици Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 63а/04, 60/06 и 
57/08) и члана 14. став 3. Закона о систему индиректног 
опорезивања у Босни и Херцеговини ("Службени гласник 
БиХ", бр. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09 и 32/13), Управни 
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одбор Управе за индиректно опорезивање на 30. сједници, 
одржаној 10.07.2018. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ВИСИНИ СТОПЕ КОМПЕНЗАТОРНЕ КАМАТЕ ЗА 

ПЕРИОД ОД 01. ЈУЛА 2018. ГОДИНЕ ДО 31. 
ДЕЦЕМБРА 2018. ГОДИНЕ 

Члан 1. 
Овом одлуком утврђује се висина стопе компензаторне 

камате за период од 01. јула 2018. године до 31. децембра 
2018. године. 

Члан 2. 
Висина стопе компензаторне камате која се у складу са 

чланом 317. Одлуке о проведбеним прописима Закона о 
царинској политици Босне и Херцеговине зарачунава на 
износ увозних дажбина у случају када царински дуг настане у 
вези с компензирајућим производом или увозном робом из 
поступка унутрашње обраде или привременог увоза, за 
период из члана 1. ове одлуке износи 12%. 

Члан 3. 
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ", а примјењиваће 
се од 01. јула 2018. године. 

Број 02-02-46-1/18 
10. јула 2018. године 

Бања Лука 

Предсједник 
Управног одбора 

Вјекослав Беванда, с. р.
 

 
Na osnovu člana 317. stav 2. Odluke o provedbenim 

propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 63a/04, 60/06 i 57/08) i člana 14. stav 
3. Zakona o sistemu indirektnog oporezivanja u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 
4/08, 49/09 i 32/13), Upravni odbor Uprave za indirektno 
oporezivanje na 30. sjednici, održanoj 10.07.2018. godine, donio 
je 

ODLUKU 
O VISINI STOPE KOMPENZATORNE KAMATE ZA 

PERIOD OD 01. JULA 2018. GODINE DO 31. DECEMBRA 
2018. GODINE 

Član 1. 
Ovom odlukom utvrđuje se visina stope kompenzatorne 

kamate za period od 01. jula 2018. godine do 31. decembra 2018. 
godine. 

Član 2. 
Visina stope kompenzatorne kamate koja se u skladu sa 

članom 317. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj 
politici Bosne i Hercegovine zaračunava na iznos uvoznih dažbina 
u slučaju kada carinski dug nastane u vezi s kompenzirajućim 
proizvodom ili uvoznom robom iz postupka unutrašnje obrade ili 
privremenog uvoza, za period iz člana 1. ove odluke iznosi 12%. 

Član 3. 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 
01. jula 2018. godine. 

Broj 02-02-46-1/18 
10. jula 2018. godine 

Banja Luka 

Predsjedavajući 
Upravnog odbora 

Vjekoslav Bevanda, s. r.
 
 
 

693 
Temeljem članka 2. stavka (2) Zakona o trošarinama u Bosni 

i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 60/14 i 
91/17) i članka 9. Zakona o uplatama na Jedinstveni račun i 
raspodjeli prihoda ("Službeni glasnik BiH", br. 55/04, 34/07, 
49/09 i 91/17), te članka 14. stavka (3) i članka 21. stavka (3) 
Zakona o sustavu neizravnog oporezivanja u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 
32/13 i 91/17), Upravni odbor Uprave za neizravno oporezivanje 
Bosne i Hercegovine, na 30. sjednici održanoj 10. srpnja 2018. 
godine, donio je 

ODLUKU 
O PRIVREMENOJ RASPODJELI PRIHODA OD 
CESTARINE ZA IZGRADNJU AUTOCESTA I 

IZGRADNJU I REKONSTRUKCIJU DRUGIH CESTA 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom se utvrđuje privremena raspodjela 
naplaćenih prihoda od cestarine iz članka 2. stavka (2) Zakona o 
trošarinama u Bosni i Hercegovini za izgradnju autocesta i 
izgradnju i rekonstrukciju drugih cesta koji se vode na posebnom 
podračunu otvorenom kod Centralne banke Bosne i Hercegovine. 

Članak 2. 
(Utvrđivanje procenata za rezerviranje i raspodjelu sredstava od 

cestarine) 
(1) Od ukupnog prihoda iz članka 1. ove Odluke 10% ostaje na 

podračunu kod Centralne banke Bosne i Hercegovine, a 
služit će za poravnanje prihoda po utvrđivanju konačne 
metodologije raspodjele. 

(2) Preostalih 90% prihoda iz članka 1. ove Odluke dijeli se 
korisnicima i to entitetima i Brčko Distriktu BiH, tako da 
59% pripada Federaciji Bosne i Hercegovine, 39% pripada 
Republici Srpskoj, a 2% Brčko Distriktu. 

Članak 3. 
(Način raspodjele sredstava) 

Raspodjelu naplaćenih prihoda od cestarine izvršit će 
Uprava za neizravno oporezivanje Bosne i Hercegovine, prema 
procentima iz članka 2. stavka (2) ove Odluke, dva puta u tekućem 
mjesecu za uplate izvršene u prethodnom mjesecu. 

Članak 4. 
(Važenje Odluke) 

Privremeni način raspodjele sredstava naplaćenih od 
cestarine iz članka 2. ove Odluke primjenjuje se od 1. veljače 
2018. godine i ostaje na snazi do donošenja akta o konačnoj 
metodologiji raspodjele prihoda od cestarine za autoceste i 
izgradnju i rekonstrukciju drugih cesta. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu Odluke) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj UO 02-16-16-2/18 
10. srpnja 2018. godine 

Banja Luka

Predsjedatelj 
Upravnog odbora 

Vjekoslav Bevanda, v. r.
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На основу члана 2. став (2) Закона о акцизама у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 49/09, 49/14, 
60/14 и 91/17) и члана 9. Закона о уплатама на Јединствени 
рачун и расподјели прихода ("Службени гласник БиХ", бр. 
55/04, 34/07, 49/09 и 91/17), те члана 14. став (3) и члана 21. 
став (3) Закона о систему индиректног опорезивања у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 44/03, 52/04, 
34/07, 4/08, 49/09, 32/13 и 91/17), Управни одбор Управе за 
индиректно опорезивање Босне и Херцеговине, на 30. 
сједници одржаној 10. јула 2018. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ПРИВРЕМЕНОЈ РАСПОДЈЕЛИ ПРИХОДА ОД 
ПУТАРИНЕ ЗА ИЗГРАДЊУ АУТОПУТЕВА И 

ИЗГРАДЊУ И РЕКОНСТРУКЦИЈУ ДРУГИХ ПУТЕВА 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом Одлуком се утврђује привремена расподјела 
наплаћених прихода од путарине из члана 2. став (2) Закона о 
акцизама у Босни и Херцеговини за изградњу аутопутева и 
изградњу и реконструкцију других путева који се воде на 
посебном подрачуну отвореном код Централне банке Босне и 
Херцеговине. 

Члан 2. 
(Утврђивање процената за резервисање и расподјелу 

средстава од путарине) 
(1) Од укупног прихода из члана 1. ове Одлуке 10% остаје 

на подрачуну код Централне банке Босне и 
Херцеговине, а служиће за поравнање прихода по 
утврђивању коначне методологије расподјеле. 

(2) Преосталих 90% прихода из члана 1. ове Одлуке дијели 
се корисницима и то ентитетима и Брчко Дистрикту 
БиХ, тако да 59% припада Федерацији Босне и 
Херцеговине, 39% припада Републици Српској, а 2% 
Брчко Дистрикту. 

Члан 3. 
(Начин расподјеле средстава) 

Расподјелу наплаћених прихода од путарине извршиће 
Управа за индиректно опорезивање Босне и Херцеговине, 
према процентима из члана 2. став (2) ове Одлуке, два пута у 
текућем мјесецу за уплате извршене у претходном мјесецу. 

Члан 4. 
(Важење Одлуке) 

Привремени начин расподјеле средстава наплаћених од 
путарине из члана 2. ове Одлуке примјењује се од 1. фебруара 
2018. године и остаје на снази до доношења акта о коначној 
методологији расподјеле прихода од путарине за аутопутеве 
и изградњу и реконструкцију других путева. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу Одлуке) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број УО 02-16-16-2/18 
10. јула 2018. године 

Бања Лука 

Предсједавајући 
Управног одбора 

Вјекослав Беванда, с. р.

 
 

Na osnovu člana 2. stav (2) Zakona o akcizama u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 60/14 i 
91/17) i člana 9. Zakona o uplatama na Jedinstveni račun i 
raspodjeli prihoda ("Službeni glasnik BiH", br. 55/04, 34/07, 
49/09 i 91/17), te člana 14. stav (3) i člana 21. stav (3) Zakona o 
sistemu indirektnog oporezivanja u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 
32/13 i 91/17), Upravni odbor Uprave za indirektno oporezivanje 
Bosne i Hercegovine, na 30. sjednici održanoj 10. jula 2018. 
godine, donio je 

ODLUKU 
O PRIVREMENOJ RASPODJELI PRIHODA OD 
PUTARINE ZA IZGRADNJU AUTOPUTEVA I 

IZGRADNJU I REKONSTRUKCIJU DRUGIH PUTEVA 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom se utvrđuje privremena raspodjela 
naplaćenih prihoda od putarine iz člana 2. stav (2) Zakona o 
akcizama u Bosni i Hercegovini za izgradnju autoputeva i 
izgradnju i rekonstrukciju drugih puteva koji se vode na posebnom 
podračunu otvorenom kod Centralne banke Bosne i Hercegovine. 

Član 2. 
(Utvrđivanje procenata za rezervisanje i raspodjelu sredstava od 

putarine) 
(1) Od ukupnog prihoda iz člana 1. ove Odluke 10% ostaje na 

podračunu kod Centralne banke Bosne i Hercegovine, a 
služit će za poravnanje prihoda po utvrđivanju konačne 
metodologije raspodjele. 

(2) Preostalih 90% prihoda iz člana 1. ove Odluke dijeli se 
korisnicima i to entitetima i Brčko Distriktu BiH, tako da 
59% pripada Federaciji Bosne i Hercegovine, 39% pripada 
Republici Srpskoj, a 2% Brčko Distriktu. 

Član 3. 
(Način raspodjele sredstava) 

Raspodjelu naplaćenih prihoda od putarine izvršit će Uprava 
za indirektno oporezivanje Bosne i Hercegovine, prema 
procentima iz člana 2. stav (2) ove Odluke, dva puta u tekućem 
mjesecu za uplate izvršene u prethodnom mjesecu. 

Član 4. 
(Važenje Odluke) 

Privremeni način raspodjele sredstava naplaćenih od 
putarine iz člana 2. ove Odluke primjenjuje se od 1. februara 2018. 
godine i ostaje na snazi do donošenja akta o konačnoj 
metodologiji raspodjele prihoda od putarine za autoputeve i 
izgradnju i rekonstrukciju drugih puteva. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu Odluke) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj UO 02-16-16-2/18 
10. jula 2018. godine 

Banja Luka

Predsjedavajući 
Upravnog odbora 

Vjekoslav Bevanda, s. r.
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AGENCIJA ZA LIJEKOVE I MEDICINSKA SREDSTVA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

694 
Na temelju članka 122, a u skladu sa člankom 77. Zakona o lijekovima i medicinskim sredstvima ("Službeni glasnik BiH", broj 

58/08), Agencija za lijekove i medicinska sredstva Bosne i Hercegovine objavljuje 

SPISAK 
LIJEKOVA KOJIMA JE UKINUTA DOZVOLA ZA STAVLJANJE U PROMET NA TRŽIŠTE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

U razdoblju od 1. siječnja 2018. do 31. ožujka 2018. godine ukinute su Dozvole u Registru sljedećih lijekova 

Rb. Zaštićeni naziv lijeka 
Proizvođač (administrativno 

sjedište) 
INN Oblik lijeka Doza 

Sadržaj originalnog 
pakovanja 

Datum 
izdavanja 
rješenja o 
ukidanju 
dozvole 

Broj rješenja o 
ukidanju dozvole za 
stavljanje lijeka u 
promet na tržište 

BiH 

1 
BETAGLID, Tableta, 2 

mg/1 Tablet 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. glimepirid tableta 

2 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-6317-1/16

2 
BETAGLID, Tableta, 3 

mg/1 Tablet 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. glimepirid tableta 

3 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-6318-1/16

3 
LIZINOPRIL Genera, 
Tableta, 5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. lizinopril tableta 
5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2382-1/12 

4 
LIZINOPRIL Genera, 

Tableta, 10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. lizinopril tableta 

10 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2383-1/12 

5 
LIZINOPRIL Genera, 

Tableta, 20 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. lizinopril tableta 

20 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2384-1/12 

6 
OLANZAPIN Genera, 
Raspadljiva tableta za 
usta, 5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. olanzapin 
raspadljiva 

tableta za usta
&amp;lt; 5 

mg/1 tableta

28 raspadljivih tableta 
za usta (4 blistera po 7 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-4642-1/12 

7 
OLANZAPIN Genera, 
Raspadljiva tableta za 
usta, 10 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. olanzapin 
raspadljiva 

tableta za usta
10 mg/1 
tableta 

28 raspadljivih tableta 
za usta (4 blistera po 7 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-4643-1/12 

8 
VECTIBIX, koncentrat 
za rastvor za infuziju, 20 

mg/1 mL 
AMGEN (Europe) GmbH panitumumab 

koncentrat za 
rastvor za 
infuziju 

20 mg/1 mL
staklena bočica sa 20 ml 
koncentrata za rastvor 
za infuziju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-262-1/17

9 
IMOPER, sirup, 667 

mg/1 mL 
ACTAVIS Group PTC ehf laktuloza sirup 

667 mg/1 
mL 

150 ml sirupa (10 kesica 
po 15 ml sirupa) u kutiji 

16.02.2018 04-07.9-1549-1/12 

10 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 40 mcg/0.4 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

40 µg/0.4 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,4 ml (40 
mcg/0,4 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1115-1/17

11 
SEROXAT, Filmom 

obložena tableta, 30 mg/1 
tableta 

WELLCOME LIMITED paroksetin 
filmom 

obložena 
tableta 

30 mg/1 
tableta 

30 filmom obloženih 
tableta (3 PVC/ Al - 
blistera po 10 tableta), u 
kutiji 

19.02.2018 04-07.3-2-8536-1/16

12 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 
štrcaljki, 50 µg/0.5 mL 

AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

50 µg/0.5 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,5 ml 
otopine za injekciju, u 
kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1114-1/17

13 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 60 mcg/0.3 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

60 µg/0.3 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,3 ml (60 
mcg/0,3 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1124-1/17

14 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 80 mcg/0.4 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

80 µg/0.4 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,4 ml (80 
mcg/0,4 ml) otopine za 
injekcije, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1123-1/17

15 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 100 mcg/0.5 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

100 µg/0.5 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,5 ml (100 
mcg/0,5 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1128-1/17

16 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 150 mcg/0.3 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

150 µg/0.3 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,3 ml (150 
mcg/0,3 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1121-1/17

17 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 300 mcg/0.6 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

300 µg/0.6 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,6 ml (300 
mcg/0,6 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1120-1/17
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18 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 500 mcg/1 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

500 µg/1 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 1 ml (500 
mcg/1 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1119-1/17

19 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 1.25 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

1.25 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2375-1/12 

20 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 2.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

2.5 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2376-1/12 

21 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

5 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2377-1/12 

22 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-DES 
/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2378-1/12 

23 
EQUORAL, kapsula, 

meka, 25 mg/1 kapsula 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. ciklosporin kapsula, meka

25 mg/1 
kapsula 

50 kapsula, mekih (5 
AI/AI blistera po 10 
kapsula) u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-681-1/17

24 
MIMPARA, Filmom 

obložena tableta, 60 mg/1 
tableta 

AMGEN (Europe) GmbH sinakalcet 
filmom 

obložena 
tableta 

60 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 blistera po 14 
tableta) 

16.02.2018 04-07.3-2-252-1/17

25 
MIMPARA, Filmom 

obložena tableta, 90 mg/1 
tableta 

AMGEN (Europe) GmbH sinakalcet 
filmom 

obložena 
tableta 

90 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 blistera po 14 
tableta) 

16.02.2018 04-07.3-2-253-1/17

26 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 480 µg/ 0,8 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

480 µg/0.8 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,8 ml otopine sa iglom 
za injekciju, sa zaštitom 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1230-1/17

27 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 480 µg/ 0,8 ml 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

480 µg/0.8 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,8 ml otopine sa iglom 
za injekciju, bez zaštite 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1231-1/17

28 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 300 µg/0,5 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

300 µg/0.5 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,5 ml otopine sa iglom 
za injekciju, sa zaštitom 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1228-1/17

29 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 300 µL/0,5 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

300 µg/0.5 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,5 ml otopine sa iglom 
za injekciju, bez zaštite 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1129-1/17

30 
MIRTARON, Filmom 

obložena tableta, 30 mg/1 
Tablet 

KWIZDA PHARMA GmbH mirtazapin film tableta 
30 mg/1 
tableta 

30 filmom obloženih 
tableta (3 
PVC/PVDC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

11.01.2018 04-07.3-2-4146-1/15

31 
KVETIAPIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
200 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. kvetiapin 
filmom 

obložena 
tableta 

200 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 PVC/AI 
blistera po 10 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-2374-1/12 

32 
KVETIAPIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
100 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. kvetiapin 
filmom 

obložena 
tableta 

100 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 PVC/AI 
neprozirnih blistera po 
10 tableta) 

30.01.2018 04-07.9-2373-1/12 

33 
LIZINOPRIL H Genera, 
Tableta, 20 mg/1 Tablet+ 

12.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid,
lizinopril 

tableta 

20 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.1-2381-1/12 

34 
LIZINOPRIL H Genera, 
Tableta, 10 mg/1 Tablet+ 

12.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid, 
lizinopril 

tableta 

10 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.1-2380-1/12 

35 
VOLTAREN injekcije, 
Otopina za injekciju, 75 

mg/3 mL 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. diklofenak 

otopina za 
injekciju 

75 mg/3 mL
5 ampula sa 3 ml 
otopine za injekciju u 
kutiji 

22.03.2018 04-07.10-5683-1/13

36 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

37 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 
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38 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

39 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

40 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

41 
RAMIPRIL H Genera, 

Tableta, 2.5 mg/1 Tablet+ 
12.5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. 
hidrohlorotiazid, 

ramipril 
tableta 

2.5 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/ACLAR//Al 
blistera u Al foliji sa 
silikagelom sa 10 
tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-4398-1/13 

42 
RAMIPRIL H Genera, 
Tableta, 5 mg/1 Tablet+ 

25 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid, 
ramipril 

tableta 
5 mg/1 

tableta+ 25 
mg/1 tableta

30 tableta (3 
PVC/ACLAR//Al 
blistera u Al foliji sa 
silikagelom sa 10 
tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-4397-1/13 

43 
PEGASYS, Rastvor za 
injekciju u napunjenom 
spricu, 135 µg/0.5 mL 

F. HOFFMANN - LA ROCHE 
LTD 

peginterferon 
alfa-2a 

rastvor za 
injekciju u 

napunjenom 
špricu 

135 µg/0.5 
mL 

1 napunjena šprica sa 
0,5 ml rastvora za 
injekciju 

21.03.2018 04-07.10-3412-1/13

44 
ESCITALOPRAM 

Genera, Filmom oblozena 
tableta, 10 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. escitalopram 
filmom 

obložena 
tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC//AI blistera 
po 14 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-1397-1/13 

45 

CAFFETIN SC, Tableta, 
250 mg/1 Tablet+ 210 
mg/1 Tablet+ 50 mg/1 

Tablet 

ALKALOID AD Skopje 
kofein, 

paracetamol, 
propifenazon 

tableta 

250 mg/1 
tableta+ 210 

mg/1 
tableta+ 50 
mg/1 tableta

12 tableta (2 AI /PE 
folija-stripa po 6 tableta) 
u kutiji 

16.02.2018 04-07.9-3239/12 

46 

CAFFETIN SC, Tableta, 
250 mg/1 Tablet+ 210 
mg/1 Tablet+ 50 mg/1 

Tablet 

ALKALOID AD Skopje 
kofein, 

paracetamol, 
propifenazon 

tableta 

250 mg/1 
tableta+ 210 

mg/1 
tableta+ 50 
mg/1 tableta

6 tableta(1AI/PE folija 
strip po 6 tableta) u 
kutiji 

16.02.2018 04-07.9-3238/12 

47 
SERTRALIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
100 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. sertralin 
filmom 

obložena 
tableta 

100 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 14 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3342-1/13 

48 
SERTRALIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
50 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. sertralin 
filmom 

obložena 
tableta 

50 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 14 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3341-1/13 

49 
SIMVASTATIN Genera, 
Filmom oblozena tableta, 

20 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. simvastatin 

filmom 
obložena 
tableta 

20 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PE/PVDC//Al 
blistera po 14 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3340-1/13 

50 CANESTEN 1 combi 
BAYER 

AKTIENGESELLSCHAFT 
klotrimazol 

vaginalna 
kapsula, meka, 

krem 

500 mg/1 
kapsula, 10 

mg/1 g 

1 vaginalna kapsula, 
meka u blisteru, 1 tuba 
sa 20 g krema i 1 
aplikator za vaginalnu 
kapsulu, u kutiji 

17.01.2018 04-07.9-3671-1/12 

51 
SIMVASTATIN Genera, 
Filmom oblozena tableta, 

10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. simvastatin 

filmom 
obložena 
tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PE/PVDC//Al 
blistera po 14 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3339-1/13 

52 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
4 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

4 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3338-1/13 

53 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
3 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

3 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3337-1/13 
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54 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
2 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

2 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3336-1/13 

55 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
1 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

1 mg/1 
tableta 

20 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3335-1/13 

56 
DICLO DUO sprej 4%, 

Sprej za kozu, otopina, 40 
mg/1 g 

MIKA Pharma GmbH diklofenak 
sprej za kožu, 

otopina 
40 mg/1 g 

staklena bočica sa 15 ml 
spreja za kožu, otopine, 
kutija sa 1 bočicom i 
nastavakom za 
raspršivanje i zaštitna 
kapica 12,5 g (15 ml) 

19.01.2018 04-07.10-1714-1/13

57 
DICLO DUO sprej 4%, 

Sprej za kozu, otopina, 40 
mg/1 g 

MIKA Pharma GmbH diklofenak 
sprej za kožu, 

otopina 
40 mg/1 g 

staklena bočica sa 15 ml 
spreja za kožu, otopine, 
kutija sa 1 bočicom i 
nastavakom za 
raspršivanje i zaštitna 
kapica 25 g (30 ml) 

19.01.2018 04-07.10-1715-1/13

58 

EUPHYLONG, Kapsula 
sa modificiranim 

oslobađanjem, tvrda, 300 
mg/1 Capsule 

TAKEDA GmbH teofilin 

kapsula s 
modificiranim 
oslobađanjem, 

tvrda 

300 mg/1 
kapsula 

50 kapsula sa 
modificiranim 
oslobađanjem (5 blistera 
po 10 kapsula) u kutiji 

19.02.2018 04-07.10-1235-1/14

59 

EUPHYLONG, Kapsula 
sa modificiranim 

oslobađanjem, tvrda, 200 
mg/1 Capsule 

TAKEDA GmbH teofilin 

kapsula s 
modificiranim 
oslobađanjem, 

tvrda 

200 mg/1 
kapsula 

50 kapsula sa 
modificiranim 
oslobađanjem (5 blistera 
po 10 kapsula) u kutiji 

19.02.2018 04-07.10-1234-1/14

60 
NEO-BRONCHOL, 

Pastila, 15 mg/1 Pastille 
DIVAPHARMA GmbH ambroksol pastila 

15 mg/1 
Pastila, 

Lozenga 

20 pastila (2 PVC/Al 
blistera po 10 pastila) u 
kutiji 

19.01.2018 04-07.10-6028-1/13

61 

POLIO SABIN, Oralna 
suspenzija, 1000000 

CCID50/0.1 mL+ 100000 
CCID50/0.1 mL+ 600000 

CCID50/0.1 mL 

WELLCOME LIMITED 

vakcina protiv 
poliomijelitisa 

oralna, 
trivalentna, živa, 

atenuisana 

oralna 
suspenzija 

≥ 1000000 
CCID50/0.1 

mL+ ≥ 
100000 

CCID50/0.1 
mL+ ≥ 
600000 

CCID50/0.1 
mL 

100 desetodoznih 
bočica vakcine 

16.02.2018 04-07.10-218-1/13 

62 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

1000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8089-1/13 

63 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

1000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8090-1/13 

64 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

2000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8091-1/13 

65 
EPORATIO 2000i.j./ 0,5 
ml otopine za injekciju 

TEVA PHARMACEUTICAL 
INDUSTRIES Ltd. 

epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

2000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8092-1/13 

66 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

3000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8093-1/13 

67 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

3000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8094-1/13 

68 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

4000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8095-1/13 

69 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

4000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8096-1/13 

70 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

5000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8097-1/13 

  



Petak, 20. 7. 2018. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 50 - Stranica 33 

 

71 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

5000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štracaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8098-1/13 

72 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

10000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8100-1/13 

73 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

20000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
1 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
igle (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8101-1/13 

74 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

20000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8102-1/13 

75 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

30000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
1 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8103-1/13 

76 
EPORATIO 

30000i.j./1ml otopine za 
injekciju 

TEVA PHARMACEUTICAL 
INDUSTRIES Ltd. 

epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

30000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki po 
1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8104-1/13 

77 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
25 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1718-1/14 

78 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
50 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1719-1/14 

79 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
100 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1720-1/14 

80 REPATHA AMGEN (Europe) GmbH evolokumab 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

140 mg/1 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
1 ml otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-1-3439-1/16

81 REPATHA AMGEN (Europe) GmbH evolokumab 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

140 mg/1 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
1 ml otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-1-3439-1/16

Ukupan broj lijekova za koje je ukinuta dozvole u Registru od 01. siječnja do 31. ožujka 2018. godine je 81. 

Broj 10-02.3-2795/18 
12. srpnja 2018. godine 

Banja Luka 
Direktor 

Dr. Aleksandar Zolak, v. r. 
 

 
На основу члана 122, а у складу са чланом 77. Закона о лијековима и медицинским средствима ("Службени гласник БиХ", 

број 58/08), Агенција за лијекове и медицинска средства Босне и Херцеговине објављује 

СПИСАК 
ЛИЈЕКОВА КОЈИМА ЈЕ УКИНУТА ДОЗВОЛА ЗА СТАВЉАЊЕ У ПРОМЕТ НА ТРЖИШТЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ 

У периоду од 1. јануара 2018. до 31. марта 2018. године укинуте су Дозволе у Регистру сљедећих лијекова: 

Рб Заштићени назив лијека 
Произвођач (административно 

сједиште) 
ИНН Облик лијека Доза 

Садржај оргиналног 
лијека 

Датум 
издавања 
рјешења о 
укидању 
дозволе 

Број рјешења о 
укидању дозволе за 
стављање лијека у 
промет на тржиште 

БиХ 

1 
BETAGLID, Tableta, 2 

mg/1 Tablet 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. glimepirid tableta 

2 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-6317-1/16

2 
BETAGLID, Tableta, 3 

mg/1 Tablet 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. glimepirid tableta 

3 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-6318-1/16

3 
LIZINOPRIL Genera, 
Tableta, 5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. lizinopril tableta 
5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2382-1/12 

4 
LIZINOPRIL Genera, 

Tableta, 10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. lizinopril tableta 

10 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2383-1/12 

5 
LIZINOPRIL Genera, 

Tableta, 20 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. lizinopril tableta 

20 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2384-1/12 
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6 
OLANZAPIN Genera, 
Raspadljiva tableta za 
usta, 5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. olanzapin 
raspadljiva 

tableta za usta
&amp;lt; 5 

mg/1 tableta

28 raspadljivih tableta 
za usta (4 blistera po 7 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-4642-1/12 

7 
OLANZAPIN Genera, 
Raspadljiva tableta za 
usta, 10 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. olanzapin 
raspadljiva 

tableta za usta
10 mg/1 
tableta 

28 raspadljivih tableta 
za usta (4 blistera po 7 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-4643-1/12 

8 
VECTIBIX, koncentrat za 

rastvor za infuziju, 20 
mg/1 mL 

AMGEN (Europe) GmbH panitumumab 
koncentrat za 

rastvor za 
infuziju 

20 mg/1 mL

staklena bočica sa 20 
ml koncentrata za 
rastvor za infuziju, u 
kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-262-1/17

9 
IMOPER, sirup, 667 mg/1 

mL 
ACTAVIS Group PTC ehf laktuloza sirup 

667 mg/1 
mL 

150 ml sirupa (10 
kesica po 15 ml sirupa) 
u kutiji 

16.02.2018 04-07.9-1549-1/12 

10 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 40 mcg/0.4 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

40 µg/0.4 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,4 ml (40 
mcg/0,4 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1115-1/17

11 
SEROXAT, Filmom 

obložena tableta, 30 mg/1 
tableta 

WELLCOME LIMITED paroksetin 
filmom 

obložena 
tableta 

30 mg/1 
tableta 

30 filmom obloženih 
tableta (3 PVC/ Al - 
blistera po 10 tableta), u 
kutiji 

19.02.2018 04-07.3-2-8536-1/16

12 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 
štrcaljki, 50 µg/0.5 mL 

AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

50 µg/0.5 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,5 ml 
otopine za injekciju, u 
kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1114-1/17

13 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 60 mcg/0.3 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

60 µg/0.3 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,3 ml (60 
mcg/0,3 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1124-1/17

14 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 80 mcg/0.4 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

80 µg/0.4 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,4 ml (80 
mcg/0,4 ml) otopine za 
injekcije, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1123-1/17

15 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 100 mcg/0.5 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

100 µg/0.5 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,5 ml (100 
mcg/0,5 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1128-1/17

16 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 150 mcg/0.3 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

150 µg/0.3 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,3 ml (150 
mcg/0,3 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1121-1/17

17 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 300 mcg/0.6 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

300 µg/0.6 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,6 ml (300 
mcg/0,6 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1120-1/17

18 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 500 mcg/1 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

500 µg/1 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 1 ml (500 
mcg/1 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1119-1/17

19 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 1.25 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

1.25 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2375-1/12 

20 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 2.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

2.5 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2376-1/12 

21 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

5 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2377-1/12 

22 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-DES 
/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2378-1/12 

23 
EQUORAL, kapsula, 

meka, 25 mg/1 kapsula 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. ciklosporin kapsula, meka

25 mg/1 
kapsula 

50 kapsula, mekih (5 
AI/AI blistera po 10 
kapsula) u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-681-1/17

24 
MIMPARA, Filmom 

obložena tableta, 60 mg/1 
tableta 

AMGEN (Europe) GmbH sinakalcet 
filmom 

obložena 
tableta 

60 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 blistera po 14 
tableta) 

16.02.2018 04-07.3-2-252-1/17

25 
MIMPARA, Filmom 

obložena tableta, 90 mg/1 
tableta 

AMGEN (Europe) GmbH sinakalcet 
filmom 

obložena 
tableta 

90 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 blistera po 14 
tableta) 

16.02.2018 04-07.3-2-253-1/17

26 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 480 µg/ 0,8 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

480 µg/0.8 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,8 ml otopine sa iglom 
za injekciju, sa zaštitom 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1230-1/17

27 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 480 µg/ 0,8 ml 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

480 µg/0.8 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,8 ml otopine sa iglom 
za injekciju, bez zaštite 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1231-1/17
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28 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 300 µg/0,5 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

300 µg/0.5 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,5 ml otopine sa iglom 
za injekciju, sa zaštitom 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1228-1/17

29 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 300 µL/0,5 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

300 µg/0.5 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,5 ml otopine sa iglom 
za injekciju, bez zaštite 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1129-1/17

30 
MIRTARON, Filmom 

obložena tableta, 30 mg/1 
Tablet 

KWIZDA PHARMA GmbH mirtazapin film tableta 
30 mg/1 
tableta 

30 filmom obloženih 
tableta (3 
PVC/PVDC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

11.01.2018 04-07.3-2-4146-1/15

31 
KVETIAPIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
200 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. kvetiapin 
filmom 

obložena 
tableta 

200 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 PVC/AI 
blistera po 10 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-2374-1/12 

32 
KVETIAPIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
100 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. kvetiapin 
filmom 

obložena 
tableta 

100 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 PVC/AI 
neprozirnih blistera po 
10 tableta) 

30.01.2018 04-07.9-2373-1/12 

33 
LIZINOPRIL H Genera, 
Tableta, 20 mg/1 Tablet+ 

12.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid,
lizinopril 

tableta 

20 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.1-2381-1/12 

34 
LIZINOPRIL H Genera, 
Tableta, 10 mg/1 Tablet+ 

12.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid, 
lizinopril 

tableta 

10 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.1-2380-1/12 

35 
VOLTAREN injekcije, 
Otopina za injekciju, 75 

mg/3 mL 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. diklofenak 

otopina za 
injekciju 

75 mg/3 mL
5 ampula sa 3 ml 
otopine za injekciju u 
kutiji 

22.03.2018 04-07.10-5683-1/13

36 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

37 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

38 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

39 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

40 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

41 
RAMIPRIL H Genera, 

Tableta, 2.5 mg/1 Tablet+ 
12.5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. 
hidrohlorotiazid, 

ramipril 
tableta 

2.5 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/ACLAR//Al 
blistera u Al foliji sa 
silikagelom sa 10 
tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-4398-1/13 

42 
RAMIPRIL H Genera, 
Tableta, 5 mg/1 Tablet+ 

25 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid, 
ramipril 

tableta 
5 mg/1 

tableta+ 25 
mg/1 tableta

30 tableta (3 
PVC/ACLAR//Al 
blistera u Al foliji sa 
silikagelom sa 10 
tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-4397-1/13 

43 
PEGASYS, Rastvor za 
injekciju u napunjenom 
spricu, 135 µg/0.5 mL 

F. HOFFMANN - LA ROCHE 
LTD 

peginterferon 
alfa-2a 

rastvor za 
injekciju u 

napunjenom 
špricu 

135 µg/0.5 
mL 

1 napunjena šprica sa 
0,5 ml rastvora za 
injekciju 

21.03.2018 04-07.10-3412-1/13

44 
ESCITALOPRAM 

Genera, Filmom oblozena 
tableta, 10 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. escitalopram 
filmom 

obložena 
tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC//AI blistera 

30.01.2018 04-07.9-1397-1/13 
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po 14 tableta), u kutiji 

45 

CAFFETIN SC, Tableta, 
250 mg/1 Tablet+ 210 
mg/1 Tablet+ 50 mg/1 

Tablet 

ALKALOID AD Skopje 
kofein, 

paracetamol, 
propifenazon 

tableta 

250 mg/1 
tableta+ 210 

mg/1 
tableta+ 50 
mg/1 tableta

12 tableta (2 AI /PE 
folija-stripa po 6 
tableta) u kutiji 

16.02.2018 04-07.9-3239/12 

46 

CAFFETIN SC, Tableta, 
250 mg/1 Tablet+ 210 
mg/1 Tablet+ 50 mg/1 

Tablet 

ALKALOID AD Skopje 
kofein, 

paracetamol, 
propifenazon 

tableta 

250 mg/1 
tableta+ 210 

mg/1 
tableta+ 50 
mg/1 tableta

6 tableta(1AI/PE folija 
strip po 6 tableta) u 
kutiji 

16.02.2018 04-07.9-3238/12 

47 
SERTRALIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
100 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. sertralin 
filmom 

obložena 
tableta 

100 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 14 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3342-1/13 

48 
SERTRALIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
50 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. sertralin 
filmom 

obložena 
tableta 

50 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 14 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3341-1/13 

49 
SIMVASTATIN Genera, 
Filmom oblozena tableta, 

20 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. simvastatin 

filmom 
obložena 
tableta 

20 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PE/PVDC//Al 
blistera po 14 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3340-1/13 

50 CANESTEN 1 combi 
BAYER 

AKTIENGESELLSCHAFT 
klotrimazol 

vaginalna 
kapsula, meka, 

krem 

500 mg/1 
kapsula, 10 

mg/1 g 

1 vaginalna kapsula, 
meka u blisteru, 1 tuba 
sa 20 g krema i 1 
aplikator za vaginalnu 
kapsulu, u kutiji 

17.01.2018 04-07.9-3671-1/12 

51 
SIMVASTATIN Genera, 
Filmom oblozena tableta, 

10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. simvastatin 

filmom 
obložena 
tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PE/PVDC//Al 
blistera po 14 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3339-1/13 

52 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
4 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

4 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3338-1/13 

53 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
3 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

3 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3337-1/13 

54 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
2 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

2 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3336-1/13 

55 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
1 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

1 mg/1 
tableta 

20 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3335-1/13 

56 
DICLO DUO sprej 4%, 

Sprej za kozu, otopina, 40 
mg/1 g 

MIKA Pharma GmbH diklofenak 
sprej za kožu, 

otopina 
40 mg/1 g 

staklena bočica sa 15 
ml spreja za kožu, 
otopine, kutija sa 1 
bočicom i nastavakom 
za raspršivanje i 
zaštitna kapica 12,5 g 
(15 ml) 

19.01.2018 04-07.10-1714-1/13

57 
DICLO DUO sprej 4%, 

Sprej za kozu, otopina, 40 
mg/1 g 

MIKA Pharma GmbH diklofenak 
sprej za kožu, 

otopina 
40 mg/1 g 

staklena bočica sa 15 
ml spreja za kožu, 
otopine, kutija sa 1 
bočicom i nastavakom 
za raspršivanje i 
zaštitna kapica 25 g (30 
ml) 

19.01.2018 04-07.10-1715-1/13

58 

EUPHYLONG, Kapsula 
sa modificiranim 

oslobađanjem, tvrda, 300 
mg/1 Capsule 

TAKEDA GmbH teofilin 

kapsula s 
modificiranim 
oslobađanjem, 

tvrda 

300 mg/1 
kapsula 

50 kapsula sa 
modificiranim 
oslobađanjem (5 
blistera po 10 kapsula) 
u kutiji 

19.02.2018 04-07.10-1235-1/14

59 

EUPHYLONG, Kapsula 
sa modificiranim 

oslobađanjem, tvrda, 200 
mg/1 Capsule 

TAKEDA GmbH teofilin 

kapsula s 
modificiranim 
oslobađanjem, 

tvrda 

200 mg/1 
kapsula 

50 kapsula sa 
modificiranim 
oslobađanjem (5 
blistera po 10 kapsula) 
u kutiji 

19.02.2018 04-07.10-1234-1/14

60 
NEO-BRONCHOL, 

Pastila, 15 mg/1 Pastille 
DIVAPHARMA GmbH ambroksol pastila 

15 mg/1 
Pastila, 

Lozenga 

20 pastila (2 PVC/Al 
blistera po 10 pastila) u 
kutiji 

19.01.2018 04-07.10-6028-1/13

  



Petak, 20. 7. 2018. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 50 - Stranica 37 

 

61 

POLIO SABIN, Oralna 
suspenzija, 1000000 

CCID50/0.1 mL+ 100000 
CCID50/0.1 mL+ 600000 

CCID50/0.1 mL 

WELLCOME LIMITED 

vakcina protiv 
poliomijelitisa 

oralna, 
trivalentna, živa, 

atenuisana 

oralna 
suspenzija 

≥ 1000000 
CCID50/0.1 

mL+ ≥ 
100000 

CCID50/0.1 
mL+ ≥ 
600000 

CCID50/0.1 
mL 

100 desetodoznih 
bočica vakcine 

16.02.2018 04-07.10-218-1/13 

62 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

1000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8089-1/13 

63 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

1000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8090-1/13 

64 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

2000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8091-1/13 

65 
EPORATIO 2000i.j./ 0,5 
ml otopine za injekciju 

TEVA PHARMACEUTICAL 
INDUSTRIES Ltd. 

epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

2000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8092-1/13 

66 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

3000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8093-1/13 

67 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

3000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8094-1/13 

68 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

4000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8095-1/13 

69 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

4000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8096-1/13 

70 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

5000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8097-1/13 

71 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

5000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štracaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8098-1/13 

72 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

10000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8100-1/13 

73 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

20000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
igle (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8101-1/13 

74 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

20000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8102-1/13 

75 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

30000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8103-1/13 

76 
EPORATIO 30000i.j./1ml 

otopine za injekciju 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

30000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8104-1/13 

77 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
25 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1718-1/14 

78 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
50 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1719-1/14 

79 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
100 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1720-1/14 
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80 REPATHA AMGEN (Europe) GmbH evolokumab 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

140 mg/1 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
1 ml otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-1-3439-1/16

81 REPATHA AMGEN (Europe) GmbH evolokumab 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

140 mg/1 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
1 ml otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-1-3439-1/16

Укупан број лијекова за које је укинута дозволе у Регистару од 01. јануара до 31. марта 2018. године је 81. 

Број 10-02.3-2795/18 
12. јула 2018. године 

Бања Лука 
Директор 

Др Александар Золак, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 122, a u skladu sa članom 77. Zakona o lijekovima i medicinskim sredstvima ("Službeni glasnik BiH", broj 

58/08), Agencija za lijekove i medicinska sredstva Bosne i Hercegovine objavljuje 

SPISAK 
LIJEKOVA KOJIMA JE UKINUTA DOZVOLA ZA STAVLJANJE U PROMET NA TRŽIŠTE BOSNE I HERCEGOVINE 

U periodu od 1. januara 2018. do 31. marta 2018. godine ukinute su Dozvole u Registru sljedećih lijekova: 

Rb. Zaštićeni naziv lijeka 
Proizvođač (administrativno 

sjedište) 
INN Oblik lijeka Doza 

Sadržaj originalnog 
pakovanja 

Datum 
izdavanja 
rješenja o 
ukidanju 
dozvole 

Broj rješenja o 
ukidanju dozvole za 

stavljanje lijeka u 
promet na tržište BiH

1 
BETAGLID, Tableta, 2 

mg/1 Tablet 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. glimepirid tableta 

2 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-6317-1/16

2 
BETAGLID, Tableta, 3 

mg/1 Tablet 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. glimepirid tableta 

3 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-6318-1/16

3 
LIZINOPRIL Genera, 
Tableta, 5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. lizinopril tableta 
5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2382-1/12 

4 
LIZINOPRIL Genera, 

Tableta, 10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. lizinopril tableta 

10 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2383-1/12 

5 
LIZINOPRIL Genera, 

Tableta, 20 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. lizinopril tableta 

20 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2384-1/12 

6 
OLANZAPIN Genera, 
Raspadljiva tableta za 
usta, 5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. olanzapin 
raspadljiva 

tableta za usta
&amp;lt; 5 

mg/1 tableta

28 raspadljivih tableta 
za usta (4 blistera po 7 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-4642-1/12 

7 
OLANZAPIN Genera, 
Raspadljiva tableta za 
usta, 10 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. olanzapin 
raspadljiva 

tableta za usta
10 mg/1 
tableta 

28 raspadljivih tableta 
za usta (4 blistera po 7 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-4643-1/12 

8 
VECTIBIX, koncentrat za 

rastvor za infuziju, 20 
mg/1 mL 

AMGEN (Europe) GmbH panitumumab 
koncentrat za 

rastvor za 
infuziju 

20 mg/1 mL

staklena bočica sa 20 
ml koncentrata za 
rastvor za infuziju, u 
kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-262-1/17

9 
IMOPER, sirup, 667 mg/1 

mL 
ACTAVIS Group PTC ehf laktuloza sirup 

667 mg/1 
mL 

150 ml sirupa (10 
kesica po 15 ml sirupa) 
u kutiji 

16.02.2018 04-07.9-1549-1/12 

10 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 40 mcg/0.4 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

40 µg/0.4 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,4 ml (40 
mcg/0,4 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1115-1/17

11 
SEROXAT, Filmom 

obložena tableta, 30 mg/1 
tableta 

WELLCOME LIMITED paroksetin 
filmom 

obložena 
tableta 

30 mg/1 
tableta 

30 filmom obloženih 
tableta (3 PVC/ Al - 
blistera po 10 tableta), u 
kutiji 

19.02.2018 04-07.3-2-8536-1/16

12 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 
štrcaljki, 50 µg/0.5 mL 

AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

50 µg/0.5 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,5 ml 
otopine za injekciju, u 
kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1114-1/17

13 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 60 mcg/0.3 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

60 µg/0.3 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,3 ml (60 
mcg/0,3 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1124-1/17

14 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 80 mcg/0.4 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

80 µg/0.4 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,4 ml (80 
mcg/0,4 ml) otopine za 
injekcije, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1123-1/17

15 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa
otopina za 
injekciju u 

100 µg/0.5 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,5 ml (100 

16.02.2018 04-07.3-2-1128-1/17
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štrcaljki, 100 mcg/0.5 mL napunjenoj 
štrcaljki 

mcg/0,5 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 150 mcg/0.3 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

150 µg/0.3 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,3 ml (150 
mcg/0,3 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1121-1/17

17 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 300 mcg/0.6 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

300 µg/0.6 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 0,6 ml (300 
mcg/0,6 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1120-1/17

18 
ARANESP, otopina za 
injekciju u napunjenoj 

štrcaljki, 500 mcg/1 mL 
AMGEN (Europe) GmbH darbepoetin alfa

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

500 µg/1 
mL 

1 napunjena injekciona 
štrcaljka sa 1 ml (500 
mcg/1 ml) otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-2-1119-1/17

19 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 1.25 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

1.25 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2375-1/12 

20 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 2.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

2.5 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2376-1/12 

21 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

5 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-
DES/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2377-1/12 

22 
RAMIPRIL Genera, 

Tableta, 10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. ramipril tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 tableta (2 CFB-DES 
/AI blistera po 14 
tableta) 

30.01.2018 04-07.1-2378-1/12 

23 
EQUORAL, kapsula, 

meka, 25 mg/1 kapsula 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. ciklosporin kapsula, meka

25 mg/1 
kapsula 

50 kapsula, mekih (5 
AI/AI blistera po 10 
kapsula) u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-681-1/17

24 
MIMPARA, Filmom 

obložena tableta, 60 mg/1 
tableta 

AMGEN (Europe) GmbH sinakalcet 
filmom 

obložena 
tableta 

60 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 blistera po 14 
tableta) 

16.02.2018 04-07.3-2-252-1/17

25 
MIMPARA, Filmom 

obložena tableta, 90 mg/1 
tableta 

AMGEN (Europe) GmbH sinakalcet 
filmom 

obložena 
tableta 

90 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 blistera po 14 
tableta) 

16.02.2018 04-07.3-2-253-1/17

26 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 480 µg/ 0,8 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

480 µg/0.8 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,8 ml otopine sa iglom 
za injekciju, sa zaštitom 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1230-1/17

27 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 480 µg/ 0,8 ml 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

480 µg/0.8 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,8 ml otopine sa iglom 
za injekciju, bez zaštite 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1231-1/17

28 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 300 µg/0,5 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

300 µg/0.5 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,5 ml otopine sa iglom 
za injekciju, sa zaštitom 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1228-1/17

29 
TEVAGRASTIM, 

Otopina za injekciju/ 
infuziju, 300 µL/0,5 mL 

TEVA PHARMA B.V filgrastim 
otopina za 
injekciju/ 
infuziju 

300 µg/0.5 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
0,5 ml otopine sa iglom 
za injekciju, bez zaštite 
za iglu, u kutiji 

22.03.2018 04-07.3-2-1129-1/17

30 
MIRTARON, Filmom 

obložena tableta, 30 mg/1 
Tablet 

KWIZDA PHARMA GmbH mirtazapin film tableta 
30 mg/1 
tableta 

30 filmom obloženih 
tableta (3 
PVC/PVDC/Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

11.01.2018 04-07.3-2-4146-1/15

31 
KVETIAPIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
200 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. kvetiapin 
filmom 

obložena 
tableta 

200 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 PVC/AI 
blistera po 10 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-2374-1/12 

32 
KVETIAPIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
100 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. kvetiapin 
filmom 

obložena 
tableta 

100 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 PVC/AI 
neprozirnih blistera po 
10 tableta) 

30.01.2018 04-07.9-2373-1/12 

33 
LIZINOPRIL H Genera, 
Tableta, 20 mg/1 Tablet+ 

12.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid, 
lizinopril 

tableta 

20 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.1-2381-1/12 

34 
LIZINOPRIL H Genera, 
Tableta, 10 mg/1 Tablet+ 

12.5 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid, 
lizinopril 

tableta 

10 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/PVDC/AI blistera 
po 10 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.1-2380-1/12 

35 
VOLTAREN injekcije, 
Otopina za injekciju, 75 

mg/3 mL 
PLIVA HRVATSKA d.o.o. diklofenak 

otopina za 
injekciju 

75 mg/3 mL
5 ampula sa 3 ml 
otopine za injekciju u 
kutiji 

22.03.2018 04-07.10-5683-1/13

36 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
ceftriakson 

prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 
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PHARMACEUTICAL PLANT" 
PUBLIC JOINT-STOCK 

COMPANY 

37 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

38 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

39 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

40 
CEFTRIAXONE-BCPP, 

Prasak za otopinu za 
injekciju, 500 mg/1 Vial 

SCIENTIFIC INDUSTRIAL 
CENTRE,,BORSHCHAHIVSKIY 

CHEMICAL 
PHARMACEUTICAL PLANT" 

PUBLIC JOINT-STOCK 
COMPANY 

ceftriakson 
prašak za 
otopinu za 
injekciju 

500 mg/1 
viala 

5 staklenih bočica sa 
praškom za otopinu za 
injekciju, u kutiji 

05.03.2018 04-07.9-2641-1/12 

41 
RAMIPRIL H Genera, 

Tableta, 2.5 mg/1 Tablet+ 
12.5 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. 
hidrohlorotiazid, 

ramipril 
tableta 

2.5 mg/1 
tableta+ 

12.5 mg/1 
tableta 

30 tableta (3 
PVC/ACLAR//Al 
blistera u Al foliji sa 
silikagelom sa 10 
tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-4398-1/13 

42 
RAMIPRIL H Genera, 
Tableta, 5 mg/1 Tablet+ 

25 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. 

hidrohlorotiazid, 
ramipril 

tableta 
5 mg/1 

tableta+ 25 
mg/1 tableta

30 tableta (3 
PVC/ACLAR//Al 
blistera u Al foliji sa 
silikagelom sa 10 
tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-4397-1/13 

43 
PEGASYS, Rastvor za 
injekciju u napunjenom 
spricu, 135 µg/0.5 mL 

F. HOFFMANN - LA ROCHE 
LTD 

peginterferon 
alfa-2a 

rastvor za 
injekciju u 

napunjenom 
špricu 

135 µg/0.5 
mL 

1 napunjena šprica sa 
0,5 ml rastvora za 
injekciju 

21.03.2018 04-07.10-3412-1/13

44 
ESCITALOPRAM 

Genera, Filmom oblozena 
tableta, 10 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. escitalopram 
filmom 

obložena 
tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC//AI blistera 
po 14 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-1397-1/13 

45 

CAFFETIN SC, Tableta, 
250 mg/1 Tablet+ 210 
mg/1 Tablet+ 50 mg/1 

Tablet 

ALKALOID AD Skopje 
kofein, 

paracetamol, 
propifenazon 

tableta 

250 mg/1 
tableta+ 210 

mg/1 
tableta+ 50 
mg/1 tableta

12 tableta (2 AI /PE 
folija-stripa po 6 
tableta) u kutiji 

16.02.2018 04-07.9-3239/12 

46 

CAFFETIN SC, Tableta, 
250 mg/1 Tablet+ 210 
mg/1 Tablet+ 50 mg/1 

Tablet 

ALKALOID AD Skopje 
kofein, 

paracetamol, 
propifenazon 

tableta 

250 mg/1 
tableta+ 210 

mg/1 
tableta+ 50 
mg/1 tableta

6 tableta(1AI/PE folija 
strip po 6 tableta) u 
kutiji 

16.02.2018 04-07.9-3238/12 

47 
SERTRALIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
100 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. sertralin 
filmom 

obložena 
tableta 

100 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 14 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3342-1/13 

48 
SERTRALIN Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
50 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. sertralin 
filmom 

obložena 
tableta 

50 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PVdC/Al blistera 
po 14 tableta) u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3341-1/13 

49 
SIMVASTATIN Genera, 
Filmom oblozena tableta, 

20 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. simvastatin 

filmom 
obložena 
tableta 

20 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PE/PVDC//Al 
blistera po 14 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3340-1/13 

50 CANESTEN 1 combi 
BAYER 

AKTIENGESELLSCHAFT 
klotrimazol 

vaginalna 
kapsula, meka, 

krem 

500 mg/1 
kapsula, 10 

mg/1 g 

1 vaginalna kapsula, 
meka u blisteru, 1 tuba 
sa 20 g krema i 1 
aplikator za vaginalnu 
kapsulu, u kutiji 

17.01.2018 04-07.9-3671-1/12 

51 
SIMVASTATIN Genera, 
Filmom oblozena tableta, 

10 mg/1 Tablet 
GENERA d.d. simvastatin 

filmom 
obložena 
tableta 

10 mg/1 
tableta 

28 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/PE/PVDC//Al 
blistera po 14 tableta) u 
kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3339-1/13 
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52 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
4 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

4 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3338-1/13 

53 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
3 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

3 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3337-1/13 

54 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
2 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

2 mg/1 
tableta 

60 filmom obloženih 
tableta (6 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3336-1/13 

55 
RISPERIDON Genera, 

Filmom oblozena tableta, 
1 mg/1 Tablet 

GENERA d.d. risperidon 
filmom 

obložena 
tableta 

1 mg/1 
tableta 

20 filmom obloženih 
tableta (2 
PVC/Aclar//Al blistera 
po 10 tableta), u kutiji 

30.01.2018 04-07.9-3335-1/13 

56 
DICLO DUO sprej 4%, 

Sprej za kozu, otopina, 40 
mg/1 g 

MIKA Pharma GmbH diklofenak 
sprej za kožu, 

otopina 
40 mg/1 g 

staklena bočica sa 15 
ml spreja za kožu, 
otopine, kutija sa 1 
bočicom i nastavakom 
za raspršivanje i 
zaštitna kapica 12,5 g 
(15 ml) 

19.01.2018 04-07.10-1714-1/13

57 
DICLO DUO sprej 4%, 

Sprej za kozu, otopina, 40 
mg/1 g 

MIKA Pharma GmbH diklofenak 
sprej za kožu, 

otopina 
40 mg/1 g 

staklena bočica sa 15 
ml spreja za kožu, 
otopine, kutija sa 1 
bočicom i nastavakom 
za raspršivanje i 
zaštitna kapica 25 g (30 
ml) 

19.01.2018 04-07.10-1715-1/13

58 

EUPHYLONG, Kapsula 
sa modificiranim 

oslobađanjem, tvrda, 300 
mg/1 Capsule 

TAKEDA GmbH teofilin 

kapsula s 
modificiranim 
oslobađanjem, 

tvrda 

300 mg/1 
kapsula 

50 kapsula sa 
modificiranim 
oslobađanjem (5 
blistera po 10 kapsula) 
u kutiji 

19.02.2018 04-07.10-1235-1/14

59 

EUPHYLONG, Kapsula 
sa modificiranim 

oslobađanjem, tvrda, 200 
mg/1 Capsule 

TAKEDA GmbH teofilin 

kapsula s 
modificiranim 
oslobađanjem, 

tvrda 

200 mg/1 
kapsula 

50 kapsula sa 
modificiranim 
oslobađanjem (5 
blistera po 10 kapsula) 
u kutiji 

19.02.2018 04-07.10-1234-1/14

60 
NEO-BRONCHOL, 

Pastila, 15 mg/1 Pastille 
DIVAPHARMA GmbH ambroksol pastila 

15 mg/1 
Pastila, 

Lozenga 

20 pastila (2 PVC/Al 
blistera po 10 pastila) u 
kutiji 

19.01.2018 04-07.10-6028-1/13

61 

POLIO SABIN, Oralna 
suspenzija, 1000000 

CCID50/0.1 mL+ 100000 
CCID50/0.1 mL+ 600000 

CCID50/0.1 mL 

WELLCOME LIMITED 

vakcina protiv 
poliomijelitisa 

oralna, 
trivalentna, živa, 

atenuisana 

oralna 
suspenzija 

≥ 1000000 
CCID50/0.1 

mL+ ≥ 
100000 

CCID50/0.1 
mL+ ≥ 
600000 

CCID50/0.1 
mL 

100 desetodoznih 
bočica vakcine 

16.02.2018 04-07.10-218-1/13 

62 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

1000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8089-1/13 

63 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

1000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8090-1/13 

64 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

2000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8091-1/13 

65 
EPORATIO 2000i.j./ 0,5 
ml otopine za injekciju 

TEVA PHARMACEUTICAL 
INDUSTRIES Ltd. 

epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

2000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8092-1/13 

66 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

3000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8093-1/13 

67 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

3000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8094-1/13 

68 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 

4000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 

19.02.2018 04-07.9-8095-1/13 
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napunjenoj 
štrcaljki 

injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

69 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

4000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8096-1/13 

70 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

5000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8097-1/13 

71 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

5000 i.j./0.5 
mL 

6 napunjenih štracaljki 
po 0,5 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8098-1/13 

72 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

10000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8100-1/13 

73 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

20000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
igle (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8101-1/13 

74 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

20000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8102-1/13 

75 EPORATIO 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

30000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, bez zaštite za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8103-1/13 

76 
EPORATIO 30000i.j./1ml 

otopine za injekciju 
TEVA PHARMACEUTICAL 

INDUSTRIES Ltd. 
epoetin teta 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

30000 i.j./1 
mL 

6 napunjenih štrcaljki 
po 1 ml otopine za 
injekciju, sa zaštitom za 
iglu (6 blistera) u kutiji 

19.02.2018 04-07.9-8104-1/13 

77 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
25 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1718-1/14 

78 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
50 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1719-1/14 

79 FENTAGESIC PLIVA HRVATSKA d.o.o. fentanil 
transdermalni 

flaster 
100 µg/1 Hr

5 transdermalnih 
flastera (5 vrećica sa po 
1 flasterom) u kutiji 

22.03.2018 04-07.9-1720-1/14 

80 REPATHA AMGEN (Europe) GmbH evolokumab 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

140 mg/1 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
1 ml otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-1-3439-1/16

81 REPATHA AMGEN (Europe) GmbH evolokumab 

otopina za 
injekciju u 
napunjenoj 

štrcaljki 

140 mg/1 
mL 

1 napunjena štrcaljka sa 
1 ml otopine za 
injekciju, u kutiji 

16.02.2018 04-07.3-1-3439-1/16

Ukupan broj lijekova za koje su ukinute dozvole u Registru od 01. januara do 31. marta 2018. godine je 81. 

Broj 10-02.3-2795/18 
12. jula 2018. godine 

Banja Luka 
Direktor 

Dr. Aleksandar Zolak, s. r. 
 
 

 

AGENCIJA ZA STATISTIKU 
BOSNE I HERCEGOVINE 

695 
Na temelju članka 8. stavak 2. točka h) Zakona o statistici 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 26/04 i 42/04), 
Agencija za statistiku Bosne i Hercegovine objavljuje 

PRIOPĆENJE 
O PROSJEČNOJ MJESEČNOJ BRUTO PLAĆI 

ZAPOSLENIH U BOSNI I HERCEGOVINI ZA SVIBANJ 
2018. GODINE 

1. Prosječna mjesečna bruto plaća po zaposlenom ostvarena u 
Bosni i Hercegovini za svibanj 2018. godine iznosi 1.371 
KM. 

Broj 10-43-7-1-980-1-2/18 
13. srpnja 2018. godine 

Sarajevo
Ravnatelj 

Mr. sc. Velimir Jukić, v. r.
 

  



Petak, 20. 7. 2018. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 50 - Stranica 43 

 

 
На основу члана 8 став 2 тачка х) Закона о статистици 

Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 26/04 и 
42/04), Агенција за статистику Босне и Херцеговине 
објављује 

САОПШТЕЊЕ 
О ПРОСЈЕЧНОЈ МЈЕСЕЧНОЈ БРУТО ПЛАТИ 

ЗАПОСЛЕНИХ У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ ЗА МАЈ 
2018. ГОДИНЕ 

1. Просјечна мјесечна бруто плата по запосленом 
остварена у Босни и Херцеговини за мај 2018. године 
износи 1.371 КМ. 

Број 10-43-7-1-980-1-2/18 
13. јула 2018. године 

Сарајево 
Директор 

Мр Велимир Јукић, с. р.
 
 

Na osnovu člana 8. stav 2. tačka h) Zakona o statistici Bosne 
i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 26/04 i 42/04), 
Agencija za statistiku Bosne i Hercegovine objavljuje 

SAOPĆENJE 
O PROSJEČNOJ MJESEČNOJ BRUTO PLAĆI 

ZAPOSLENIH U BOSNI I HERCEGOVINI ZA MAJ 2018. 
GODINE 

1. Prosječna mjesečna bruto plaća po zaposlenom ostvarena u 
Bosni i Hercegovini za maj 2018. godine iznosi 1.371 KM. 

Broj 10-43-7-1-980-1-2/18 
13. jula 2018. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Mr. sc. Velimir Jukić, s. r.
 

696 
Na temelju članka 7. stavak 2. Zakona o plaćama i 

naknadama u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 50/08) i članka 8. stavak 2. točka h) Zakona o 
statistici Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 26/04 
i 42/04), Agencija za statistiku Bosne i Hercegovine objavljuje 

PRIOPĆENJE 
O PROSJEČNOJ ISPLAĆENOJ MJESEČNOJ NETO 

PLAĆI ZAPOSLENIH U BOSNI I HERCEGOVINI ZA 
SVIBANJ 2018. GODINE 

1. Prosječna isplaćena mjesečna neto plaća po zaposlenom 
ostvarena u Bosni i Hercegovini za svibanj 2018. godine 
iznosi 881 KM. 

Broj 10-43-7-1-980-1-2/18 
13. srpnja 2018. godine 

Sarajevo 
Ravnatelj 

Mr. sc. Velimir Jukić, v. r.
 
 

На основу члана 7 став 2 Закона о платама и накнадама 
у институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", број 50/08) и члана 8 став 2 тачка х) Закона о 
статистици Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 
број 26/04 и 42/04), Агенција за статистику Босне и 
Херцеговине објављује 

САОПШТЕЊЕ 
О ПРОСЈЕЧНОЈ ИСПЛАЋЕНОЈ МЈЕСЕЧНОЈ НЕТО 
ПЛАТИ ЗАПОСЛЕНИХ У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

ЗА МАЈ 2018. ГОДИНЕ 

1. Просјечна исплаћена мјесечна нето плата по запосленом 
остварена у Босни и Херцеговини за мај 2018. године 
износи 881 КМ. 

Број 10-43-7-1-980-1-2/18 
13. јула 2018. године 

Сарајево
Директор 

Мр Велимир Јукић, с. р.
 
 

Na osnovu člana 7. stav 2. Zakona o plaćama i naknadama u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 
50/08) i člana 8. stav 2. tačka h) Zakona o statistici Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 26/04 i 42/04), 
Agencija za statistiku Bosne i Hercegovine objavljuje 

SAOPĆENJE 
O PROSJEČNOJ ISPLAĆENOJ MJESEČNOJ NETO 

PLAĆI ZAPOSLENIH U BOSNI I HERCEGOVINI ZA 
MAJ 2018. GODINE 

1. Prosječna isplaćena mjesečna neto plaća po zaposlenom 
ostvarena u Bosni i Hercegovini za maj 2018. godine iznosi 
881 KM. 

Broj 10-43-7-1-980-1-2/18 
13. jula 2018. godine 

Sarajevo
Direktor 

Mr. sc. Velimir Jukić, s. r.

VISOKO SUDBENO I TUŽITELJSKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

697 
Na temelju članka 88. stavak 1. točka d) Zakona o Visokom 

sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i članka 117. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće 
BiH, na sjednici održanoj 29.06.2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Slavici Frank, sutkinji Osnovnog suda u Tesliću, prestaје 
mandat sutkinje tog suda, sa danom 16.07.2018. godine, zbog 
odlaska u mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 
Obrazloženje 

Slavica Frank, sutkinja Osnovnog suda u Tesliću, 
17.05.2018. godine, u pismenoj formi, uputila je ostavku 
predsjedniku Osnovnog suda u Tesliću, a koja ostavka je aktom 
predsjednika tog suda, broj 087-0-Su-18-000 198 od 17.05.2018. 
godine, dostavljena Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće), na dužnost sutkinje 
navedenog suda, zbog odlaska u mirovinu, sa 16.07.2018. godine. 

Člankom 88. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat suca ili 
tužitelja, a jedan od razloga je u slučaju podnošenja ostavke. 
Prilikom podnošenja ostavke, mandat suca ili tužitelja ističe na 
dan kada Vijeće primi njegovu pismenu ostavku ili na dan kada 
ostavka treba da stupi na snagu, koje od navedenog nastupa 
kasnije, a što je u konkretnom slučaju 16.07.2018. godine. 

Sukladno naprijed navedenom, a na temelju članka 88. 
stavak 1. točka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i članka 117. 
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Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-1872-2/2018 
29. lipnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 88. став 1. тачка д) Закона о Високом 
судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07 и 15/08) и 
члана 117. Пословника Високог судског и тужилачког савјета 
БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 и 41/18), Високи судски 
и тужилачки савјет БиХ, на сједници одржаној 29.06.2018. 
године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Славици Франк, судији Основног суда у Теслићу, 
престаје мандат судије тог суда, са даном 16.07.2018. године, 
због одласка у пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Славица Франк, судија Основног суда у Теслићу, 
17.05.2018. године, у писменој форми, упутила је оставку 
предсједнику Основног суда у Теслићу, а која оставка је 
актом предсједника тог суда, број 087-0-Су-18-000 198 од 
17.05.2018. године, достављена Високом судском и 
тужилачком савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 
Савјет), на дужност судије наведеног суда, због одласка у 
пензију, са 16.07.2018. године. 

Чланом 88. Закона о Високом судском и тужилачком 
савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Закон о ВСТС 
БиХ), прописани су разлози због којих престаје мандат судије 
или тужиоца, а један од разлога је у случају подношења 
оставке. Приликом подношења оставке, мандат судије или 
тужиоца истиче на дан када Савјет прими његову писмену 
оставку или на дан када оставка треба да ступи на снагу, које 
од наведеног наступа касније, а што је у конкретном случају 
16.07.2018. године. 

У складу са напријед наведеним, а на основу члана 88. 
став 1. тачка д) Закона о ВСТС-у БиХ, као и члана 117. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине, донесена је одлука као у диспозитиву. 

Број 04-07-3-1872-2/2018 
29. јуна 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 88. stav 1. tačka d) Zakona o Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i člana 117. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudsko i tužilačko vijeće 
BiH, na sjednici održanoj 29.06.2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Slavici Frank, sudiji Osnovnog suda u Tesliću, prestaje 
mandat sudije tog suda, sa danom 16.07.2018. godine, zbog 
odlaska u penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Slavica Frank, sudija Osnovnog suda u Tesliću, 
17.05.2018. godine, u pismenoj formi, uputila je ostavku 
predsjedniku Osnovnog suda u Tesliću, a koja ostavka je aktom 
predsjednika tog suda, broj 087-0-Su-18-000 198 od 17.05.2018. 
godine, dostavljena Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće), na dužnost sudije 
navedenog suda, zbog odlaska u penziju, sa 16.07.2018. godine. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV BiH), 
propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat sudije ili tužioca, a 
jedan od razloga je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom 
podnošenja ostavke, mandat sudije ili tužioca ističe na dan kada 
Vijeće primi njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka 
treba da stupi na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što 
je u konkretnom slučaju 16.07.2018. godine. 

U skladu sa naprijed navedenim, a na osnovu člana 88. stav 
1. tačka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. Poslovnika 
Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine, 
donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-1872-2/2018 
29. juna 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 88. stavak 1. točka d) Zakona o Visokom 

sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i članka 117. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće 
BiH, na sjednici održanoj 29.06.2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Gordani Turuntaš, sutkinji Osnovnog suda u Sokocu, 
prestaје mandat sutkinje tog suda, sa danom 31.07.2018. godine, 
zbog odlaska u mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Gordana Turuntaš, sutkinja Osnovnog suda u Sokocu, 
29.05.2018. godine, u pismenoj formi, uputila je ostavku 
predsjedniku Osnovnog suda u Sokocu, a koja ostavka je aktom 
predsjednika tog suda, broj 089-0-SU-18-000882 od 29.05.2018. 
godine, dostavljena Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće), na dužnost sutkinje 
navedenog suda, zbog odlaska u mirovinu, sa 31.07.2018. godine. 

Člankom 88. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat suca ili 
tužitelja, a jedan od razloga je u slučaju podnošenja ostavke. 
Prilikom podnošenja ostavke, mandat suca ili tužitelja ističe na 
dan kada Vijeće primi njegovu pismenu ostavku ili na dan kada 
ostavka treba da stupi na snagu, koje od navedenog nastupa 
kasnije, a što je u konkretnom slučaju 31.07.2018. godine. 

Sukladno naprijed navedenom, a na temelju članka 88. 
stavak 1. točka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i članka 117. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2008-2/2018 
29. lipnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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На основу члана 88. став 1. тачка д) Закона о Високом 

судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07 и 15/08) и 
члана 117. Пословника Високог судског и тужилачког савјета 
БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 и 41/18), Високи судски 
и тужилачки савјет БиХ, на сједници одржаној 29.06.2018. 
године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Гордани Турунташ, судији Основног суда у Сокоцу, 
престаје мандат судије тог суда, са даном 31.07.2018. године, 
због одласка у пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Гордана Турунташ, судија Основног суда у Сокоцу, 
29.05.2018. године, у писменој форми, упутила је оставку 
предсједнику Основног суда у Сокоцу, а која оставка је актом 
предсједника тог суда, број 089-0-СУ-18-000882 од 
29.05.2018. године, достављена Високом судском и 
тужилачком савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 
Савјет), на дужност судије наведеног суда, због одласка у 
пензију, са 31.07.2018. године. 

Чланом 88. Закона о Високом судском и тужилачком 
савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Закон о ВСТС 
БиХ), прописани су разлози због којих престаје мандат судије 
или тужиоца, а један од разлога је у случају подношења 
оставке. Приликом подношења оставке, мандат судије или 
тужиоца истиче на дан када Савјет прими његову писмену 
оставку или на дан када оставка треба да ступи на снагу, које 
од наведеног наступа касније, а што је у конкретном случају 
31.07.2018. године. 

У складу са напријед наведеним, а на основу члана 88. 
став 1. тачка д) Закона о ВСТС-у БиХ, као и члана 117. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине, донесена је одлука као у диспозитиву. 

Број 04-07-3-2008-2/2018 
29. јуна 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 88. stav 1. tačka d) Zakona o Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i člana 117. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudsko i tužilačko vijeće 
BiH, na sjednici održanoj 29.06.2018. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Gordani Turuntaš, sudiji Osnovnog suda u Sokocu, 
prestaje mandat sudije tog suda, sa danom 31.07.2018. godine, 
zbog odlaska u penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Gordana Turuntaš, sudija Osnovnog suda u Sokocu, 
29.05.2018. godine, u pismenoj formi, uputila je ostavku 
predsjedniku Osnovnog suda u Sokocu, a koja ostavka je aktom 
predsjednika tog suda, broj 089-0-SU-18-000882 od 29.05.2018. 
godine, dostavljena Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 

Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće), na dužnost sudije 
navedenog suda, zbog odlaska u penziju, sa 31.07.2018. godine. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV BiH), 
propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat sudije ili tužioca, a 
jedan od razloga je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom 
podnošenja ostavke, mandat sudije ili tužioca ističe na dan kada 
Vijeće primi njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka 
treba da stupi na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što 
je u konkretnom slučaju 31.07.2018. godine. 

U skladu sa naprijed navedenim, a na osnovu člana 88. stav 
1. tačka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. Poslovnika 
Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine, 
donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2008-2/2018 
29. juna 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 88. stavak 1. točka d) Zakona o Visokom 

sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i članka 117. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće 
Bоsne i Hercegovine, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Arnaut Ognjenu, sucu Općinskog suda u Sarajevu, prestaje 
mandat suca tog suda, sa danom 01.09.2018. godine, zbog 
podnošenja ostavke. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Ognjen Arnaut, sudac Općinskog suda u Sarajevu, 
04.07.2018. godine, u pismenoj formi, uputio je ostavku Visokom 
sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: Vijeće), na dužnost suca navedenog suda, sa danom 
01.09.2018. godine. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat suca ili 
tužitelja, a jedan od razloga je u slučaju podnošenja ostavke. 
Prilikom podnošenja ostavke, mandat suca ili tužitelja ističe na 
dan kada Vijeće primi njegovu pismenu ostavku ili na dan kada 
ostavka treba da stupi na snagu, koje od navedenog nastupa 
kasnije, a što je u konkretnom slučaju 01.09.2018. godine. 

Sukladno naprijed navedenom, a na temelju članka 88. 
stavak 1. točka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2359-3/2018 
10. srpnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 88. став 1. тачка д) Закона о Високом 
судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07 и 15/08) и 
чланом 117. Пословника Високог судског и тужилачког 
савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 
55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине, на сједници одржаној 10.07.2018. године, донио 
је 
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ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Арнаут Огњену, судији Опћинског суда у Сарајеву, 
престаје мандат судије тог суда, са даном 01.09.2018. године, 
због подношења оставке. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Огњен Арнаут, судија Опћинског суда у Сарајеву, 
04.07.2018. године, у писменој форми, упутио је оставку 
Високом судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
(у даљем тексту: Савјет), на дужност судије наведеног суда, 
са даном 01.09.2018. године. 

Чланом 88. Закона о Високом судском и тужилачком 
савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Закон о ВСТС 
БиХ), прописани су разлози због којих престаје мандат судије 
или тужиоца, а један од разлога је у случају подношења 
оставке. Приликом подношења оставке, мандат судије или 
тужиоца истиче на дан када Савјет прими његову писмену 
оставку или на дан када оставка треба да ступи на снагу, које 
од наведеног наступа касније, а што је у конкретном случају 
01.09.2018. године. 

У складу са напријед наведеним, а на основу члана 88. 
став 1. тачка д) Закона о ВСТС-у БиХ, као и члана 117. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине, донесена је одлука као у диспозитиву. 

Број 04-07-3-2359-3/2018 
10. јула 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

 
Na osnovu člana 88. stav 1. tačka d) Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i člana 117. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudsko i tužilačko vijeće 
Bosne i Hercegovine, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Arnaut Ognjenu, sudiji Općinskog suda u Sarajevu, 
prestaje mandat sudije tog suda, sa danom 01.09.2018. godine, 
zbog podnošenja ostavke. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Ognjen Arnaut, sudija Općinskog suda u Sarajevu, 
04.07.2018. godine, u pismenoj formi, uputio je ostavku Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: Vijeće), na dužnost sudije navedenog suda, sa danom 
01.09.2018. godine. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV BiH), 
propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat sudije ili tužioca, a 
jedan od razloga je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom 
podnošenja ostavke, mandat sudije ili tužioca ističe na dan kada 
Vijeće primi njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka 
treba da stupi na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što 
je u konkretnom slučaju 01.09.2018. godine. 

U skladu sa naprijed navedenim, a na osnovu člana 88. stav 
1. tačka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. Poslovnika 
Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine, 
donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2359-3/2018 
10. jula 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na osnovu članka 17. stavka 1. točka 30. Zakona o Visokom 

sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08), u vezi sa člankom 
5. stavka 2. Zakona o Federalnom tužiteljstvu Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", broj 19/03), 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na 
sjednici održanoj 29.6.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU PRVOG ZAMJENIKA GLAVNOG 

FEDERALNOG TUŽITELJA FEDERALNOG 
TUŽITELJSTVA FEDERACIJE BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Za prvog zamjenika glavnog federalnog tužitelja Federalnog 
tužiteljstva Federacije Bosne i Hercegovine, imenuje se Tihomir 
Jurko. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Obrazlоženje 

Glavni federalni tužitelj Federalnog tužiteljstva Federacije 
Bosne i Hercegovine, uputio je dana 30.5.2018. godine prijedlog 
Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, da 
se za prvog zamjenika glavnog federalnog tužitelja imenuje 
Tihomir Jurko, zamjenik glavnog federalnog tužitelja. 

Člankom 5. stavka 2. Zakona o Federalnom tužiteljstvu 
Federacije Bosne i Hercegovine, propisano je da, ako glavni 
tužitelj ima dva zamjenika, Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće, na 
prijedlog tog glavnog tužitelja, imenuje jednog od ta dva 
zamjenika prvim zamjenikom glavnog tužitelja, pa je, u skladu sa 
naprijed navedenim, donesena Odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2363-1/2018 
29. lipnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка 30. Закона о Високом 
судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07 и 15/08), у 
вези са чланом 5. став 2. Закона о Федералном тужилаштву 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", број 19/03), Високи судски и тужилачки 
савјет Босне и Херцеговине је, на сједници одржаној 
29.6.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ИМЕНОВАЊУ ПРВОГ ЗАМЈЕНИКА ГЛАВНОГ 

ФЕДЕРАЛНОГ ТУЖИОЦА ФЕДЕРАЛНОГ 
ТУЖИЛАШТВА ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ 

За првог замјеника главног федералног тужиоца 
Федералног тужилаштва Федерације Босне и Херцеговине, 
именује се Тихомир Јурко. 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

Образложење 

Главни федерални тужилац Федералног тужилаштва 
Федерације Босне и Херцеговине, упутио је дана 30.5.2018. 
године приједлог Високом судском и тужилачком савјету 
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БиХ, да се за првог замјеника главног федералног тужиоца 
именује Тихомир Јурко, замјеник главног тужиоца. 

Чланом 5. став 2. Закона о Федералном тужилаштву 
Федерације Босне и Херцеговине, прописано је да, ако главни 
тужилац има два замјеника, Високи судски и тужилачки 
савјет, на приједлог тог главног тужиоца, именује једног од та 
два замјеника првим замјеником главног тужиоца, па је, у 
складу са напријед наведеним, донесена Одлука као у 
диспозитиву. 

Број 04-07-3-2363-1/2018 
29. јуна 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka 30. Zakona o Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08), u vezi sa članom 5. 
stav 2. Zakona o Federalnom tužilaštvu Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", broj 19/03), 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine je, na 
sjednici održanoj 29.6.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU PRVOG ZAMJENIKA GLAVNOG 

FEDERALNOG TUŽIOCA FEDERALNOG TUŽILAŠTVA 
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

Za prvog zamjenika glavnog federalnog tužioca Federalnog 
tužilaštva Federacije Bosne i Hercegovine, imenuje se Tihomir 
Jurko. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Obrazlоženje 

Glavni federalni tužilac Federalnog tužilaštva Federacije 
Bosne i Hercegovine, uputio je dana 30.5.2018. godine prijedlog 
Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, da se 
za prvog zamjenika glavnog federalnog tužioca imenuje Tihomir 
Jurko, zamjenik glavnog federalnog tužioca. 

Članom 5. stav 2. Zakona o Federalnom tužilaštvu 
Federacije Bosne i Hercegovine, propisano je da, ako glavni 
tužilac ima dva zamjenika, Visoko sudsko i tužilačko vijeće, na 
prijedlog tog glavnog tužioca, imenuje jednog od ta dva zamjenika 
prvim zamjenikom glavnog tužioca, pa je, u skladu sa naprijed 
navedenim, donesena Odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2363-1/2018 
29. juna 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na osnovu članka 17. stavka 1. točka 1. Zakona o Visokom 

sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i članka 61. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 
61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko 
sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici 
održanoj 29.6.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU SUTKINJE U OSNOVNI SUD U 

PRIJEDORU 

I 
Za sutkinju u Osnovni sud u Prijedoru, imenuje se Husić 

Šejla. 

II 
Vijeće je nakon ocjene stručnosti kandidatkinje, sposobnosti 

pravne analize, komunikativnosti i sposobnosti prezentacije, 
sposobnosti kandidatkinje da odgovorno, nezavisno i nepristrasno 

obavlja funkciju sutkinje, uzimajući u obzir, između ostalog, 
dosadašnje radno iskustvo kandidatkinje, profesionalnu 
nepristrasnost i ugled, ponašanje van posla, edukaciju i 
usavršavanje, objavljivanje naučnih radova, te druge aktivnosti u 
struci i ocjene kriterija podobnosti, ocijenilo da imenovana 
kandidatkinja u potpunosti ispunjava uslove za imenovanje 
propisane u članku 43. Zakona o Visokom sudbenom i 
tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine. 

III 
Imenovana preuzima dužnost 1.8.2018. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" u 

skladu sa člankom 45. Zakona o Visokom sudbenom i 
tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine. 

Broj 04-07-3-2363-2/2018 
29. lipnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка 1. Закона о Високом 
судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07 и 15/08) и 
члана 61. Пословника Високог судског и тужилачког савјета 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 и 
41/18), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине је, на сједници одржаној 29.6.2018. године, 
донио 

ОДЛУКУ 
О ИМЕНОВАЊУ СУДИЈЕ У ОСНОВНИ СУД У 

ПРИЈЕДОРУ 

I 
За судију у Основни суд у Приједору, именује се Хусић 

Шејла. 

II 
Савјет је након оцјене стручности кандидаткиње, 

способности правне анализе, комуникативности и 
способности презентације, способности кандидаткиње да 
одговорно, независно и непристрасно обавља функцију 
судије, узимајући у обзир, између осталог, досадашње радно 
искуство кандидаткиње, професионалну непристрасност и 
углед, понашање ван посла, едукацију и усавршавање, 
објављивање научних радова, те друге активности у струци и 
оцјене критерија подобности, оцијенио да именована 
кандидаткиња у потпуности испуњава услове за именовање 
прописане у члану 43. Закона о Високом судском и 
тужилачком савјету Босне и Херцеговине. 

III 
Именована преузима дужност 1.8.2018. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
Одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику БиХ" 

у складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 
тужилачком савјету Босне и Херцеговине. 

Број 04-07-3-2363-2/2018 
29. јуна 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија
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Na osnovu člana 17. stav 1. tačka 1. Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i člana 61. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 
61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko 
sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici 
održanoj 29.6.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU SUDIJE U OSNOVNI SUD U 

PRIJEDORU 

I 
Za sudiju u Osnovni sud u Prijedoru, imenuje se Husić 

Šejla. 

II 
Vijeće je nakon ocjene stručnosti kandidatkinje, sposobnosti 

pravne analize, komunikativnosti i sposobnosti prezentacije, 
sposobnosti kandidatkinje da odgovorno, nezavisno i nepristrasno 
obavlja funkciju sudije, uzimajući u obzir, između ostalog, 
dosadašnje radno iskustvo kandidatkinje, profesionalnu 
nepristrasnost i ugled, ponašanje van posla, edukaciju i 
usavršavanje, objavljivanje naučnih radova, te druge aktivnosti u 
struci i ocjene kriterija podobnosti, ocijenilo da imenovana 
kandidatkinja u potpunosti ispunjava uslove za imenovanje 
propisane u članu 43. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom 
vijeću Bosne i Hercegovine. 

III 
Imenovana preuzima dužnost 1.8.2018. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" u 

skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom 
vijeću Bosne i Hercegovine. 

Broj 04-07-3-2363-2/2018 
29. juna 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na osnovu članka 17. stavka 1. točka 1. Zakona o Visokom 

sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i članka 61. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 
61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko 
sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici 
održanoj 29.6.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU TUŽITELJICE KANTONALNOG 
TUŽILAŠTVA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

I 
Za tužiteljicu Kantonalnog tužilaštva Srednjobosanskog 

kantona, imenuje se Čorić Nevenka. 

II 
Vijeće je nakon ocjene stručnosti kandidatkinje, sposobnosti 

pravne analize, komunikativnosti i sposobnosti prezentacije, 
sposobnosti kandidatkinje da odgovorno, nezavisno i nepristrasno 
obavlja funkciju sutkinje, uzimajući u obzir, između ostalog, 
dosadašnje radno iskustvo kandidatkinje, profesionalnu 
nepristrasnost i ugled, ponašanje van posla, edukaciju i 
usavršavanje, objavljivanje naučnih radova, te druge aktivnosti u 

struci i ocjene kriterija podobnosti, ocijenilo da imenovana 
kandidatkinja u potpunosti ispunjava uslove za imenovanje 
propisane u članku 43. Zakona o Visokom sudbenom i 
tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine. 

III 
Imenovana preuzima dužnost 1.8.2018. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" u 

skladu sa člankom 45. Zakona o Visokom sudbenom i 
tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine. 

Broj 04-07-3-2363-3/2018 
29. lipnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка 1. Закона о Високом 
судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07 и 15/08) и 
члана 61. Пословника Високог судског и тужилачког савјета 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 и 
41/18), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине је, на сједници одржаној 29.6.2018. године, 
донио 

ОДЛУКУ 
О ИМЕНОВАЊУ ТУЖИОЦА КАНТОНАЛНОГ 

ТУЖИЛАШТВА СРЕДЊОБОСАНСКОГ КАНТОНА 

I 
За тужиоца Кантоналног тужилаштва Средњобосанског 

кантона, именује се Чорић Невенка. 

II 
Савјет је након оцјене стручности кандидаткиње, 

способности правне анализе, комуникативности и 
способности презентације, способности кандидаткиње да 
одговорно, независно и непристрасно обавља функцију 
судије, узимајући у обзир, између осталог, досадашње радно 
искуство кандидаткиње, професионалну непристрасност и 
углед, понашање ван посла, едукацију и усавршавање, 
објављивање научних радова, те друге активности у струци и 
оцјене критерија подобности, оцијено да именована 
кандидаткиња у потпуности испуњава услове за именовање 
прописане у члану 43. Закона о Високом судском и 
тужилачком савјету Босне и Херцеговине. 

III 
Именована преузима дужност 1.8.2018. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
Одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику БиХ" 

у складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 
тужилачком савјету Босне и Херцеговине. 

Број 04-07-3-2363-3/2018 
29. јуна 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka 1. Zakona o Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i člana 61. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 
61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko 
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sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici 
održanoj 29.6.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU TUŽIOCA KANTONALNOG 

TUŽILAŠTVA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

I 
Za tužioca Kantonalnog tužilaštva Srednjobosanskog 

kantona, imenuje se Čorić Nevenka. 

II 
Vijeće je nakon ocjene stručnosti kandidatkinje, sposobnosti 

pravne analize, komunikativnosti i sposobnosti prezentacije, 
sposobnosti kandidatkinje da odgovorno, nezavisno i nepristrasno 
obavlja funkciju sudije, uzimajući u obzir, između ostalog, 
dosadašnje radno iskustvo kandidatkinje, profesionalnu 
nepristrasnost i ugled, ponašanje van posla, edukaciju i 
usavršavanje, objavljivanje naučnih radova, te druge aktivnosti u 
struci i ocjene kriterija podobnosti, ocijenilo da imenovana 
kandidatkinja u potpunosti ispunjava uslove za imenovanje 
propisane u članu 43. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom 
vijeću Bosne i Hercegovine. 

III 
Imenovana preuzima dužnost 1.8.2018. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH" u 

skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom 
vijeću Bosne i Hercegovine. 

Broj 04-07-3-2363-3/2018 
29. juna 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 88. stavak 1. točka a) Zakona o Visokom 

sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i članka 117. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće 
Bоsne i Hercegovine, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Salić Zijadu, sucu Osnovnog suda u Višegradu, prestaje 
mandat suca tog suda, sa danom 25.08.2018. godine, zbog odlaska 
u mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Na temelju službene evidencije Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće), 
konstatirano je da Zijad Salić, sudac Osnovnog suda u Višegradu, 
25.08.2018. godine navršava starosnu dob od sedamdeset (70) 
godina života. 

Člankom 88. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat suca ili 
tužitelja, a jedan od razloga je kada navrše starosnu dob propisanu 
za obvezan odlazak u mirovinu. Prema članku 90. Zakona o 
VSTV-u BiH, propisana starosna dob za obvezan odlazak u 
mirovinu je navršenih sedamdeset (70) godina života. 

Na temelju navedenog, utvrđeno je da su ispunjeni uvjeti za 
prekid mandata radi obveznog odlaska u mirovinu, a što je u 

konkretnom slučaju 25.08.2018. godine, pa je, na temelju 
odredaba članka 88. stavak 1. točka a) Zakona o VSTV-u BiH, 
kao i članka 117. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog 
vijeća Bosne i Hercegovine, donesena odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2427-1/2018 
10. srpnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 88. став 1. тачка а) Закона о Високом 
судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07 и 15/08) и 
чланом 117. Пословника Високог судског и тужилачког 
савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине, на сједници одржаној 10.07.2018. године, донио 
је 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Салић Зијаду, судији Основног суда у Вишеграду, 
престаје мандат судије тог суда, са даном 25.08.2018. године, 
због одласка у пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Oбразложење 

На основу службене евиденције Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине, констатовано је да 
Зијад Салић, судија Основног суда у Вишеграду, 25.08.2018. 
године навршава старосну доб од седамдесет (70) година 
живота. 

Чланом 88. Закона о Високом судском и тужилачком 
савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Закон о ВСТС 
БиХ), прописани су разлози због којих престаје мандат судије 
или тужиоца, а један од разлога је када наврше старосну доб 
прописану за обавезан одлазак у пензију. Према члану 90. 
Закона о ВСТС-у БиХ, прописана старосна доб за обавезан 
одлазак у пензију је навршених седамдесет (70) година 
живота. 

На основу наведеног, утврђено је да су испуњени услови 
за престанак мандата ради обавезног одласка у пензију, а што 
је у конкретном случају 25.08.2018. године, те је, на основу 
одредаба члана 88. став 1. тачка а) Закона о ВСТС-у БиХ, као 
и члана 117. Пословника Високог судског и тужилачког 
савјета Босне и Херцеговине, донесена одлука као у 
диспозитиву. 

Број 04-07-3-2427-1/2018 
10. јула 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 88. stav 1. tačka a) Zakona o Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i člana 117. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudsko i tužilačko vijeće 
Bosne i Hercegovine, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Salić Zijadu, sudiji Osnovnog suda u Višegradu, prestaje 
mandat sudije tog suda, sa danom 25.08.2018. godine, zbog 
odlaska u penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 
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Obrazloženje 

Na osnovu službene evidencije Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće), 
konstatovano je da Zijad Salić, sudija Osnovnog suda u 
Višegradu, dana 25.08.2018. godine, navršava starosnu dob od 
sedamdeset (70) godina života. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV BiH), 
propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat sudije ili tužioca, a 
jedan od razloga je kada navrše starosnu dob propisanu za 
obavezan odlazak u penziju. Prema članu 90. Zakona o VSTV-u 
BiH, propisana starosna dob za obavezan odlazak u penziju je 
navršenih sedamdeset (70) godina života. 

Na osnovu navedenog, utvrđeno je da su ispunjeni uslovi za 
prestanak mandata radi obaveznog odlaska u penziju, a što je u 
konkretnom slučaju 25.08.2018. godine, te je, na osnovu odredaba 
člana 88. stav 1. tačka a) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i 
Hercegovine, donesena odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2427-1/2018 
10. jula 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 88. stavak 1. točka a) Zakona o Visokom 

sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i članka 117. 
Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće 
Bоsne i Hercegovine, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Slavici Terzić, tužiteljici Tužiteljstva Bosne i Hercegovine, 
prestaje mandat tužiteljice tog tužiteljstva, sa danom 18.08.2018. 
godine, zbog odlaska u mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Na temelju službene evidencije Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće), 
konstatirano je da Slavica Terzić, tužiteljica Tužiteljstva Bosne i 
Hercegovine, 18.08.2018. godine navršava starosnu dob od 
sedamdeset (70) godina života. 

Člankom 88. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat suca ili 
tužitelja, a jedan od razloga je kada navrše starosnu dob propisanu 
za obvezan odlazak u mirovinu. Prema članku 90. Zakona o 
VSTV-u BiH, propisana starosna dob za obvezan odlazak u 
mirovinu je navršenih sedamdeset (70) godina života. 

Na temelju navedenog, utvrđeno je da su ispunjeni uvjeti za 
prekid mandata radi obveznog odlaska u mirovinu, a što je u 
konkretnom slučaju 18.08.2018. godine, pa je, na temelju 
odredaba članka 88. stavak 1. točka a) Zakona o VSTV-u BiH, 
kao i članka 117. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog 
vijeća Bosne i Hercegovine, donesena odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2428-1/2018 
10. srpnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 88. став 1. тачка а) Закона о Високом 
судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07 и 15/08) и 

чланом 117. Пословника Високог судског и тужилачког 
савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 
55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине, на сједници одржаној 10.07.2018. године, донио 
је 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Славици Терзић, тужитељици Тужилаштва Босне и 
Херцеговине, престаје мандат тужитељице тог тужилаштва, 
са даном 18.08.2018. године, због одласка у пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Oбразложење 

На основу службене евиденције Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине, констатовано је да 
Славица Терзић, тужитељица Тужилаштва Босне и 
Херцеговине, 18.08.2018. године навршава старосну доб од 
седамдесет (70) година живота. 

Чланом 88. Закона о Високом судском и тужилачком 
савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Закон о ВСТС 
БиХ), прописани су разлози због којих престаје мандат судије 
или тужиоца, а један од разлога је када наврше старосну доб 
прописану за обавезан одлазак у пензију. Према члану 90. 
Закона о ВСТС-у БиХ, прописана старосна доб за обавезан 
одлазак у пензију је навршених седамдесет (70) година 
живота. 

На основу наведеног, утврђено је да су испуњени услови 
за престанак мандата ради обавезног одласка у пензију, а што 
је у конкретном случају 18.08.2018. године, те је, на основу 
одредаба члана 88. став 1. тачка а) Закона о ВСТС-у БиХ, као 
и члана 117. Пословника Високог судског и тужилачког 
савјета Босне и Херцеговине, донесена одлука као у 
диспозитиву. 

Број 04-07-3-2428-1/2018 
10. јула 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 88. stav 1. tačka a) Zakona o Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 15/08) i člana 117. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Visoko sudsko i tužilačko vijeće 
Bosne i Hercegovine, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Slavici Terzić, tužiteljici Tužilaštva Bosne i Hercegovine, 
prestaje mandat tužiteljice tog tužilaštva, sa danom 18.08.2018. 
godine, zbog odlaska u penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Na osnovu službene evidencije Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće), 
konstatovano je da Slavica Terzić, tužiteljica Tužilaštva Bosne i 
Hercegovine, dana 18.08.2018. godine, navršava starosnu dob od 
sedamdeset (70) godina života. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV BiH), 
propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat sudije ili tužioca, a 
jedan od razloga je kada navrše starosnu dob propisanu za 
obavezan odlazak u penziju. Prema članu 90. Zakona o VSTV-u 
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BiH, propisana starosna dob za obavezan odlazak u penziju je 
navršenih sedamdeset (70) godina života. 

Na osnovu navedenog, utvrđeno je da su ispunjeni uslovi za 
prestanak mandata radi obaveznog odlaska u penziju, a što je u 
konkretnom slučaju 18.08.2018. godine, te je, na osnovu odredaba 
člana 88. stav 1. tačka a) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. 
Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i 
Hercegovine, donesena odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-2428-1/2018 
10. jula 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, primjenjujući odredbu članka 16. stavak 
2. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine 29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUCU U 

OSNOVNOM SUDU U TESLIĆU 

I 
Produžava se mandat Sandru Naliću, dodatnom sucu u 

Osnovnom sudu u Tesliću, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnom sucu, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.07.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.07.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-1537-6/2018 
29. lipnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija, v. r.

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08 и 41/18) и члана 66. Пословника Високог судског 
и тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17 и 88/17), Савјет је, примјењујући одредбу 
члана 16. став 2. Пословника Високог судског и тужилачког 
савјета Босне и Херцеговине 29.06.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У ТЕСЛИЋУ 

I 
Продужава се мандат Сандру Налићу, додатном судији 

у Основном суду у Теслићу, на период од двије (2) године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именовани у протеклом мандату показао 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованом се продужава мандат са даном 01.07.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.07.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-1537-6/2018 
29. јуна 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, primjenjujući odredbu člana 16. stav 2. Poslovnika 
Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine 
29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OSNOVNOM SUDU U TESLIĆU 

I 
Produžava se mandat Sandru Naliću, dodatnom sudiji u 

Osnovnom sudu u Tesliću, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.07.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.07.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 
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V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-1537-6/2018 
29. juna 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija, s. r.
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, primjenjujući odredbu članka 16. stavak 
2. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine 29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUCU U 

OPĆINSKOM SUDU U TRAVNIKU 

I 
Produžava se mandat Azeru Ulemiću, dodatnom sucu u 

Općinskom sudu u Travniku, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnom sucu, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-1816-2/2018 
29. lipnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija, v. r.

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08 и 41/18) и члана 66. Пословника Високог судског 
и тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17 и 88/17), Савјет је, примјењујући одредбу 
члана 16. став 2. Пословника Високог судског и тужилачког 
савјета Босне и Херцеговине 29.06.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОПШТИНСКОМ СУДУ У ТРАВНИКУ 

I 
Продужава се мандат Азеру Улемићу, додатном судији 

у Општинском суду у Травнику, на период од двије (2) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именовани у протеклом мандату показао 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованом се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-1816-2/2018 
29. јуна 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, primjenjujući odredbu člana 16. stav 2. Poslovnika 
Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine 
29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OPĆINSKOM SUDU U TRAVNIKU 

I 
Produžava se mandat Azeru Ulemiću, dodatnom sudiji u 

Općinskom sudu u Travniku, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 
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V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-1816-2/2018 
29. juna 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija, s. r.
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je primjenjujući odredbu članka 16. stavak 
2. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine 29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OKRUŽNOM SUDU U TREBINJU 

I 
Produžava se mandat Tatjani Prcović, dodatnoj sutkinji u 

Okružnom sudu u Trebinju, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2014-2/2018 
29. lipnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija, v. r.

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је примјењујући одредбу члана 
16. став 2. Пословника Високог судског и тужилачког савјета 
Босне и Херцеговине 29.06.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОЈ СУТКИЊИ У 

ОКРУЖНОМ СУДУ У ТРЕБИЊУ 

I 
Продужава се мандат Татјани Прцовић, додатној 

суткињи у Окружном суду у Требињу, на период од двије (2) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатној суткињи, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2014-2/2018 
29. јуна 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), Vijeće je 
primjenjujući odredbu člana 16. stav 2. Poslovnika Visokog 
sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine 29.06.2018. 
godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OKRUŽNOM SUDU U TREBINJU 

I 
Produžava se mandat Tatjani Prcović, dodatnoj sutkinji u 

Okružnom sudu u Trebinju, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće BiH utvrdilo je da su 

ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje mandata dodatnoj 
sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je imenovana u proteklom 
mandatu pokazala stručnost u izvršenju zadataka, te savjestan i 
odgovoran odnos prema poslu, kao i spremnost za obavljanje 
dužnosti dodatnog sudije u narednom periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću BiH, ova odluka biće objavljena u "Službenom 
glasniku BiH", kao i u prostorijama Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2014-2/2018 
29. juna 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija, s. r.
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Na temelju članka 17. točka (1), a u svezi sa člankom 33. 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i članka 66. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 
41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OPĆINSKOM SUDU U ZENICI 

I 
Produžava se mandat Mujkanović Edni, dodatnoj sutkinji u 

Općinskom sudu u Zenici, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatne sutkinje u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 1.9.2018. 

godine i dužnost će obnašati do 1.9.2020. godine. 

IV 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova Odluka bit će 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2160-2/2018 
10. srpnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. тачка (1), а у вези са чланом 33. 
Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОПЋИНСКОМ СУДУ У ЗЕНИЦИ 

I 
Продужава се мандат Мујкановић Едни, додатном 

судији у Опћинском суду у Зеници, на период од двије (2) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 1.9.2018. 

године и дужност ће обављати до 1.9.2020. године. 

IV 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова Одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2160-2/2018 
10. јула 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OPĆINSKOM SUDU U ZENICI 

I 
Produžava se mandat Mujkanović Edni, dodatnom sudiji u 

Općinskom sudu u Zenici, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 1.9.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 1.9.2020. godine. 

IV 
Оva Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova Odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2160-2/2018 
10. jula 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 17. točka (1), a u svezi sa člankom 33. 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i članka 66. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 
41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 
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ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OPĆINSKOM SUDU U ZENICI 

I 
Produžava se mandat Šuput Maji, dodatnoj sutkinji u 

Općinskom sudu u Zenici, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatne sutkinje u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 1.9.2018. 

godine i dužnost će obnašati do 1.9.2020. godine. 

IV 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova Odluka bit će 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2160-3/2018 
10. srpnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. тачка (1), а у вези са чланом 33. 
Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОПЋИНСКОМ СУДУ У ЗЕНИЦИ 

I 
Продужава се мандат Шупут Маји, додатном судији у 

Опћинском суду у Зеници, на период од двије (2) године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 1.9.2018. 

године и дужност ће обављати до 1.9.2020. године. 

IV 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова Одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2160-3/2018 
10. јула 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
Na osnovu člana 17. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 

Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OPĆINSKOM SUDU U ZENICI 

I 
Produžava se mandat Šuput Maji, dodatnom sudiji u 

Općinskom sudu u Zenici, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 1.9.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 1.9.2020. godine. 

IV 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova Odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2160-3/2018 
10. jula 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 

710 
Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, primjenjujući odredbu članka 16. stavak 
2. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine 29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OPĆINSKOM SUDU U SARAJEVU 

I 
Produžava se mandat Vildani Fajić Poturović, dodatnoj 

sutkinji u Općinskom sudu u Sarajevu, na period od dvije (2) 
godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 
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III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.07.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.07.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2225-3/2018 
29. lipnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija, v. r.

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, примјењујући одредбу члана 
16. став 2. Пословника Високог судског и тужилачког савјета 
Босне и Херцеговине 29.06.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОЈ СУТКИЊИ У 

ОПШТИНСКОМ СУДУ У САРАЈЕВУ 

I 
Продужава се мандат Вилдани Фајић Потуровић, 

додатној суткињи у Општинском суду у Сарајеву, на период 
од двије (2) године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатној суткињи, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 01.07.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.07.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2225-3/2018 
29. јуна 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, primjenjujući odredbu člana 16. stav 2. Poslovnika 
Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine 
29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OPĆINSKOM SUDU U SARAJEVU 

I 
Produžava se mandat Vildani Fajić Poturović, dodatnoj 

sutkinji u Općinskom sudu u Sarajevu, na period od dvije (2) 
godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.07.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.07.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2225-3/2018 
29. juna 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija, s. r.
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUCU U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Obradović Dragomiru, dodatnom 

sucu u Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) 
godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnom sucu, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
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objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-3/2018 
10. srpnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У БАЊА ЛУЦИ 

I 
Продужава се мандат Обрадовић Драгомиру, додатном 

судији у Основном суду у Бања Луци, на период од двије (2) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именовани у протеклом мандату показао 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованом се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2301-3/2018 
10. јула 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Obradović Dragomiru, dodatnom 

sudiji u Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) 
godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 

zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-3/2018 
10. jula 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUCU U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Biščić Admiru, dodatnom sucu u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnom sucu, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-4/2018 
10. srpnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 
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ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У БАЊА ЛУЦИ 

I 
Продужава се мандат Бишчић Адмиру, додатном 

судији у Основном суду у Бања Луци, на период од двије (2) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именовани у протеклом мандату показао 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованом се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2301-4/2018 
10. јула 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Biščić Admiru, dodatnom sudiji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-4/2018 
10. jula 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Čorni Tatjani, dodatnoj sutkinji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatne sutkinje u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-5/2018 
10. srpnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08 и 41/18) и члана 66. Пословника Високог судског 
и тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17 и 88/17), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У БАЊА ЛУЦИ 

I 
Продужава се мандат Чорни Татјани, додатном судији 

у Основном суду у Бања Луци, на период од двије (2) године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 
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IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2301-5/2018 
10. јула 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Čorni Tatjani, dodatnom sudiji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-5/2018 
10. jula 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUCU U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Čizmović Milošu, dodatnom sucu u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnom sucu, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-6/2018 
10. srpnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У БАЊА ЛУЦИ 

I 
Продужава се мандат Чизмовић Милошу, додатном 

судији у Основном суду у Бања Луци, на период од двије (2) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именовани у протеклом мандату показао 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованом се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2301-6/2018 
10. јула 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
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15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Čizmović Milošu, dodatnom sudiji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-6/2018 
10. jula 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Spasojević Brankici, dodatnoj 

sutkinji u Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) 
godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-7/2018 
10. srpnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОЈ СУТКИЊИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У БАЊА ЛУЦИ 

I 
Продужава се мандат Спасојевић Бранкици, додатној 

суткињи у Основном суду у Бања Луци, на период од двије 
(2) године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатној суткињи, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2301-7/2018 
10. јула 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Spasojević Brankici, dodatnoj 

sutkinji u Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) 
godine. 
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II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-7/2018 
10. jula 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija
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Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Kovačević Steli, dodatnoj sutkinji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-8/2018 
10. srpnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 

48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОЈ СУТКИЊИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У БАЊА ЛУЦИ 

I 
Продужава се мандат Ковачевић Стели, додатној 

суткињи у Основном суду у Бања Луци, на период од двије 
(2) године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатној суткињи, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2301-8/2018 
10. јула 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Kovačević Steli, dodatnoj sutkinji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 
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V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-8/2018 
10. jula 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 

717 
Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUCU U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Kordić Daliboru, dodatnom sucu u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnom sucu, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-9/2018 
10. srpnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У БАЊА ЛУЦИ 

I 
Продужава се мандат Кордић Далибору, додатном 

судији у Основном суду у Бања Луци, на период од двије (2) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именовани у протеклом мандату показао 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованом се продужава мандат са даном 01.09.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.09.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2301-9/2018 
10. јула 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Kordić Daliboru, dodatnom sudiji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.09.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.09.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2301-9/2018 
10. jula 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 

718 
Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
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tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, primjenjujući odredbu članka 16. stavak 
2. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i 
Hercegovine 29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Garača Jeleni, dodatnoj sutkinji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.07.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.07.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2302-2/2018 
29. lipnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija, v. r.

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, примјењујући одредбу члана 
16. став 2. Пословника Високог судског и тужилачког савјета 
Босне и Херцеговине 29.06.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОЈ СУТКИЊИ У 

ОСНОВНОМ СУДУ У БАЊА ЛУЦИ 

I 
Продужава се мандат Гарача Јелени, додатној суткињи 

у Основном суду у Бања Луци, на период од двије (2) године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатној суткињи, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 01.07.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.07.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2302-2/2018 
29. јуна 2018. године

Предсједник 
Милан Тегелтија, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, primjenjujući odredbu člana 16. stav 2. Poslovnika 
Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine 
29.06.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OSNOVNOM SUDU U BANJA LUCI 

I 
Produžava se mandat Garača Jeleni, dodatnoj sutkinji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.07.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.07.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2302-2/2018 
29. juna 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija, s. r.

 

719 
Na temelju članka 17. točka (1), a u svezi sa člankom 33. 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i članka 66. Poslovnika Visokog sudbenog i tužiteljskog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 
41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOJ SUTKINJI U 

OPĆINSKOM SUDU U SARAJEVU 

I 
Produžava se mandat Durić-Hrvačić Aidi, dodatnoj sutkinji 

u Općinskom sudu u Sarajevu, na period od jedne (1) godine. 
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II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnoj sutkinji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatne sutkinje u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 1.8.2018. 

godine i dužnost će obnašati do 1.8.2019. godine. 

IV 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova Odluka bit će 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2377-2/2018 
10. srpnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. тачка (1), а у вези са чланом 33. 
Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОПЋИНСКОМ СУДУ У САРАЈЕВУ 

I 
Продужава се мандат Дурић-Хрвачић Аиди, додатном 

судији у Опћинском суду у Сарајеву, на период од једне (1) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатној суткињи, узевши у обзир и 
чињеницу да је именована у протеклом мандату показала 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованој се продужава мандат са даном 1.8.2018. 

године и дужност ће обављати до 1.8.2019. године. 

IV 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова Одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2377-2/2018 
10. јула 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 

15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OPĆINSKOM SUDU U SARAJEVU 

I 
Produžava se mandat Durić-Hrvačić Aidi, dodatnom sudiji 

u Općinskom sudu u Sarajevu, na period od jedne (1) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovana u proteklom mandatu pokazala stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanoj se produžava mandat sa danom 01.08.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.08.2019. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2377-2/2018 
10. jula 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 

720 
Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUCU U 

OPĆINSKOM SUDU U SARAJEVU 

I 
Produžava se mandat Šušić Mustafi, dodatnom sucu u 

Općinskom sudu u Sarajevu, na period od jedne (1) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnom sucu, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.08.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.08.2019. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 
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V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2377-3/2018 
10. srpnja 2018. godine 

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОПЋИНСКОМ СУДУ У САРАЈЕВУ 

I 
Продужава се мандат Шушић Мустафи, додатном 

судији у Опћинском суду у Сарајеву, на период од једне (1) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именовани у протеклом мандату показао 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованом се продужава мандат са даном 01.08.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.08.2019. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2377-3/2018 
10. јула 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 
15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OPĆINSKOM SUDU U SARAJEVU 

I 
Produžava se mandat Šušić Mustafi, dodatnom sudiji u 

Općinskom sudu u Sarajevu, na period od jedne (1) godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 

mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.08.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.08.2019. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2377-3/2018 
10. jula 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 

721 
Na temelju članka 17. stavak 1. točka (1), a u svezi sa 

člankom 33. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 
48/07 i 15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17 i 41/18), Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUCU U 

OPĆINSKOM SUDU U SARAJEVU 

I 
Produžava se mandat Duraković Mehudinu, dodatnom 

sucu u Općinskom sudu u Sarajevu, na period od dvije (2) godine. 

II 
Visoko sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uvjeti za produženje 
mandata dodatnom sucu, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog suca u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.08.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.08.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
Sukladno članku 45. Zakona o Visokom sudbenom i 

tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2377-4/2018 
10. srpnja 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 
 

На основу члана 17. став 1. тачка (1), а у вези са чланом 
33. Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07 и 15/08) и члана 66. Пословника Високог судског и 
тужилачког савјета Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
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48/17, 88/17 и 41/18), Савјет је, на сједници одржаној 
10.07.2018. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРОДУЖЕЊУ МАНДАТА ДОДАТНОМ СУДИЈИ У 

ОПЋИНСКОМ СУДУ У САРАЈЕВУ 

I 
Продужава се мандат Дураковић Мехудину, додатном 

судији у Опћинском суду у Сарајеву, на период од двије (2) 
године. 

II 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине 

утврдио је да су испуњени сви потребни услови за 
продужење мандата додатном судији, узевши у обзир и 
чињеницу да је именовани у протеклом мандату показао 
стручност у извршењу задатака, те савјестан и одговоран 
однос према послу, као и спремност за обављање дужности 
додатног судије у наредном периоду. 

III 
Именованом се продужава мандат са даном 01.08.2018. 

године и дужност ће обављати до 01.08.2020. године. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

V 
У складу са чланом 45. Закона о Високом судском и 

тужилачком савјету Босне и Херцеговине, ова одлука биће 
објављена у "Службеном гласнику БиХ", као и у 
просторијама Савјета доступним јавности. 

Број 06-07-2-2377-4/2018 
10. јула 2018. године 

Предсједник 
Милан Тегелтија

 
 

Na osnovu člana 17. stav 1. tačka (1), a u vezi sa članom 33. 
Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07 i 

15/08) i člana 66. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17 i 41/18), 
Vijeće je, na sjednici održanoj 10.07.2018. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRODUŽENJU MANDATA DODATNOM SUDIJI U 

OPĆINSKOM SUDU U SARAJEVU 

I 
Produžava se mandat Duraković Mehudinu, dodatnom 

sudiji u Općinskom sudu u Sarajevu, na period od dvije (2) 
godine. 

II 
Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine 

utvrdilo je da su ispunjeni svi potrebni uslovi za produženje 
mandata dodatnom sudiji, uzevši u obzir i činjenicu da je 
imenovani u proteklom mandatu pokazao stručnost u izvršenju 
zadataka, te savjestan i odgovoran odnos prema poslu, kao i 
spremnost za obavljanje dužnosti dodatnog sudije u narednom 
periodu. 

III 
Imenovanom se produžava mandat sa danom 01.08.2018. 

godine i dužnost će obavljati do 01.08.2020. godine. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

V 
U skladu sa članom 45. Zakona o Visokom sudskom i 

tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine, ova odluka biće 
objavljena u "Službenom glasniku BiH", kao i u prostorijama 
Vijeća dostupnim javnosti. 

Broj 06-07-2-2377-4/2018 
10. jula 2018. godine

Predsjednik 
Milan Tegeltija

 

 

K A Z A L O 

 
VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

685 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 
posebnim dodacima na plaću za djelatne vojne 
osobe u Ministarstvu obrane i Oružanim snagama 
Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 1

 Одлука о измјенама и допунама Одлуке о 
посебним додацима на плату за професионална 
војна лица у Министарству одбране и Оружаним 
снагама Босне и Херцеговине (српски језик) 1

 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 
posebnim dodacima na plaću za profesionalna vojna 
lica u Ministarstvu odbrane i Oružanim snagama 
Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 2

686 Odluka o imenovanju Radne skupine za izradu 
Naputka o sustavu ranog upozoravanja na pojavu 
novih psihoaktivnih tvari u Bosni i Hercegovini 
(hrvatski jezik) 2

 Одлука о именовању Радне групе за израду 
Упутства о систему раног упозоравања на појаву 
нових психоактивних супстанци у Босни и 
Херцеговини (српски језик) 3

Odluka o imenovanju Radne grupe za izradu 
Uputstva o sistemu ranog upozoravanja na pojavu 
novih psihoaktivnih tvari u Bosni i Hercegovini 
(bosanski jezik) 3

687 Odluka o kriterijima za raspodjelu tekućih grantova 
odobrenih Ministarstvu vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine za 
potporu sajamskim i drugim manifestacijama i 
aktivnostima u zemlji i inozemstvu u svrhu 
promocije domaće proizvodnje (hrvatski jezik) 4
Одлукa о критеријумима за расподјелу текућих 
грантова одобрених Министарству спољне 
трговине и економских односа Босне и 
Херцеговине за подршку сајамским и другим 
манифестацијама и активностима у земљи и 
иностранству у сврху промоције домаће 
производње (српски језик) 6
Odluka o kriterijima za raspodjelu tekućih grantova 
odobrenih Ministarstvu vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine za 
podršku sajamskim i drugim manifestacijama i 
aktivnostima u zemlji i inostranstvu u svrhu 
promocije domaće proizvodnje (bosanski jezik) 8
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688 Odluka o odobravanju sredstava tekuće proračunske 
pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu Ministarstvu vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (hrvatski 
jezik) 9

 Одлука о одобравању средстава текуће буџетске 
резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2018. годину Министарству 
спољне трговине и економских односа Босне и 
Херцеговине (српски језик) 10

 Odluka o odobravanju sredstava tekuće budžetske 
rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu Ministarstvu vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (bosanski 
jezik) 10

689 Odluka o obukama iz područja europskih integracija 
(hrvatski jezik) 11

 Одлука о обукама у области европских 
интеграција (српски језик) 15

 Odluka o obukama u oblasti evropskih integracija 
(bosanski jezik) 19

690 Rješenje o imenovanju članova Upravnog odbora 
Agencije za promidžbu inozemnih ulaganja u Bosni 
i Hercegovini ispred Vijeća ministara Bosne i 
Hercegovine (hrvatski jezik) 23

 Рјешење о именовању чланова Управног одбора 
Агенције за унапређење страних инвестиција у 
Босни и Херцеговини испред Савјета министара 
Босне и Херцеговине (српски језик) 23

 Rješenje o imenovanju članova Upravnog odbora 
Agencije za unapređenje stranih investicija u Bosni i 
Hercegovini ispred Vijeća ministara Bosne i 
Hercegovine (bosanski jezik) 23

691 Rješenje o imenovanju koordinatora procjene 
učinaka propisa u institucijama Bosne i 
Hercegovine (hrvatski jezik) 23

 Рјешење о именовању координатора процјене 
ефеката прописа у институцијама Босне и 
Херцеговине (српски језик) 24

 Rješenje o imenovanju koordinatora procjene 
uticaja propisa u institucijama Bosne i Hercegovine 
(bosanski jezik) 25

BOSNA I HERCEGOVINA 
UPRAVA ZA NEIZRAVNO OPOREZIVANJE 

692 Odluka o visini stope kompenzatorne kamate za 
razdoblje od 01. srpnja 2018. godine do 31. prosinca 
2018. godine (hrvatski jezik) 26

 Одлука о висини стопе компензаторне камате за 
период од 01. јула 2018. године до 31. децембра 
2018. године (српски језик) 26

 Odluka o visini stope kompenzatorne kamate za 
period od 01. jula 2018. godine do 31. decembra 
2018. godine (bosanski jezik) 27

693 Odluka o privremenoj raspodjeli prihoda od 
cestarine za izgradnju autocesta i izgradnju i 
rekonstrukciju drugih cesta (hrvatski jezik) 27

 Одлука о привременој расподјели прихода од 
путарине за изградњу аутопутева и изградњу и 
реконструкцију других путева (српски језик) 28

 Odluka o privremenoj raspodjeli prihoda od 
putarine za izgradnju autoputeva i izgradnju i 
rekonstrukciju drugih puteva (bosanski jezik) 28

AGENCIJA ZA LIJEKOVE I MEDICINSKA SREDSTVA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

694 Spisak lijekova kojima je ukinuta Dozvola za 
stavljanje u promet na tržište Bosne i Hercegovine 
(hrvatski jezik) 29
Списак лијекова којима је укинута Дозвола за 
стављање у промет на тржиште Босне и 
Херцеговине (српски језик) 33
Spisak lijekova kojima je ukinuta Dozvola za 
stavljanje u promet na tržište Bosne i Hercegovine 
(bosanski jezik) 38

AGENCIJA ZA STATISTIKU 
BOSNE I HERCEGOVINE 

695 Priopćenje o prosječnoj mjesečnoj bruto plaći 
zaposlenih u Bosni i Hercegovini za svibanj 2018. 
godine (hrvatski jezik) 42
Саопштење о просјечној мјесечној бруто плати 
запослених у Босни и Херцеговини за мај 2018. 
године (српски језик) 43
Saopćenje o prosječnoj mjesečnoj bruto plaći 
zaposlenih u Bosni i Hercegovini za maj 2018. 
godine (bosanski jezik) 43

696 Priopćenje o prosječnoj isplaćenoj mjesečnoj neto 
plaći zaposlenih u Bosni i Hercegovini za svibanj 
2018. godine (hrvatski jezik) 43
Саопштење о просјечној исплаћеној мјесечној 
нето плати запослених у Босни и Херцеговини 
за мај 2018. године (српски језик) 43
Saopćenje o prosječnoj isplaćenoj mjesečnoj neto 
plaći zaposlenih u Bosni i Hercegovini za maj 2018. 
godine (bosanski jezik) 43

VISOKO SUDBENO I TUŽITELJSKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

697 Odluka o prestanu mandata (hrvatski jezik) 43
Одлука о престанку мандата (српски језик) 44
Odluka o prestanu mandata (bosanski jezik) 44

698 Odluka o prestanku mandata (hrvatski jezik) 44
Одлука о престанку мандата (српски језик) 45
Odluka o prestanku mandata (bosanski jezik) 45

699 Odluka o prestanku mandata (hrvatski jezik) 45
Одлукa о престанку мандата (српски језик) 45
Odluka o prestanku mandata (bosanski jezik) 46

700 Odluka o imenovanju prvog zamjenika glavnog 
federalnog tužitelja Federalnog tužiteljstva 
Federacije Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 46
Одлука о именовању првог замјеника главног 
федералног тужиоца Федералног тужилаштва 
Федерације Босне и Херцеговине (српски језик) 46
Odluka o imenovanju prvog zamjenika glavnog 
federalnog tužioca Federalnog tužilaštva Federacije 
Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 47

701 Odluka o imenovanju sutkinje u Osnovni sud u 
Prijedoru (hrvatski jezik) 47
Одлука о именовању судије у Основни суд у 
Приједору (српски језик) 47
Odluka o imenovanju sudije u Osnovni sud u Prije-
doru (bosanski jezik) 48

702 Odluka o imenovanju tužiteljice Kantonalnog tuži-
laštva Srednjobosanskog kantona (hrvatski jezik) 48
Одлука о именовању тужиоца Кантоналног ту-
жилаштва Средњобосанског кантона (српски 
језик) 48
Odluka o imenovanju tužioca Kantonalnog tužilaš-
tva Srednjobosanskog kantona (bosanski jezik) 48
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703 Odluka o prestanu mandata (hrvatski jezik) 49
 Одлука о престанку мандата (српски језик) 49
 Odluka o prestanu mandata (bosanski jezik) 49
704 Odluka o prestanu mandata (hrvatski jezik) 50
 Одлука о престанку мандата (српски језик) 50
 Odluka o prestanu mandata (bosanski jezik) 50
705 Odluka o produženju mandata dodatnom sucu u 

Osnovnom sudu u Tesliću (hrvatski jezik) 51
 Одлука о продужењу мандата додатном судији у 

Основном суду у Теслићу (српски језик) 51
 Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 

Osnovnom sudu u Tesliću (bosanski jezik) 51
706 Odluka o produženju mandata dodatnom sucu u 

Općinskom sudu u Travniku (hrvatski jezik) 52
 Одлука о продужењу мандата додатном судији у 

Општинском суду у Травнику (српски језик) 52
 Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 

Općinskom sudu u Travniku (bosanski jezik) 52
707 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 

Okružnom sudu u Trebinju (hrvatski jezik) 53
 Одлука о продужењу мандата додатној суткињи 

у Окружном суду у Требињу (српски језик) 53
 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 

Okružnom sudu u Trebinju (bosanski jezik) 53
708 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 

Općinskom sudu u Zenici (hrvatski jezik) 54
 Одлукa о продужењу мандата додатном судији у 

Опћинском суду у Зеници (српски језик) 54
 Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 

Općinskom sudu u Zenici (bosanski jezik) 54
709 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 

Općinskom sudu u Zenici (hrvatski jezik) 54
 Одлукa о продужењу мандата додатном судији у 

Опћинском суду у Зеници (српски језик) 55
 Odlukа o produženju mandata dodatnom sudiji u 

Općinskom sudu u Zenici (bosanski jezik) 55
710 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 

Općinskom sudu u Sarajevu (hrvatski jezik) 55
 Одлука о продужењу мандата додатној суткињи 

у Општинском суду у Сарајеву (српски језик) 56
 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 

Općinskom sudu u Sarajevu (bosanski jezik) 56
711 Odluka o produženju mandata dodatnom sucu u 

Osnovnom sudu u Banja Luci (hrvatski jezik) 56
 Одлука о продужењу мандата додатном судији у 

Основном суду у Бања Луци (српски језик) 57
 Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci (bosanski jezik) 57
712 Odluka o produženju mandata dodatnom sucu u 

Osnovnom sudu u Banja Luci (hrvatski jezik) 57
 Одлука о продужењу мандата додатном судији у 

Основном суду у Бања Луци (српски језик) 57
 Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 

Osnovnom sudu u Banja Luci (bosanski jezik) 58

713 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (hrvatski jezik) 58
Одлука о продужењу мандата додатном судији у 
Основном суду у Бања Луци (српски језик) 58
Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (bosanski jezik) 59

714 Odluka o produženju mandata dodatnom sucu u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (hrvatski jezik) 59
Одлука о продужењу мандата додатном судији у 
Основном суду у Бања Луци (српски језик) 59
Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (bosanski jezik) 59

715 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (hrvatski jezik) 60
Одлука о продужењу мандата додатној суткињи 
у Основном суду у Бања Луци (српски језик) 60
Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (bosanski jezik) 60

716 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (hrvatski jezik) 61
Одлукa о продужењу мандата додатној суткињи 
у Основном суду у Бања Луци (српски језик) 61
Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (bosanski jezik) 61

717 Odluka o produženju mandata dodatnom sucu u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (hrvatski jezik) 62
Одлука о продужењу мандата додатном судији у 
Основном суду у Бања Луци (српски језик) 62
Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (bosanski jezik) 62

718 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (hrvatski jezik) 62
Одлука о продужењу мандата додатној суткињи 
у Основном суду у Бања Луци (српски језик) 63
Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 
Osnovnom sudu u Banja Luci (bosanski jezik) 63

719 Odluka o produženju mandata dodatnoj sutkinji u 
Općinskom sudu u Sarajevu (hrvatski jezik) 63
Одлука о продужењу мандата додатном судији у 
Опћинском суду у Сарајеву (српски језик) 64
Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 
Općinskom sudu u Sarajevu (bosanski jezik) 64

720 Odluka o produženju mandata dodatnom sucu u 
Općinskom sudu u Sarajevu (hrvatski jezik) 64
Одлука о продужењу мандата додатном судији у 
Опћинском суду у Сарајеву (српски језик) 65
Odlukа o produženju mandata dodatnom sudiji u 
Općinskom sudu u Sarajevu (bosanski jezik) 65

721 Odluka o produženju mandata dodatnom sucu u 
Općinskom sudu u Sarajevu (hrvatski jezik) 65
Одлука о продужењу мандата додатном судији у 
Опћинском суду у Сарајеву (српски језик) 65
Odluka o produženju mandata dodatnom sudiji u 
Općinskom sudu u Sarajevu (bosanski jezik) 66
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